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Аннотация
Быть принцессой не так уж весело. Особенно если на свете живет принц, готовый посмеяться над тобой. Но я не унываю – готова преодолеть все препятствия, сбежать из дома, познакомиться с духом лозы и принять участие в опасной заварушке, только бы доказать принцу Розану, что он не прав! И коварно женить его… на ком-нибудь?
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Пролог

Торжественная встреча двух королевских семей напоминала хорошо срежиссированный спектакль. Правящая династия Заревана почти в полном составе вышла на крыльцо — приветствовать равных.
Король Эван — высокий мужчина в широком пелисе с отворотами из горностаевых хвостиков — по-хозяйски оглядывал широкий двор, окруженный цветочными бордюрами и стрижеными кустами. Его супруга королева Пиония — приятная дама в бархатном платье и горностаевой мантии — поправляла прически и рукава четырем старшим дочерям, одетым с торжественной пышностью, избыточной для таких юных дам.
Пятая дочь сидела на руках короля-отца и безмятежно грызла серебряную погремушку. Малышке Деризарии исполнился год, и по этому случаю два королевских семейства решили встретиться. Немного присмотреться друг к другу.
В конце концов, в Лигурии был принц, а в Зареване — целых пять принцесс! Надо же укреплять связи между соседями!
Пока свита торопливо занимала места поближе к их величествам, на круг перед крыльцом выехала карета с Лигурийским гербом. Кучер ловко остановил лошадей ровно напротив крыльца, и два лакея немедля спрыгнули с запяток, чтобы открыть дверь и опустить подножку.
Затрубили фанфары, возвещая прибытие гостей. Король Лигурии неспешно ступил на раскатанную до самой кареты синюю ковровую дорожку. Одобрительно посмотрел на почетный караул и перевел доброжелательный взгляд на хозяев дворца.
Следом за ним выбралась королева — худощавая и чопорная дама, отчаянно гордящаяся своими практически белыми волосами и голубыми глазами.
В Лигурии все аристократы были блондинами, с голубыми, серыми или зелеными глазами и светлой кожей. А вот простолюдины отличались смуглостью, темными волосами и глазами.
В Зареване таких предрассудков не было, но королева Пиония тоже была блондинкой, хотя и рыжеватой. И заслуженно гордилась зелеными глазами.
Правда, король Эван был темноволос, и младшие дочери унаследовали эту его особенность. Зато старшая — Оливия, была в мать — рыжеватой блондинкой. А следующая по возрасту — Иоланда — абсолютно рыжей!
Вслед за королевой Лигурии на дорожку ступил высокий белокурый принц.
Сердечки принцесс отчаянно застучали. Розан Лигурийский был красив и статен. Ему уже исполнилось пятнадцать лет, и он успел пересечь тонкую грань между неловким подростком и привлекательным юношей.
Как только принц ступил на землю, их величества начали движение навстречу друг другу.
— Рикардо! — Эван не стал чиниться и обнял собрата.
— Эван! Рад видеть в добром здравии!
Пока мужчины охлопывали друг друга по плечам, радостно перебрасываясь короткими восклицаниями, королевы обменялись ревнивыми взглядами. Удалось ли превзойти соперницу богатством вышивки и драгоценностей? Увы, и хозяйка дворца, и коронованная гостья были одеты почти одинаково! Различался только цвет платьев и мантий, да камни в драгоценных диадемах и ожерельях.
Знали бы их величества, сколько усилий пришлось приложить дипломатам и фрейлинам, чтобы достичь такого единообразия! Впрочем, такие мелочи всегда оставались за рамками протокола официальных встреч.
После приветствий королей и королев настало время представить детей.
— Это наша младшенькая, Деризария, — король Заревана подкинул кроху на руке и улыбнулся. Малышка ответила беззубой улыбкой и сунула в рот пальчик. — Это Риана, ей три, это Алиана, ей семь. Иоланде — десять, а Оливии — уже тринадцать. Почти готовая невеста! — пошутил король Эван. — Девочки, поприветствуйте их величеств!
Девочки синхронно присели в реверансе. При этом Алиана не удержала равновесия в тяжелых юбках и схватилась за сестру. Сама устояла, а вот рыжая и зеленоглазая Иоланда упала прямо к ногам принца. Он смерил девочку внимательным взглядом, помог подняться и тут же забыл о ней, наблюдая за королями.
Королевскую семью пригласили во дворец. После того как гости отдохнут с дороги, в большом столовом зале состоится торжественный ужин. К сожалению, принцессам явиться на него не позволили. Зато пообещали прямо сейчас чай и пирожные в детской. А вот принц, как вполне взрослый наследник, наверняка будет за столом вместе с родителями.
Девочки уходили в свои покои неохотно, оглядываясь. Особенно медленно шла Иоланда, но этого никто не замечал. А между тем прекрасный принц, галантный и внимательный, успел оставить след в детском сердечке.
На следующий день король Рикардо, попивая утренний отвар, снимающий симптомы вчерашних излишеств, спросил сына:
— Ну и какая из принцесс тебе приглянулась?
— Отец! Глупости это все, — отмахнулся Розан, — я еще слишком молод для брака, да и принцессы малы. Их и не видно из вороха рукавов и юбок!
— Ну смотри, время есть, — не стал давить король, — раз о браке речь не идет, давай обсудим пошлины на ввоз соли…

Глава 1

Принц Розан! Такой красивый! Волосы светлые и даже на взгляд мягкие!
Я спрятала руки в складках юбки, чтобы не протянуть их к этим чудесным локонам! А потом Алиана толкнула меня на пол! Это было так… унизительно! Я вся покраснела и едва удержалась от слез, а принц помог мне подняться и даже спросил, все ли у меня хорошо? Я смогла только кивнуть и спрятаться за спиной старшей сестры. А потом нас отправили в детскую.
И ни сладкий чай, ни любимые пирожные с кремом не смогли погасить обиду на отца за это несправедливое решение.
Впрочем, гости планировали пробыть у нас ещё неделю. И я решила во что бы то ни стало познакомиться с принцем поближе и произвести на него неизгладимое впечатление.
— Я не я буду, если перед отъездом король Лигурии не попросит моей руки для своего сына! — пообещала я Риане.
— Да, — подтвердила сестрёнка, для наглядности продемонстрировав большой палец.
— Спасибо, Ри, так и знала, что на тебя можно положиться.
Я поцеловала сестру в лобик и вышла из детской. Наши покои состояли из пяти спален и двух общих гостиных. Оливии два месяца назад исполнилось тринадцать, и она ушла от нас в свои отдельные комнаты.
Я очень завидовала Ливи, потому что она уже взрослая. А ещё переживала, что отец сосватает её за принца Розана. В то время как выйти за него замуж должна была именно я.
Вот только как объяснить это папе?
Ничего, впереди у меня целая неделя, что-нибудь придумаю.
Пока я решила разыскать принца и присмотреться к нему.
Опрошенные мною стражники знали, где находятся короли. Они заперлись в дегустационной над винным погребом и обсуждали государственные дела. Королевы и фрейлины осматривали зимний сад.
Матушка в позапрошлом году выписала садовые деревья с островов и теперь всех гостей водила смотреть миниатюрные оранжевые плоды, висящие среди темно-зеленых листьев.
Где находится лигурийский принц, никто из стражей не знал.
— Ну вот, нет от вас никакого толку, — я с досадой махнула рукой и поймала насмешливый взгляд. Отчего рассердилась ещё больше — ну почему никто не воспринимает меня всерьёз?
Ведь мне уже почти тринадцать. Всего-то через три года исполнится.
Расстроенная неудачей, я спустилась в сад. Отсюда было несколько минут до спортивной площадки. Раз принц от меня прячется, найду пока капитана Арена, спрошу, когда у нас следующая тренировка. А то с этой подготовкой к встрече, матушка заставляла целыми днями изучать придворный этикет. Боялась, что мы опозорим её перед соседями.
Папенька не сразу позволил мне заниматься с Ареном. Сначала сильно сомневался. Это потому что маменька сказала ему:
— Я позволю принцессе королевского дома Заревана фехтовать только через мой труп!
Я тогда подслушивала и очень расстроилась, услышав эти слова. Труп жены не слишком прельщал короля, поэтому он мне запретил вообще появляться на площадке.
Я очень расстроилась, потому что наблюдала за тренировками воинов с двух лет. Няньки возили меня туда в коляске днём, ведь во всех иных местах я отказывалась засыпать. Вместо этого орала как оглашенная.
Кто-то из них катал невыносимую принцессу вокруг дворца и случайно забрёл к спортивной площадке. И я вдруг замолчала. Любовалась воинами, посасывая большой палец, а потом уснула.
Мои няньки возблагодарили богов. И теперь меня каждый день привозили сюда, чтобы я могла выспаться. А дворец — отдохнуть от моих криков.
Когда мне исполнилось семь, я в первый раз подошла к отцу с просьбой. Но тогда родители были ещё не готовы.
Поэтому мне пришлось украсть деревянный меч и тренироваться в своей спальне. Няньки и появившиеся у меня гувернантки только испуганно хлопали глазами, когда заходили ко мне в спальню и замечали результаты тренировок. Разбитые в щепки дверцы шкафа. Растрёпанные подушки, осыпающие комнату белым пухом. Иногда разбитые окна.
Няньки пытались найти и выкрасть мой меч. Гувернантки жаловались матушке. Её величество запрещала вести себя недостойным принцессы образом.
Вот только всё это было зря. Я хотела заниматься фехтованием. И я им занималась. Как умела.
Несмотря на запрет, за тренировками стражей я всё равно следила. Тайно. Сбегала от нянек и наблюдала откуда-нибудь из-за кустов. Очень скоро меня вычислили и стали находить.
Тогда я начала прятаться лучше. То выглядывала из пустой бочки. То хоронилась за крупом лошадки, которую чистил грум. А однажды залезла на крышу оружейной. Оттуда открывался отличный вид. Вот только одной из нянек пришла неудачная идея поднять голову, чтобы увидеть, как я переступаю по краю крыши. Задний двор огласил истошный визг. Я вздрогнула, оступилась и, взмахнув руками, полетела вниз.
К счастью, мои юбки зацепились за черепицу. Я провисела вниз головой всего пару минут, пока меня не сняли. А потом отвели к родителям.
Маменька говорила о долге принцессы, о неподобающем поведении, о стыде, который я должна испытывать. А папенька вдруг остановил её жестом и устало выдохнул:
— Пусть занимается фехтованием, пока не свернула себе шею.
Дальнейший спор мне слушать не позволили — выставили вон. Но не особо и хотелось. Главное, что на следующий день ко мне подошёл капитан Арен и с поклоном предложил проследовать на тренировку.
Это был самый счастливый момент в моей жизни. Да и теперь, три года спустя, любые трудности я переживала на тренировочной площадке.
Я прибавила ходу, услышав лязг железа. Кажется, там кто-то уже тренировался. Причём на настоящих мечах.
На площадке кружил капитан Арен, а против него стоял… принц Розан! Я затаила дыхание и спряталась за бочкой с песком, в котором тушили огненные стрелы. Интересно, почему капитан вышел против принца сам?
Я задала вопрос и сама себе на него ответила. Принц — важный гость и, вероятно, пожелал тренировку с боевым оружием. У нас нет принца-наследника, а оруженосцы и будущие стражники, которых тренирует Арен, все ниже его высочества по положению. Если они случайно хотя бы оцарапают Розана, может случиться международный скандал. А отвечать все равно будет капитан, допустивший такую ситуацию.
Однако принц хорош! Ловок, быстр, но, пожалуй, слишком много внимания уделяет красоте движений, а не точности и экономности ударов. У меня аж плечи напряглись, так хотелось принять участие в схватке!
Между тем Арен не нападал, только защищался, поэтому принц вскоре опустил меч и, нахмурившись, потребовал сражаться всерьез.
— Ваше высочество, прошу прощения, — красиво поклонился капитан, — я не могу нападать на вас с боевым оружием. Если вы позволите мне взять учебный меч…
— С учебной деревяшкой против боевого меча? Это смешно, капитан! И зовите меня Розан! На площадке нет места титулам.
— Это возможно только с разрешения короля, ваше высочество! — галантно поклонился Арен.
— Воля ваша, капитан, — вздохнул принц, которому надоело скакать вокруг Арена, ушедшего в глухую оборону. — Хотите учебный меч — берите учебный меч!
Капитан просиял и обернулся… ко мне!
— Палку мне!
Я удивленно огляделась и поняла, что спряталась рядом с ящиком, полным учебного оружия. Помощники капитана замешкались, и я, сияя как начищенный котёл, выхватила тренировочный меч капитана — очень тяжелый и прочный, изготовленный из железного дерева, и понесла в круг.
— Благодарю, Лэнд, — сказал Арен, принимая оружие.
Я молча кивнула — Лэндом меня звали на тренировках, чтобы можно было окликнуть, не путаясь в именах и титулах.
— Начнем? — Розан впечатлился видом учебного меча капитана и несколько неуверенно поднял свой.
Я поспешила отойти к бочке, теперь уже открыто наблюдала за поединком, радуясь, что переоделась для своей вылазки в тренировочный костюм. Он у меня был такой же, как у остальных оруженосцев — потрепанный, много раз стиранный после валяния в пыли и грязи, заштопанный и потертый. Арен на тренировках меня не жалел, сразу выставив условие — желаете заниматься, ваше высочество, правила общие, поблажек не будет. Я позволяла себе единственную слабость — прятала свои яркие волосы под черный платок, а сверху надевала берет. Оруженосцы Арена носили волосы едва до плеч, да еще прямые, а из моих рыжих кудрей вымывать грязь и опилки было очень трудно!
Получив свой учебный меч, капитан явно успокоился и начал не просто рубиться с Розаном, а подсказывать ему:
— Ноги, принц, ставьте шире, чтобы не упасть! Выше плечо, равновесие! Этот финт вы слегка не докрутили, но у вас был хороший шанс добраться до моей печени!
Примерно так же Арен сражался и с нами — комментируя каждый шаг, объясняя и показывая ошибки. Я очень любила фехтовать именно с наставником, а вот принц начал злится и краснеть. Он явно думал разделать мечника под орех, но тот вальяжно помахивал своей деревяшкой, да еще отпускал невинные шуточки.
Когда Розан окончательно рассвирепел и попер на капитана, как на кабана — прямым ударом, Арен элегантно увернулся, позволив его высочеству пропахать носом песок. Я чуть не вскрикнула, вовремя успела прижать руку ко рту — криков без дела наставник на тренировочной площадке не любил.
Принц не стал резко вставать — полежал немного, затем пошевелился, проверяя целостность рук и ног, и наконец медленно сел. А потом поднялся.
— Благодарю за урок, капитан! — сказал он очень ровным и спокойным голосом.
Я восхитилась! Арен тоже.
— Благодарю за тренировку, ваше высочество! — громко сказал он и добавил для оруженосцев: — Учитесь, дурни, как надо после падения вставать! Ни слез, ни писка! Оруженосцы!
Я огляделась. Все мальчишки уже разошлись по делам.
— Кто-нибудь из оруженосцев! — повторил Арен, не оглядываясь, — проводите его высочество умыться и покажите, где у нас лежит мазь для мышц.
Принц посмотрел прямо на меня, явно недоумевая, почему мальчишка нарушает приказ своего капитана. Ай, была не была!
Я подбежала и по-мужски поклонилась принцу. Он вроде бы легко положил руку мне на плечо, но на самом деле прилично навалился и сказал:
— Ну, показывай!
Стараясь не оглядываться на капитана, я медленно повела Розана к небольшой пристройке на краю плаца. Там был устроен водопровод для мытья после тренировки, стояли широкие лавки для отдыха и шкафчик, в котором держали бинты, мазь, зелье, заживляющее раны, бодяга для синяков и прочие нужные вещи.
Принц сразу прошел в угол с умывальней, и я порадовалась тому, что из-за меня эту часть отгородили. Прежде тут было одно просторное помещение, ведь мужчины друг друга не стеснялись. А с моим появлением капитан приказал выложить тонкую перегородку и вбить в нее крючки для одежды. Теперь парни переодевались там, а перекусывали здесь.
Пока принц мылся, я залезла в шкафчик и достала мазь от растяжений, бодягу, большой пузырек с крепким вином и корпию. Повернулась, услышав шаги, и застыла! Принц вышел из купальни в подштанниках и полотенце, но этим самым полотенцем он вытирал голову! Так что я видела гораздо больше, чем положено принцессе.
— Как тебя там, парень? Лэйт?
— Лэнд, ваше высочество! — пискнула я, пряча глаза.
— Посмотри, кажется, я плечо потянул и ногу!
К моему счастью, принц повернулся ко мне спиной, кинул полотенце на крючок и сел на скамью. Я, затаив дыхание, приблизилась к его широкой спине и тонкими пальцами нажала пару точек. Розан дернулся:
— Да, здесь. Знаешь, что делать?
— Повреждения кожи нет, значит, подсушить и наложить мазь. Можно прикрыть простым полотняным бинтом, чтобы не испачкать одежду!
— Неплохо! Видно, вы здесь не только лясы точите. Действуй!
Осторожно, стараясь не причинять боли, я промокнула плечо сухой тканью, потом быстро нанесла мазь и забинтовала так, как учил капитан.
— Ловко! — похвалил принц, подвигав рукой. — Теперь глянь мою ногу.
Я обошла скамью и опустилась на корточки. На голени принца расцветал, наливаясь сливовым цветом, синяк от сапога Арена. Лихо он подножку поставил! Здесь нужна была бодяга. Я старательно накладывала примочку, стараясь не поднимать лишний раз глаза. Когда закончила Розан, протянул еще и поцарапанную руку:
— Для этого тоже что-то найдется?
Я вздохнула и взялась за крепкое вино. Думала, принц зашипит, как наши парни, но он перенес лечение стойко.
— Легкая рука, — сказал задумчиво. Потом спросил: — И часто ваш капитан вас так гоняет?
— Каждый день! — охотно ответила я.
— И тебя?
— И меня!
— Ты же легкий, как комар!
— Зато шустрый и с жалом! — обиженно отозвалась я, кивнув на свой клинок.
Розан засмеялся, а я оскорбилась уже всерьез.
— Не веришь? Идем на поле!
— Да ну, я еще с комарами не сражался!
Я недобро прищурилась:
— Ну если я для тебя комар, то кто ты для капитана? Блоха?
— Что? Да ты! — Розан внезапно покраснел и встал: — Идем, комар…
Мы вышли на поле. Все тренировочные площади были заняты. Сейчас была середина дня — самое время. Вышли оруженосцы и стражники. Кто с мечами, кто с копьями, кто стрелял из лука.
— Здесь нам подраться не дадут, — поняла я.
— Да уж, обсмеют, не успеем мы за клинки взяться, — согласился Розан. — А есть местечко потише?
— Ну… за конюшней? — я кивнула в сторону длинных каменных строений, за которыми начинался небольшой лужок с левадой для выгула.
— Пойдет. Пошли!
На нас смотрели, но вскользь. Арен ни мальчишкам, ни взрослым мужчинам спуску не давал.
Мы неспешным шагом дошли до свободного уголка и встали друг напротив друга. Вот тут мне почему-то стало страшно. Розан был выше меня на две головы. И руки у него длиннее! И меч! Я стиснула свой короткий клинок, приняла стойку и взглянула на принца. Он вздохнул, картинно замахнулся. Я, сдерживая дрожь, шагнула вперед, чтобы поднырнуть под его руку и… полетела носом в короткую траву!
Камень! Мне под ноги попал камень! Это было безумно обидно. Но ещё хуже оказалось то, что Розан стоял надо мной и усмехался.
Я разозлилась. Поднялась, приняла начальную стойку, вбитую до автоматизма годами тренировок.
Принц издевательски приподнял бровь. Он стоял совершенно расслабленно, уверенный в своём превосходстве. Даже не сомневался, что легко побьёт мелкого пацана. А потом поманил меня пальцем свободной руки.
Я двинулась вперёд, обходя его по кругу, делая лёгкие обманные маневры и прощупывая защиту. Всё, как учил меня Арен.
— Что ты танцуешь, как дебютантка на балу? Нападай!
Я знала, что нельзя поддаваться на подначки. А принц, не скрываясь, провоцировал меня. И всё же двинулась вперёд. Розан был выше меня, сильнее, а самое главное — опытнее. Поэтому через пару минут я снова оказалась на земле. Мы всего лишь дважды скрестили клинки, а потом принц вынудил меня двинуться вперёд и подставил подножку.
Я упала, пропахав подбородком землю. Кажется, стесала кожу. Было очень больно, а ещё обидно.
— Такие приёмы не достойны принца, — выдавила я, сжигая Розана гневным взглядом.
— Ух, как глазища сверкают! — восхитился он с прежней издевательской интонацией. А потом добавил: — Ну что, ты готов извиниться за блоху?
— Обойдёшься… — буркнула я, поднимаясь на колени. Розан воспользовался моей беззащитностью и пнул меня носком сапога прямо по мягкому месту. Не больно, но безумно унизительно.
Я взвизгнула и подскочила.
— Пищишь как комар, а скачешь как блоха, — этот гад ухмылялся, довольный своей выходкой.
Если бы только он знал, как обращается с принцессой дружественного государства. Но я не могла сказать сейчас. Это был бы дипломатический скандал. Вряд ли Розан стал бы сохранять моё инкогнито после этого обмана. Но и терпеть такое отношение было невозможно. Я потеряла то, на чём Арен акцентировал моё внимание каждую нашу тренировку — холодный рассудок. Я поддалась захлестнувшим меня эмоциям.
Атаковала. Не думая, не выстроив грамотной защиты. Просто бросилась вперёд, выставив перед собой деревянный меч.
Розан сделал лишь лёгкий выпад, проходящим батманом вывел моё оружие в сторону. Я по инерции понеслась за ним. А принц снова поддал мне ногой под зад. Моё лицо опять встретилось с землёй. Мелкие песчинки болезненно теранули по содранной коже подбородка. Я охнула, повернула голову на бок и так и осталась лежать.
— Что и требовалось доказать. Я удовлетворён и больше не имею претензий, — с улыбкой превосходства заявил Розан и протянул мне руку.
Я проигнорировала попытку помочь и встала сама. Глупое падение было до того обидным, что к глазам подступили злые слёзы. Пришлось отвернуться, а потом активно поморгать, чтобы, не приведи боги, принц не заметил.
— Надеюсь, этого урока тебе достаточно? Или повторим? — в голосе слышалось довольство собой.
А я поняла, что ещё одного падения или неудачи просто не переживу. Мне нужно упорно тренироваться, чтобы дать Розану сдачи. Когда-нибудь…
Я мысленно пообещала себе, что вырасту и обязательно снова встречусь с принцем. И вот тогда…
— Мы ещё посмотрим, кто кого… — пробормотала себе под нос. И ушла, не прощаясь.
Розан что-то кричал мне вслед, но я заставила себя не слушать. Мне неинтересны его подколки.
С силой воткнула учебный меч в стойку и протопала через тренировочную площадку к выходу. Бойцы останавливались, чтобы не навредить мне. Но я этого почти не замечала. Как и того, что Арен проводил меня задумчивым взглядом, который затем перевёл на вышедшего вслед за мной Розана.
Я ещё никогда в жизни не чувствовала себя настолько униженной. А ещё злой. Этот принц должен поплатиться за моё унижение. Ещё не знаю как, но я обязательно ему отомщу.
Моя личная горничная Ная тихо охнула, когда увидела, в каком виде я вернулась в комнату. И было отчего испугаться. Из зеркала на меня смотрел сорванец с ободранной физиономией. И он совсем не был похож на принцессу Иоланду.
— Через два часа обед с гостями из Лигурии, — произнесла Ная, тоже глядя на моё отражение в зеркале.
— Так сделай из меня принцессу, — буркнула я. Всё же она глупышка.
Я понимала, что неправа. Но раздиравшие меня обида и гнев были сильнее разумных доводов. Пока Ная приводила меня в порядок, тщательно оттирала в ванне, делала примочки к подбородку, я продумывала план мести. О, Розан! Ты просто ещё не знаешь, с кем связался. Я думала, что ты прекрасный принц, благородный, вежливый и достойный моей любви в будущем. А ты оказался глупым дураком и теперь ответишь за это.
Ная превзошла саму себя. Через два часа от сорванца Лэнда не осталось и следа. Теперь на меня из отражения смотрела юная возвышенная Иоланда. Правда, на лицо пришлось наложить несколько слоёв пудры, чтобы скрыть ссадину и наливавшийся вокруг неё синяк. Но это мелочи, с которыми я была готова смириться.
Главное, что у меня готов план мести. И я несла его в парадную столовую, словно знамя победы.
Ну теперь держись, Розан!

Глава 2

Парадный обед в королевском дворце — это церемониальное действо, торжественное и неспешное. Главная его цель в том, чтобы показать гостей и придворных друг другу и, конечно, похвастаться.
Хозяева украшают зал, выбирают меню, школят лакеев и полируют паркет. Гости тоже готовятся заранее, выбирая застольные речи и подарки.
Придворные красавицы надевают украшения покрупнее, колдуют над прическами, оттачивают перед зеркалами манеры. Кавалеры вощат усы, причесывают бороды и выбирают перстни поярче, чтобы красиво сверкнуть, перебирая приборы.
В общем, каждый старается себя показать и на других посмотреть. Правда, этот обед пошел не по плану.
Едва гости уселись на мягкие стулья, принц Розан вдруг дернулся, едва не прервав торжественную речь своего отца. Однако мужественно досидел до конца и лишь затем позволил себе гримасу боли и легкое ерзанье. Тонкий звон затейливо изогнутой шпильки никто не услышал, но личико второй принцессы на секунду стало счастливым.
После благодарственной речи гостей и первого тоста лакеи начали разносить блюда с закусками. Для самых важных гостей блюда подавались на золотых тарелках крошечными порциями, ведь парадный обед тянулся несколько часов, и по регламенту следовало отведать все блюда хотя бы по крошке.
Примерно на третьей перемене королева Пиония обратилась к принцу Розану:
— Как вам эти сырные шарики, ваше высочество? Наш повар — большой искусник!
— Благодарю вас, ваше величество, ваш повар — действительно волшебник, — отвечал принц, стремительно багровея.
Едва же королева перенесла свое внимание на кого-то из дочерей, призывая мелюзгу к порядку строгим взглядом, как Розан схватил бокал с вином и выпил его одним глотком, потом то же самое проделал со стаканом воды. И пока лакей обновлял бокалы, сиятельный гость жадно смотрел на напитки других гостей. Это не осталось незамеченным, и встревоженная королева Тамелла деликатно склонилась к сыну, чтобы спросить, все ли с ним в порядке.
— Все отлично, ваше величество, — отвечал принц, — просто повар увлекся жгучими травами.
Ее величество удивилась — в Зареване не усердствовали с пряностями, потому что к столу часто подавали острый сыр, которым сдабривали даже суп. А вот зелень любили, но королевский повар умел выдержать баланс.
Розан вымученно улыбнулся и с преувеличенным вниманием начал слушать речь зареванского короля.
Дальше все шло хорошо, принц сообразил, что жгучий перец в изобилии приправляет только его блюда, поэтому приказывал лакею подать себе кусок общего жаркого или ломоть пирога, украшающего стол. Ему не возражали, так что Розан смог поесть.
А вот дальше чудеса продолжились.
Зареван славился своими сладостями. Умельцы создавали из воды и цветного сахара сказочные и невероятные вещи. Так что гостей тоже ждали маленькие сюрпризы под серебряными колпаками, украшенными коронами. Принц насторожился, когда перед ним поставили накрытое блюдо, но сделать ничего не мог.
Сначала открыли сюрприз короля Рикардо, он рассмотрел его и громко расхохотался — на его тарелке красовался искусно изготовленная из сахара корона на подушке из восхитительного вишневого мороженого.
На тарелке короля Эвана тоже находилась корона, но подушка была синей — в цвет знамени Заревана.
Королеву Тамеллу ждал букет карамельных цветов в вазе с мороженым, такой же сюрприз достался и королеве Пионии. Следующий десерт должен был восхитить принца Розана, но едва лакей снял крышку, как в воздухе раздалось “ква”, и здоровенная лягушка кинулась прочь, размазывая по столу остатки десерта.
Розан побледнел.
Лакей упал в обморок.
Однако при королевском дворе к сюрпризам привыкли — лягушку отловили, размазанное мороженое убрали, принцу с извинениями принесли чистую салфетку и новую порцию десерта — милую сахарную вазу с разноцветными шариками, украшенными фруктами. Не совсем подходящий декор для наследника, но на большее повара были уже неспособны.
Виновных в хулиганстве не нашли. Мороженое дожидалось своей очереди в специальном маленьком леднике рядом с пиршественным залом, и туда мог заглянуть кто угодно.
После десерта король Заревана предложил гостям выйти в соседний зал, чтобы выпить сладкого пунша и потанцевать. Юных принцесс тоже допустили к развлечению, и они радостно побежали ловить кавалеров для танцев.
Розан заметил внимание старших принцесс и намеренно остановился, чтобы поболтать с премилыми фрейлинами королевы Заревана. Девушки были очаровательными и с охотой завели беседу, держа в руках бокалы с пуншем. Одна симпатичная блондинка (а Розан все же был жителем своей страны и настоящими красавицами считал исключительно блондинок) даже осмелилась положить ладонь на рукав принца и с нежным намеком заглянуть ему в глаза. Вдруг девушка дернулась и жалобно вскрикнула — сладкий пунш из ее бокала выплеснулся, заливая тонкий шелк платья и рукав принца.
— Простите, ваше высочество! — чуть не плача, присела в реверансе фрейлина, — меня толкнули!
Поскольку толчок принц и сам ощутил, он милостиво улыбнулся и отпустил девушку сменить платье, говоря что-то о толчее и большом количестве народа. Сам же, хмуря брови, перешел к другой группе придворных, желая послушать разговоры об оружии, кирасах и лошадях. Там он постоял дозволенные этикетом десять минут и двинулся к следующей группе дам, чтобы с трудом увернуться от падающей цветочной гирлянды, которая осыпала его на прощание колючими розами.
Так и получилось, что остаток вечера Розан провел исключительно в мужской компании. Стоило ему перейти к дамам, как кто-нибудь что-нибудь проливал на себя или на принца, и его высочество спешил отойти, беспокоясь за целостность своей одежды.
Однажды он умудрился утянуть ту самую первую фрейлину в темный уголок, полагая, что уж тут им никто не помешает, но проходящий мимо лакей с подносом, полным бокалов, вдруг странно подпрыгнул, охнул и упал, грохнув всё у ног парочки.
Уловив грозное предупреждение, Розан вернулся к отцу и больше от него не отходил, а принцесса Иоланда мило улыбнулась, поглаживая перочинный нож и несколько стеклянных шариков, припрятанных в кармане платья.
* * *
Я торжествовала. Всё вышло именно так, как я задумала. Принц весь вечер боялся уделять знаки внимания женщинам и рано ушёл в свои покои.
Спать я легла довольная, исполненная ощущения всемогущества. И даже кукла Белла, которая всегда спала со мной, смотрела на меня с гордостью.
Мне снилась пышная свадьба. Длинный шлейф моего платья, расшитый морским жемчугом, несли десять прекрасных девочек. А Розан улыбался, глядя, как я иду к нему по красной дорожке.
К завтраку спустилась в прекрасном настроении. Это отметила мама и, к сожалению, Оливия, которая сама хотела заполучить моего принца. И теперь она во всеуслышание сообщала, как он вчера расточал ей комплименты.
— И вовсе это неправда! — не выдержала я.
— Отчего же? — Ливи старалась вести себя как взрослая. Маму и папу это умиляло, Алиана и Риана завидовали. И только я понимала, что Оливия — ужасная зазнайка. И к тому же лгунья, потому что мой принц вчера не разговаривал с женским полом. Уж я постаралась, чтобы у него не было даже шанса.
— Потому что… потому что… — я не могла признаться в содеянном.
Меня за это точно накажут. Как минимум, запретят занятия фехтованием, потому что я набралась солдафонской грубости. Я почти видела, как мама выговаривает это отцу.
Надо срочно что-то придумать. Но в голову, как назло, совершенно ничего не приходило.
— Нечего сказать, Ида? — Ливи аккуратно проткнула двузубой вилкой маслину и изящным жестом отправила её в рот.
Она была олицетворением нежной женственности, которую пыталась воспитать в нас мама, но которая удавалась только Оливии.
Настроение испортилось. Я бросила приборы на тарелку и сбежала.
— Ида! — донёсся до меня мамин голос, — немедленно вернись за стол.
Но я её не послушалась.
Я понимала, что Ливи намного больше меня соответствует настоящей принцессе. К тому же ей уже тринадцать, и отец занялся подбором женихов. Велика вероятность, что именно к ней посватается Розан.
Разумеется, не по любви. О чувствах между ними не может быть и речи! А по политической надобности. Вот со мной у него была бы настоящая любовь. Только мне надо придумать что-то, чтобы привлечь его внимание и поразить в самое сердце. Чтобы он влюбился в меня.
В задумчивости я бродила по саду, размышляя, чем бы так сильно поразить принца, чтобы он не оправился. Подобранной палкой сбивала листву с кустов, представляя, что это настоящие противники, которых я побеждаю в поединке.
На параллельной аллее послышались голоса. Видимо, там кто-то гуляет.
Я уже решила развернуться и сбежать, чтобы ни с кем не встречаться. А то придётся здороваться, беседовать о погоде и прочей ерунде. И тут услышала голос Розана. Это точно он! Я не могла ошибиться.
Рефлексы сработали раньше разума. Тело будто само резко присело за кустами. Я даже не успела ничего сообразить.
Надо уходить к дворцу. Надо уходить, пока ещё не поздно.
— Надо уходить, — шептала я самой себе, уткнувшись носом в кусты и глядя, как зелёная гусеница поедает такой же зелёный лист.
Но второй голос был женским. Розан гулял по саду с какой-то женщиной. Неужели это Ливи? Что если все её слова были правдой?
Я не могла уйти, пока не выясню всё. Да и было уже слишком поздно. Голоса приближались. Если я сейчас вскочу, меня сразу же заметят. И это создаст массу неудобных вопросов. Например, Ида, зачем ты подглядывала за Розаном?
И что на это отвечать?
Уж лучше я останусь в своём укрытии, заодно узнаю, с кем гуляет мой жених. А потом приму меры, чтобы у этой ушлой дамочки ничего не вышло.
— Сынок, твоя свадьба с одной из дочерей Эвана пошла бы на пользу нашим отношениям с Зареваном, — услышала я мелодичной голос королевы Тамеллы.
Так он гуляет с матерью! Какое же это облегчение. Я вся обратилась во слух, стараясь впитать каждое слово и узнать как можно больше полезной информации.
— Твой дед был вздорным человеком, — продолжила её величество. — Он только и думал о том, чтобы развязать с кем-нибудь очередную войну. Да упокоит богиня его мятущуюся душу. Твой отец приложил немало усилий, чтобы восстановить мир. Но известно, что лучший залог такого мира — союз наших детей. Что ты думаешь о принцессах? На мой взгляд, они очаровательны и прекрасно воспитаны.
Её речь вдруг прервало скептическое хмыканье.
— Что такое, дорогой? Ты не согласен? Почему? Я вчера разговаривала с Оливией, она такая умная и утончённая девушка. Весьма здраво рассуждает о современном искусстве, поддерживая классиков…
— Ты будешь выбирать мне жену по приверженности классицизму? — и снова это хмыканье.
— Хорошо, не Оливия, — согласилась королева.
Я подумала, что она очень воспитанная женщина. А вот Розан мог бы и не спорить с матерью в такой манере. Хотя с предметом спора я была согласна — Ливи ему никак не подходила.
— А как насчёт Иоланды? Она ещё молода, но через несколько лет можно будет подумать о помолвке…
Розан разразился таким неуёмным смехом, что я замерла на месте. В душу поползли первые ростки обиды на принца. Почему он так отреагировал на предположение о нашей помолвке?
— Что не так с Иоландой? — королева тоже недоумевала.
— Она настоящий демон в юбке! — воскликнул принц.
Тамелла испуганно ахнула.
— Дорогой, не стоит так кричать, всё же мы говорим о принцессе государства, в которое приехали с дипломатическим визитом.
— Хорошо, я не буду кричать, но лучше она от этого не станет. Все вчерашние проказы — это ее рук дело!
— О-о, чем ты так обидел девочку? — спросила королева.
— Она сама кого хочешь обидит, — хмыкнул принц. — Иоланда мне отомстила. Помнишь жабу вместо мороженого?
— Не может быть, — искренне рассмеялась её величество.
— Может, и не только это…
Дальше я не слышала, потому что принц и королева Лигурии начали удаляться от меня.
Но и этого было достаточно, чтобы понять — я еще отомщу этому надутому индюку!
Сбежала из сада, заливаясь слезами. Ноги сами привели меня на площадку для фехтования, но появиться там в таком виде я не могла, поэтому спряталась за сарайчиком с учебным оружием. Засела в лопухах и мрачно смотрела на юбку, которую умудрилась где-то порвать.
Слезы к этому моменту утихли, я вытерла лицо рукавом, тихонько всхлипнула и задумалась. Да, я не Оливия. Не было во мне той грациозности, изящности, умения вовремя улыбнуться. Да и не хотелось такой становиться.
Вдруг поблизости раздались шаги. Я затихла, не желая, чтобы оруженосцы или кто-то из наставников меня обнаружил.
— Смотри, Твил, правильный поклон делается вот так! Легче! Изящнее!
Я сразу поняла, что происходит. Твил, сын конюшего, мечтал стать оруженосцем и часто прибегал на площадку, наблюдая за тренировками. Однажды капитан Арен заметил его, оценил рост и стать, взялся учить. С палкой вместо меча, а потом и с тяжелым учебным оружием Твил справлялся довольно легко, но вот манеры ему не давались. Он, как и я, мучился с поклонами, вежливыми приветствиями и чинными беседами. Мне было легче — меня всему этому учили с малых лет, и няньки не теряли надежды обуздать строптивую принцессу.
Между тем Твил раз за разом повторял поклон, а капитан поправлял его. Измученный сын конюшего упал в траву и пробормотал:
— У меня никогда не получится! Я не такой, как все эти благородные лорды!
— Если приложишь усилия, то сможешь стать, кем пожелаешь, — покачал головой Арен. — Чем ты от них отличаешься? У тебя две руки, две ноги, толковая голова на плечах. Главное — поверить в себя, и скоро ты будешь танцевать и кланяться лучше любого из них. А там и до твоей мечты недалеко!
Твил поднялся и снова начал отрабатывать поклоны. Я тихонько смотрела из своего укрытия и понимала — вот он, ответ.
Я не такая, как Оливия, но чем я хуже нее?
У меня есть две руки, две ноги и голова на плечах. Я могу выучиться всему тому, что знает она, и при этом продолжать занятия с мечом, скачки верхом и стрельбу из лука! И, возможно, когда-нибудь моя мечта сбудется!
Тихая и задумчивая, я вернулась в свои комнаты и даже не стала огрызаться на ворчание нянюшки, заметившей порванное платье. Мне помогли умыться, переодеться и расчесать волосы. Затем, придав приличный вид, отправили в класс.
Учителя были шокированы!
Прежде они воспринимали мое присутствие как наказание, но в этот день я вела себя безупречно. Внимательно слушала, не перебивала и не ссорилась с сестрами. Все наши придворные были так озадачены моим поведением, что немедля доложили матушке. И она пришла лично проверить — здорова ли я.
Пришлось терпеливо вынести и ласковое внимание, и удивление, и заботу. Мне не удалось убедить всех, что я здорова. Так что лекарь тоже пришел, побродил вокруг и посоветовал дать мне чайную ложку волшебного вина «Королевский лекарь». Мол, это снадобье ото всех хворей помогает и принцессе не повредит.
Девицам до замужества вино не полагается. Если же случается им на пиру поднимать кубок, то вино в нем разбавляют водой до чуть розового цвета. Но лекарство — это совсем другое дело. Тем более это вино производили как раз в Лигурии, и наши гости привезли с собой несколько бутылок чудесного напитка.
Матушка сама приказала виночерпию подать лекарство и налила мне в чайную ложку густой багровой жидкости с удивительным ароматом. Я осторожно понюхала, потом послушно открыла рот и ощутила вкус роз и пряных трав, который растекся на языке.
— Умница, — сказала мама, — а теперь — спать. Надеюсь, завтра тебе станет лучше. Но если не станет — гостей провожать не пойдешь.
Я тихонько пожала плечами. У меня не было желания показываться на глаза королеве Тамелле и принцу Розану. Да и перед его величеством было неудобно. Мои попытки отвлечь от принца фрейлин принесли отцу немало неприятных минут.
Я ушла в свою спальню, долго лежала под балдахином, глядя на затухающий в камине огонь, и мне казалось, что там пляшет удивительно красивый и пластичный мужчина с длинными черными кудрявыми волосами.
Когда сон почти смежил мои веки, он вдруг остановился, подмигнул и сказал:
— А ты мне понравилась, принцесса! Приезжай в гости, клянусь, с тобой будет весело!

Глава 3

— Атака! А теперь укол, ваше высочество! Укол! Стоп! Герцогу ди Новайо — очко. Ваше высочество, хватит дремать на уроке!
Фехтмейстер гонял их уже почти два часа. Розан взмок и то и дело пропускал уколы. Алистер ди Новайо выглядел до противного свежим и даже не запыхавшимся.
Их с герцогом связывала своеобразная дружба. Тот был старше на несколько лет и недавно вступил в должность королевского инспектора, но всё равно с удовольствием проводил время в обществе младшего родственника. Ди Новайо был сыном бастарда брата предыдущего короля, но на людях никогда не выпячивал это. Лишь иногда наедине называл принца “дорогой племянник”, и звучало это с изрядной долей иронии.
Вот и сейчас стоило фехтмейстеру отойти, герцог ухмыльнулся и негромко произнёс:
— Дорогой племянник, тебе стоит проявить больше рвения. За нами наблюдают две молоденькие фрейлины. И в данный момент их симпатии на моей стороне.
Розан заозирался по сторонам в поисках этих неведомых молоденьких фрейлин. А герцог довольно расхохотался.
Они провели ещё пару раундов, прежде чем фехтмейстер сообщил, что урок окончен. Его высочество сражался яростно, пытаясь отомстить Алистеру за насмешки, но его уровень пока даже близко не дотягивался до умения ди Новайо владеть шпагой.
Герцог в последний раз обезоружил его, шлёпнув учебным оружием по мягкому месту, и первым отправился в помывочную.
Розан, кряхтя, поднялся с пола, поблагодарил мастера за урок и только после этого проследовал за Алистером.
Несмотря на регулярные поражения и насмешки, с ди Новайо принцу нравилось тренироваться больше всего. Герцог не делал ему снисхождения, не поддавался, как остальные придворные. От него Розан перенял несколько удачных приёмов.
Алистер вылил на себя очередное ведро с водой и теперь прыгал на одной ноге, вытряхивая капли из уха. Розан подошёл к соседнему ведру, поднял его и единым жестом опрокинул на себя.
Ах ты ж… Что за…
Вода оказалась ледяной. Ржущий герцог отскочил в сторону, и запущенное Розаном ведро пролетело мимо.
— Хорошая реакция, молодец, — похвалил Алистер, как ни в чём не бывало продолжая одеваться. И словно бы невзначай добавил: — Его величество сказал, если хочешь, можешь поехать со мной.
— Правда? — Розан тут же забыл о подставе с ведром. Уставился на герцога с надеждой.
— Правда, — подтвердил тот. Застегнул пуговицы камзола, поправил манжеты, а затем достал из кармашка часы на цепочке. Открыл крышку и сообщил: — Я уезжаю через полчаса. Если успеешь собраться, милости прошу со мной.
С этими словами герцог вышел из помывочной, оставив Розана одного.
Принц пару секунд смотрел ему вслед. Затем вылил на себя второе ведро, даже не поморщившись, когда холодная вода водопадом обрушилась на тут же покрывшуюся мурашками кожу. Растёрся полотенцем, оделся вдвое быстрее обычного и помчался в свои покои, собирать вещи.
Через двадцать минут Розан выскочил из королевского крыла с небольшой сумкой через плечо, промчался по коридору и на лестнице чуть не сбил с ног тучную фрейлину.
— Простите, — пробормотал он, обходя преграду, и почти уткнулся в мать.
— Розан? — произнесла она таким тоном, что принц сразу понял — просто сбежать не удастся.
— Прошу прощения, леди, за своё неподобающее поведение, — он склонился перед тучной дамой и поцеловал охотно протянутую ручку.
Фрейлины королевы любили эти воспитательные моменты. Принц Розан, по их мнению, был настоящей душкой.
— Куда ты так спешишь? — поинтересовалась королева, когда он извинился.
— Еду с Алистером в шато, — радостно сообщил Розан и, предвосхищая её вопрос, сообщил: — Отец разрешил.
Тамелла вздохнула, но останавливать его не стала. Её мальчик стал взрослым. Рикардо прав, наследник престола должен знать свою страну. Ему уже давно пора посетить единственный в мире виноградник, где изготавливают волшебное вино.
Розан с почтительностью взял ладонь матери и поцеловал её.
— Хорошей дороги, — пожелала королева и, не удержавшись, взъерошила светлые волосы сына. А потом смотрела, как он, уже совершенно забыв про подобающее принцу поведение, перескакивает через две ступеньки. И уже совсем тихо произнесла: — Пусть берегут тебя боги.
Розан был необыкновенно счастлив. Отец не просто отпустил его с Алистером на единственный в Лигурии волшебный виноградник, он поручил ему проинспектировать новые посадки, пересчитать винные бочки с королевским клеймом и присмотреться к работе королевского инспектора.
Ответственное и сложное задание!
Принц знал, как его величество ценит герцога и его службу. Знал, что король доверяет Алистеру ди Новайо самые сложные и секретные задания. А еще королевский инспектор был любимцем дам, и потому Розану очень хотелось хоть немного походить на такого замечательного родственника.
Он даже старался подражать ди Новайо — заказывал себе такие же строгие камзолы без лишних украшений, трижды в день менял сорочку, чтобы тонкое полотно в разрезах рукавов сияло снежной белизной. И ежедневно упражнялся в фехтовальном зале или на турнирном поле.
Такие действия давали свои плоды — за короткое время принц возмужал, раздался в плечах, и фрейлины маменьки начали обращать на него внимание. Перед самым путешествием в Зареван принц совсем было решился ответить на улыбки одной симпатичной блондинки с выдающимися формами, однако Алистер мягко посоветовал принцу не торопиться:
— Ваше высочество, женщины дарят нам радость, но могут принести немало неприятностей. Прежде чем сблизиться с кем-нибудь, узнайте, что девушке нужно от вас на самом деле. Золото, новое платье или титул. А может, и корона кронпринцессы.
Принц тогда немного побледнел и задумался. А герцог перекинул ему кошелек и серьезно сказал:
— Золото — это меньшее, что у вас могут потребовать, мой принц. Не экономьте!
Совет пошел Розану на пользу — наследник стал осторожнее в выборе симпатий и быстро дал понять всем желающим, что серьезные связи его не интересуют. Король и королева вздохнули с облегчением — все же первые романтические увлечения бывают опасны.
По дороге к винограднику Алистер ненавязчиво учил Розана замечать разные мелочи:
— Взгляните, мой принц! Деревня небольшая, однако дома крепкие, с высокими заборами и глухими воротами. Постоялый двор двухэтажный. Значит, здесь часто останавливаются знатные путешественники.
— Почему знатные?
— Аристократы не любят шума, поэтому выбирают комнаты на втором этаже. На первом обычно расположен большой зал, в котором едва ли не круглосуточно пьют, едят и шумят. Еще хорошей приметой можно назвать большой каретный сарай. А вот если двор большой, но окружен просто навесами — туда лучше не соваться!
— Почему? — нахмурил светлые брови Розан.
— В таком трактире принимают торговые караваны. Возчики — народ шумный, не признающий авторитетов. А еще за караванами обычно тянется разная шваль, промышляющая воровством и разбоем. В любом случае, без серьезной охраны туда заглядывать не следует! Еще всегда обращайте внимание на кузню, ваше высочество. Лошади — ваше единственное средство передвижения. Им нужны хорошие подковы и порой искусный коновал. В добрых селениях кузнец лошадь и подковать, и подлечить может.
Наследник все запоминал и учился устраивать ночлег без кареты и слуг. Варить на костре кашу с копченым мясом, завтракать остывшим за ночь травяным отваром и куском позавчерашнего хлеба с подсохшим сыром.
Алистер намеренно ехал не спеша, с небольшим отрядом личной гвардии, чтобы показать принцу походную жизнь, а также научить его простым радостям, доступным мужчине в пути. Рыбалка на рассвете. Долгий вечер у костра под легкое вино и звуки гитары. Нежное лицо Розана загорело и слегка огрубело, волосы выгорели на солнце до снежной белизны, а на руках появились мозоли не только от меча, но и от поводьев.
Когда они добрались до шато, никто бы не признал в крепком загорелом юноше утонченного принца.
— Синьор Портэлл! — герцог спешился, бросив поводья слуге, и подошёл к седовласому мужчине в довольно простой одежде.
— Герцог ди Новайо!
Синьор попытался поклониться, но был остановлен королевским инспектором:
— Бросьте, синьор! Мы прибыли на праздник молодого вина, какие между нами церемонии!
Розан решил не оставаться в седле и тоже спешился. Герцог тотчас представил ему синьора Одэлиса:
— Знакомьтесь, мой принц, это нынешний винодел его величества, синьор Одэлис Портэлл!
Принц был удивлен, что столь просто выглядящего немолодого мужчину представляют так торжественно, однако для королевской особы учтивость — прежде всего. Посему принц благожелательно кивнул и улыбнулся:
— Рад знакомству, синьор! Покажете мне ваши владения?
— С удовольствием, ваше высочество, — поклонился старик, — но прошу вас сперва отдохнуть с дороги! Добро пожаловать в мой дом!
Принц и герцог отправились за синьором Портэллом к его дому, а гвардейцы, уже не раз бывавшие в шато, повели коней в конюшню.
— Не беспокойтесь, ваша светлость, — с улыбкой говорил хозяин виноградника, — места всем хватит. Мы всегда ждем гостей на Бино-Нуво, и мои парни освободили парочку амбаров для сна, а на кухне с раннего утра кипят котлы.
— Вы как всегда радушны и заботливы, — улыбался в ответ Алистер. — В этом году его величество не сможет прибыть, так что отправил вместо себя наследника. Я заберу отчеты, а принц желает сам увидеть ваши знаменитые подвалы.
— Никаких проблем, ваше высочество! Сегодня все покажу, а завтра весело отметим Бино-Нуво, да будут духи земли и воды к нам благосклонны.
Принц очень удивился такому присловью, но не подал вида. А герцог намеренно не стал его просвещать. Ди Новайо знал, что скромный старик на деле — жрец виноградной лозы. Единственный в королевстве, кто умеет правильно готовить “Королевского лекаря” — вино, способное исцелять даже самые тяжёлые болезни.
Под вежливую беседу мужчины дошли до шато, и гости были немедля переданы в руки уютно-округлой экономке. Алистер успел шепнуть Розану, что хозяин дома недавно овдовел, поэтому дом ведет не аристократка.
Почтенная синьора проводила гостей в их комнаты, прислала дюжих парней с горячей водой. Через час, когда гости вымылись и сменили пыльную одежду на чистую, экономка пригласила их на веранду — любоваться закатом, пить золотистое вино, закусывая лепешками с козьим сыром, изюмным пирогом и бараниной в горшочках.
— Завтра выкатим из подвала первую бочку, — щурясь от удовольствия, рассказывал принцу синьор Одэлис. — Девушки украсят ее лентами, парни вынесут вот сюда, на площадку перед шато. Я выбью пробку и вставлю кран. А потом все работники будут целую ночь пить, плясать и веселиться!
— Да, танцы здесь отменные! — присоединился Алистер. — А что с урожаем?
— После того как не стало моей Гризельды, — голос старика дрогнул, — грозди стали меньше. Но на “Королевского лекаря” хватает. Поменьше получится других сортов, но ненамного.
Герцог утешающе похлопал синьора Портэлла по руке:
— Не отчаивайтесь, синьор, лучше скажите, есть ли у вас уже ученик?
Старик нахмурился, стукнул себя по колену и признался:
— Нет никого, ваша светлость. Его величество присылал парней, три раза уже, да толку с того не было совсем. Спят до обеда, за девчонками бегают, ничего делать не хотят. Таким лоза не откроется.
Алистер только вздохнул. Шато нужна пара жрецов. Любящие мужчина и женщина, умеющие делать вино. Старый жрец не может служить один, без жены. Ему дается короткое время на выбор и подготовку преемников, а потом он уйдет. Синьор Одэлис знает это и спешит на встречу со своей Гризельдой, но пока лоза не принимает тех, кого присылает на обучение король.
— А ваш племянник? — вспомнил вдруг герцог. — Сын вашей сестры, если не ошибаюсь?
— Рокуэлл, — старик хмыкнул, — странный мальчик. Прима приклеила его к своей юбке и не позволяет смотреть на девушек. Он не станет жрецом. Когда приезжал сюда с матерью, боялся выйти на виноградник, уверяя, что солнце слишком жаркое.
Ди Новайо сочувственно хмыкнул. Он знал, как важно шато для королевства. Целебное вино, способное возвращать здоровье, было и ресурсом, и ценнейшей валютой на международных переговорах. Порой бутылка-другая “Королевского лекаря” помогала королю Лигурии решать самые сложные политические вопросы в свою пользу.
Принц прислушивался к разговору краем уха — ему не терпелось спуститься в подвалы. Но беседа хозяина и гостей затянулась, стемнело окончательно, и было решено идти спать, чтобы обследовать подвалы с утра.
Шагая в свою комнату, Розан притормозил:
— Герцог, вы не боитесь, что за ночь в подвалах что-то изменится?
— Замечание верное, мой принц, — ответил Алистер, — но если вы помните, я выходил проверить своих людей?
— Верно, — Розан знал, что королевский инспектор весьма внимателен к своим служащим, и не удивлялся таким проверкам.
— В это время я опечатал все подвалы своей личной печатью. И поскольку приезжаю я сюда не первый год, знаю все входы и выходы. Спите спокойно, ваше высочество, утром вы непременно увидите знаменитые подвалы шато!
Розан проснулся в превосходном настроении. За десять дней пути он привык к походным условиям, неожиданно для себя втянулся и даже начал получать удовольствие от простой, лишённой королевского комфорта жизни.
Вот и сейчас довольно скромная обстановка выделенной ему комнаты Розана не смущала. Он прекрасно выспался на скрипучей кровати с тонким тюфяком из грубой ткани. Кажется, тот был набит сеном или соломой. Принц в этом не слишком разбирался, но ему понравился душистый аромат сушёных трав, пробивавшийся сквозь толстые льняные простыни.
Розан ступил босыми ногами на тканый половичок, с удовольствием потянулся и решил, что ему нравится деревенская жизнь, простые беленые стены и запах выпечки, доносящийся из кухни. Во дворце чаще пахло притираниями, духами и сладкими южными курениями, чем выпечкой.
Немного разочаровал помятый таз для умывания и один кувшин с прохладной водой. Но принц решил не капризничать. Ведь только что восхищался деревенской жизнью, а это одно из её проявлений.
Розан улыбнулся, восхищаясь своей мудростью и рассудительностью. Определённо, эта поездка пошла ему на пользу.
Он подошёл к небольшому окошку, выглянуть в которое можно было только наклонившись. Отодвинул цветастую занавеску и увидел Алистера. Тот, раздевшись по пояс, делал утреннюю гимнастику. Вот он подошёл к старому оливковому дереву, примерился к подходящему суку и начал подтягиваться. С другой стороны двора раздался слаженный вздох. Розан перевёл взгляд и усмехнулся, заметив двух молоденьких служанок, которые с восхищением наблюдали за герцогом и хихикали, обсуждая его широкие плечи, рельефные мускулы и обтягивающие кожаные штаны для верховой езды.
Принцу сразу захотелось вот так же выйти, покрасоваться перед восхищенными женскими взглядами. И вообще, утренние упражнение очень полезны для здоровья. К тому же и идти далеко не надо.
Всё-таки в деревенской жизни есть свои прелести!
Розан снова стянул рубашку и вышел во двор.
— Доброе утро, дядюшка, — он подошёл к герцогу.
Тот глянул на обнажённый торс принца, усмехнулся, скосив глаза на захихикавших с двойным рвением служанок, и произнёс:
— Доброе утро, племянничек.
Розан подмигнул девушкам, отыскал подходящую ветку и присоединился к дяде. Вскоре демонстрация мужских прелестей для местных служанок переросла в настоящее соревнование. Алистер был крепче и опытнее, но Розан моложе и легче. К тому же он наследник престола и не может позволить какому-то герцогу себя обскакать! С такими мыслями юноша в первый раз коснулся ветки подбородком, потом повис и снова рванул себя вверх.
Он старался. Выжимал все до капли, но… всё же пришлось уступить. Принц сдался на тридцать девятом рывке вверх, потом повис. Руки слегка подрагивали — он выдал, всё что мог.
А ди Новайо, явно красуясь, дошёл до пятидесяти и только после этого отпустил ветку. Довольно усмехнулся пристыжённому племяннику, изящно поклонился вновь захихикавшим девчонкам и лёгкой походкой, с идеально прямой спиной двинулся к бочке с водой.
Вот как у него это получается? Розан вздохнул. Ему никогда не научиться выглядеть, как герцог — одновременно мужественно и изящно. Несмотря на то, что мать ди Новайо была незаконнорожденной дочерью младшего принца, женщины его обожали. Самые знатные дамы провожали герцога томными взглядами и шептались в будуарах о его постельных подвигах.
— Идите сюда, ваше высочество, — громко позвал Алистер, указывая на бочку.
Да, смыть с себя пот не помешает. Вот только руки всё ещё дрожат от напряжения. Словно угадав затруднения принца, ди Новайо сам полил на него водой, зачерпывая прямо из бочки.
Вода оказалась холодной. Но для разгорячённого состязанием принца подошла в самый раз.
Умывшись, он обернулся. Служанок уже было трое. Заметив, что принц смотрит прямо на них, они захихикали и поспешили скрыться.
Герцог снисходительно похлопал Розана по плечу и первым двинулся к дому.
— Ничего, дядюшка, — негромко пообещал ему принц, — я ещё тебя обойду.
Ди Новайо только пожал плечами, даже не соизволив обернуться.
Выходя к завтраку, Розан не стал соблюдать регламент в одежде, который предписывал длинные манжеты, кружевной воротник и камзол с вышитым гербом и двумя рядами золотых пуговиц. Он заметил, что Алистер отринул все эти условности, едва они удалились от дворца. И, по мнению принца, был абсолютно прав — здесь, на фоне бескрайних виноградников, придворная одежда казалась бы слишком вычурной.
Розан надел простую белую рубашку и обычный камзол с серебряными пуговицами. Брюки заправил в сапоги. Просто и изысканно.
Герцога он застал на открытой террасе, где по случаю хорошей погоды были накрыт стол… Ди Новайо разговаривал со старым виноградарем. Они ждали принца, не приступая без него к трапезе. Всё же некоторые условности необходимо соблюдать и в деревне. Алистер всегда об этом помнил.
Пожилая полная женщина расставляла тарелки, а потом положила каждому порцию ароматной яичницы с салом, посыпанной свежей зеленью. Хлеб был чёрным, и принц сомневался, прежде чем взять кусочек. Но, откусив хрустящий краешек, понял, что никогда ещё не ел такого вкусного и душистого хлеба. То же было с сыром и ветчиной.
— Так странно, — он посмотрел на герцога, — во дворце у нас самые лучшие повара королевства, а такой вкусной еды я никогда не пробовал.
Синьор Портэлл мягко улыбнулся и пояснил:
— Это всё свежий воздух и, конечно, магия виноградника. Здесь всё вкуснее: и вода, и хлеб, а вино продлевает жизнь.
С этими словами Одэлис разлил из графина, где плавали кусочки фруктов, напиток красновато-оранжевого цвета. Розан сначала понюхал, затем сделал глоток и улыбнулся — вкусно.
— Что это? — спросил он.
— Это сангрия с капелькой “королевского лекаря”, — пояснил старый виноградарь. — Раз в неделю ее пьют все работники шато.
— Зачем? — поинтересовался принц.
— Для здоровья, — пояснил Одэлис и вновь мягко улыбнулся.
По дороге сюда Алистер рассказывал, что жрец лозы одинок и к тому же уже стар, но всё ещё не может найти себе преемника. И Розан понял, что сам очень хотел бы стать этим преемником.
Жизнь в деревне пришлась ему по вкусу. Свежий воздух, симпатичные служанки, волшебное вино на завтрак — красота. И никаких обязательств, вроде учёбы с утра до вечера, балов, приёмов, постоянных напоминаний, что он наследник престола и должен… должен… Постоянно должен…
— Ваше высочество, — отвлёк его от раздумий голос Алистера. — Нам пора. Вы должны ещё проинспектировать погреба.
Ну вот, и здесь его достали.
— Должен, значит, проинспектирую, — вздохнул он и решительно поднялся из-за стола.

Глава 4

Синьор Портэлл поправил солидную связку ключей на поясе и повел гостей к первому погребу.
— Здесь у нас хранятся бочки этого урожая, — сказал он, натягивая поверх теплого жилета просторный плащ.
— Наденьте, ваше высочество, — герцог протянул принцу такой же балахон из бурой домашней шерсти.
— Это обязательно? — Розан покосился на неприглядную одежду.
— Внизу холодно, — коротко сказал ди Новайо, набрасывая такой же плащ на себя.
Принц скривился от запаха шерсти, но решил, что уж десять минут в прохладе он выдержит. Однако столько занял лишь спуск по каменным ступеням и проход между огромными бочками, приготовленными к празднику.
— Взгляните, ваше высочество! — старый винодел показал Розану дощечку, на которой несмываемыми чернилами было записано количество бочек каждого урожая и место их расположения. — Вот здесь, над нишами, стоят номера, а на каждой бочке выжжено клеймо королевской винодельни и название вина, залитого в бочку. Мы не меняем бочки. “Королевский лекарь” всегда заливается в бочку от “Королевского лекаря”.
— А если происходит ошибка? — принц оценил длинный ряд высотой с герцога, уходящий вдаль.
— Вино считается бракованным. Клеймо стесывается, и винодельня несет расходы на новую бочку.
— А брак?
— Браку дается возможность добродить, а потом его раздают работникам, либо вывозят в город как традиционный дар горожанам к ближайшему празднику, — ответил синьор Одэлис. — Но, сказать по правде, такое случается крайне редко. Мои работники служат на винограднике по много лет и знают, где какие бочки стоят.
Первый погреб Розан изучил с интересом — огромные бочки на подставках, железки для клейм, журчащая речь винодела — все пленяло своей необычностью.
Однако после погреба с молодым вином они отправились в погреб, полный бутылок “Королевского лекаря”.
— Здесь мы храним самые лучшие бутылки, — сказал синьор Одэлис, открывая другую обитую железом дверь. — Каждая бутыль в этом погребе стоит как слиток золота!
Принц снисходительно улыбнулся — ему “Королевский лекарь” доставался в виде капель в случае любого недомогания, поэтому он не особенно понимал, почему это вино так ценится.
Внутри было почти так же, как и в подвале с бочками. Только здесь находился еще маленький зал со столом, лавками и бокалами. В углу стояла корзина с пробками.
Розан удивился и спросил:
— Пробки? Неужели их использую повторно?
— Нет-нет, ваше высочество, пробки нужны для учета! Иногда ваш батюшка, хм, немного увлекается дегустацией, а мне ведь нужно знать точное количество бутылок в погребе! Потому, чтобы не пересчитывать бутылки — их ведь нельзя трогать! — я считаю пробки.
Наследник улыбнулся. Кажется, он начал понимать, почему отец так любит приезжать в шато на Бино-Нуво.
Обойдя стеллажи с бутылками, просмотрев записи на очередной дощечке, Розан вышел на улицу и вдохнул воздух, показавшийся ему вдруг сладким и теплым. Однако… впереди были еще погреба! По одному на каждый сорт “Королевского” вина, плюс отдельный погреб для того, что синьор Одэллис назвал “поделками” — вино из жома, крепкие напитки из виноградного жмыха и разные настойки на местных травах и фруктах.
До последнего погреба Розан едва добрался — во-первых, все они были глубоко расположены, во-вторых, юному инспектору приходилось идти до самого конца ряда, чтобы убедиться — бутылки или бочки на месте! Если же наследник малодушно пытался увильнуть от этой обязанности, герцог строго качал головой:
— Как же вы дадите отчет его величеству, мой принц, если не убедились во всем сами?
Зато в последнем погребе принца ждала передышка — здесь успели накрыть стол и поставить на него несколько небольших кувшинов с настойками и наливками.
— Отведайте лимончелло, ваше высочество! — Синьор Одэлис, улыбаясь в седые усы, капнул немного густого ликера в рюмку. — К нему хорошо подойдут лимонные цукаты, белый сыр или вот эта острая паста, которую великолепно готовит моя экономка!
Розан, скривившись от усталости, шлепнулся на лавку и пригубил ликер с острым и сладким запахом. На удивление — ему понравилось. И сыр хорошо зашел, и паста из помидоров и сладкого перца. Через пару минут принц понял, что просто проголодался — они бродили по погребам уже пять или шесть часов, и есть хотелось неимоверно.
Пока наследник сметал закуски, герцог и синьор Портэлл обсуждали поставки ко двору этих напитков. Потом перекусили и наконец вышли из погреба, сложив посуду в большую корзину, которую синьор Одэлис прихватил с собой.
Наверху Розан дышал полной грудью — ох, как хорошо было здесь после мрачно нависающих над головой каменных сводов! А еще поблизости мило хихикали девушки — кажется, те самые, что крутились возле старой оливы утром.
— Ну что, мой принц, готовы к празднику? — улыбнулся герцог, оценив белозубые улыбки зрительниц.
— Готов, — усмехнулся в ответ Розан и уточнил: — Стоит переодеться?
— Думаю, это будет уместно, — отозвался ди Новайо, — солнце уже садится, скоро вынесут бочку!
— Да-да, — поддержал королевского инспектора синьор Портэлл, — примерно через час работники соберутся у шато! Бочку уже украшают!
Мужчины вернулись в свои комнаты, чтобы умыться и сменить камзолы на более нарядные. Розан решил и тут подражать герцогу — стянул свои светлые волосы в хвост, сменил рубашку и выбрал камзол темно-синего цвета с синей же вышивкой мелкими камнями и шелком. Нарядно, благородно и будет лишь немного блестеть в свете факелов.
В коридоре они появились одновременно. Герцог увидел принца, одетого почти точно так же, как он сам, и одобрительно хмыкнул:
— Разумный выбор, мой принц! Идем веселиться?
* * *
Во дворе было светло, почти как днём. Повсюду горели факелы, по периметру один за другим зажигались большие костры. Людей же собралось, словно на дворцовой площади в дни раздачи милостыни. Только здесь вместо протянутой ладони каждый держал какую-нибудь посудину.
У кого-то в руке была глиняная кружка со сколотым краем, у кого-то серебряный или оловянный кубок, деревянные плошки, стеклянные стопки. Один дед держал небольшой горшок с затейливой росписью.
Розан вопросительно глянул на герцога, но тот лишь хитро подмигнул, ничего не объясняя. А потом сделал знак рукой куда-то за спину, и к ним тут же подбежали две улыбчивые служанки. Те самые, узнал принц.
Девушки подошли, поклонились и вручили мужчинам по бокалу из тончайшего стекла. Принц взялся за тонкую длинную ножку и поблагодарил служанку. Она тут же улыбнулась, шепнула что-то второй девушке. Они обе захихикали. Рядом хмыкнул ди Новайо, внимательно наблюдавший за Розаном.
Юноша проглотил вопрос о бокалах, не желая дальнейших насмешек. Да и что тут спрашивать? Всё и так понятно. Наверняка они для вина. Это же Бино-Нуво.
Принц перевёл взгляд на огромную бочку, расположенную посреди двора. Она стояла на распорках, и в центре уже был вбит краник. Сама бочка, как и всё вокруг, была украшена гирляндами цветов. Розан заметил, что некоторые из присутствующих нацепили такие же гирлянды, разве что размером поменьше, себе на шею.
Да и вообще здесь царило не просто оживление, над заполненным двором витала атмосфера настоящего праздника.
Принц понял, почему Бино-Нуво так любят в народе. Почему сюда едут со всех уголков страны, трясутся по размытым дорогам. Ему самому хотелось улыбаться и, может, даже обвешаться цветами. А ещё попробовать знаменитого вина, поцеловать вишнёвые губы привлекательной девушки и танцевать всю ночь напролёт.
Старому виноделу поставили табуретку, на которую тот и забрался. Иначе в такой толчее его просто не заметили бы. Но при первых же звуках голоса синьора Портэлла все умолкли.
— Друзья! — начал он. — Приветствую вас на Бино-Нуво. Я рад, что все вы сегодня здесь. И ещё рад, что в этом году к нам приехал принц Лигурии Розан. Ваше высочество, скажите нам несколько слов.
Этого принц не ожидал. И даже немного растерялся.
— Давай, племянник, — негромко поддержал его ди Новайо, — люди хотят услышать тебя. А я буду рядом.
Одэлис спустился с табурета, уступая эту импровизированную сцену юному принцу. Розан сменил его и оглядел собравшуюся толпу. Прежде ему не доводилось выступать на публике, только стоять рядом с отцом и слушать его долгие речи. Теперь же глаза всех присутствующих были устремлены на наследника престола. Эти взгляды не были недоброжелательными. В них горело любопытство и нетерпение. Всем хотелось скорее начать праздновать и попробовать волшебного вина. А ещё услышать слова молодого принца.
Поэтому Розан сказал:
— Мой отец, его величество Рикардо, доверил мне открыть этот праздник. И я безумно рад, что он так поступил. Бино-Нуво — поистине волшебная ночь. И не только из-за магического вина, отведать которое нам сейчас предстоит. Но и потому, что это волшебство горит в ваших сердцах, искрится в ваших улыбках. Для меня счастье — быть здесь с вами. Да начнётся Бино-Нуво! Вива!
Последние слова принц выкрикнул, и его поддержали десятки, если не сотни голосов, так же выкрикивая “Вива!”.
— Отличная речь, мой принц, — похвалил его Алистер.
А потом табурет убрали, старый винодел открыл кран на бочке и начал разливать волшебное вино. Сначала синьор Портэлл наполнил бокалы Розана и герцога, затем налил в разномастную посуду стоявших рядом работников виноградника, а затем уже подходили все желающие, подставляя, кто что принёс. Когда Одэлис устал, его сменил помощник. Вереница людей у бочки не уменьшалась, но, как ни странно, в ней не слышалось споров и ругани. Каждый ждал своей очереди спокойно. На лицах царили только улыбки и веселье.
Отойдя от бочки, Розан сделал глоток из бокала. Немного подержал во рту, позволяя согреться и распуститься букету, а затем проглотил.
— Потрясающе, — выдохнул он.
И тут заметил, что Алистер наблюдает за его реакцией. На губах у герцога играла его вечная улыбка, по которой никогда нельзя было понять, то ли он доволен происходящим, то ли смеётся над наивным принцем. Розан решил не реагировать на это, настроение было слишком хорошим. Да и волшебное вино не позволяло грустным мыслям проникать в голову.
— Почему его не привозят во дворец? — спросил принц Алистера.
— Это вино не переносит дороги, мой принц, поэтому попробовать его можно только здесь.
— Тогда спасибо отцу, что отправил меня сюда.
Розан поднял свой бокал, и ди Новайо поддержал его, коснувшись тонкой стенкой. Раздался мелодичный звон, словно небесные колокольчики зазвонили.
Принц допил до дна и увидел, что сразу две улыбчивые девушки смотрят на него. Заметив, что Розан обратил на них внимание, одна из служанок поманила его пальчиком, улыбаясь и кивая на беседку, стоящую чуть в стороне от шато.
Его высочество глянул на герцога, но тот был увлечён разговором со старым виноделом и не обращал на него внимания. Розан куда-то, не глядя, поставил бокал и двинулся вперёд, влекомый блеском вишнёвых губ.
* * *
Эта ночь оказалась поистине волшебной. Свежий деревенский воздух. Точечки звёзд, сиявшие ярче факелов. Доносившиеся словно бы издалека звуки праздника. Смешливые девушки, которых принц развлекал историями своих подвигов. Неважно, что большая часть его геройств оказалась вымышленной.
Главное — им было весело.
Проснулся Розан в беседке, окружённой виноградниками. Он встал, опираясь на стол, одним глотком допил содержимое кувшина и принялся приводить себя в порядок. Все же привычка большую часть жизни проводить на людях требовала от него некоторой уверенности в собственной опрятности.
Затянув все шнурки, подтянув сапоги и спрятав растрепанные волосы под шляпу, принц неспешно вышел из беседки, огляделся. Возле шато горел костер, оттуда доносились звуки гитары и громкие голоса. Кто-то спал прямо под лозами, завернувшись в плащ, кто-то еще бродил, прославляя вино. Но, в общем и целом, праздник достиг той стадии, после которой даже самые активные участники пирушки расползаются по кроватям.
Розан, оценив обстановку, решил войти в дом через боковое крыльцо, чтобы не угодить под насмешливый взгляд герцога. Для этого принцу пришлось зайти в заросли винограда, и через несколько шагов он с удивлением увидел высокого мужчину, одетого в одни только штаны и жилет.
— Прекрасное нынче утро, мой принц! — приветствовал он наследника с улыбкой.
— И вам доброго дня, — сдержанно кивнул Розан. Его обучали с первого взгляда чувствовать эмоции других людей, и в этом незнакомце он не чувствовал угрозы. А вежливость еще никому не помешала.
— Надеюсь, Бино-Нуво удалось вас достойно развлечь, — усмехнулся мужчина и снял с головы венок из виноградных листьев, словно шляпу: — Простите, забыл представиться, Доротэо!
— Очень приятно, синьор! — Розан держался вежливо, хотя незнакомец с правильной речью был смуглым и черноволосым, как работники виноградника. И отчего-то захотелось поделиться своими эмоциями: — Праздник молодого вина дал мне больше, чем я мог ожидать.
— Я вижу, вы добрый и внимательный человек, мой принц, — Доротэо снова улыбнулся, — а хотите увидеть магию этого места?
Розан сглотнул. Это было… искусительно. Он всегда и всюду передвигался с охраной. Иногда с одним телохранителем, но все же! А тут ему предлагают невероятное — отправится куда-то без гвардейцев, без личных слуг, даже без герцога ди Новайо!
— Не беспокойтесь о своих людях, — угадал его мысли незнакомец, — они уверены, что вы все еще отдыхаете в беседке.
Наследник покраснел, а мужчина протянул ему руку:
— Идемте? Нас не будет всего полчаса, вас не успеют потерять!
Поддаваясь какому-то неведомому очарованию, принц шагнул к незнакомцу. Они быстро прошли между подвязанными лозами, спустились вниз и заглянули в какую-то пещеру. Оттуда тянуло дымом костра, пряностями и почему-то печеными яблоками.
— Доротэо, ты ли это, старый пройдоха? Входи, входи! — голос показался молодым, но, когда двое мужчин вошли в пещеру, внутри обнаружилась сухонькая смуглая старушенция, увешанная монистами, коралловыми четками, серебряными браслетами и кольцами.
— Кого это ты привел ко мне? — женщина прищурилась, пронзив принца неожиданно яркими темными глазами.
— Матушка Коринна, — Доротэо снова сверкнул своей потрясающей улыбкой, — молодой человек желает знать, где живет его счастье!
Розан промолчал. Он не задал ни одного вопроса, да и не думал, что “магией этого места” окажется старуха-гадалка.
Та между тем ловко сцапала его ладонь, поводила по ней кристаллом горного хрусталя и покачала головой:
— Увы тебе, Доротэо, счастье этого юноши живет не здесь.
Красавец безмятежно улыбнулся:
— Главное, что оно у него есть!
— Есть! И он его уже встретил, да мимо прошел! — неожиданно рассердилась старуха. — Вот что я тебе скажу, молодой человек: если в следующий раз свое счастье упустишь, всю жизнь будешь локти кусать!
Принц остолбенел от такого нахальства, а Доротэо вдруг подобрался к старушке ближе и сладким голосом попросил:
— Ма-атушка Коринна, подскажи глупому, как ему свое счастье не упустить?
— Ох, Дори, хитрец! — фыркнула гадалка и перетасовала взявшиеся из ниоткуда карты. — Ладно, дам подсказку, вроде судьба не против… Счастье придет к этому юноше в красных штанах!
— В штанах? — не выдержал принц.
— В штанах, в штанах, — подтвердила гадалка и устало махнула рукой: — все, идите уже!
Доротэо вывел Розана из пещеры и вздохнул:
— Жаль, что ваше счастье не здесь, мой принц, но, думаю, эта встреча была вам полезна! Прощайте! — тут странный красавец зашел в ряд лозы и пропал из вида.
Принц оглянулся и увидел, что стоит совсем недалеко от шато, а из кухонной двери выходят гвардейцы из его охраны. Розан шагнул вперед, и внезапно налетевший ветер донес до него:
— Счастье в красных штанах, не забудьте, мой принц!
— Что за ерунда? — вполголоса проговорил его высочество, проводя ладонью по лицу.
Верно, то был сон. Он только подумал, что вышел из беседки. Всё это ему приснилось. Тогда как объяснить, что он стоит у шато?
Ответа на этот вопрос не было.
Вернувшись в свою комнату, Розан только и успел, что раздеться. Сон одолел его прежде, чем голова коснулась подушки. Принцу снились дамы, одетые во все оттенки красного. Платья, жакеты, шляпки и даже перья на них — всё было кроваво-красного цвета. Дамы проходили мимо него вереницей, обмахиваясь красными веерами.
— Может, я ваша судьба, ваше высочество? — проговорила одна красными губами.
— Нет, я, — перебила её другая, чьи красные пряди опускались ниже пояса.
— Нет, я.
— Я!
— Я…
Дамы толкались, пытаясь вырваться вперёд, к Розану. Тянули руки, стараясь коснуться его. Принц подался назад, но за его спиной была стена того же кроваво-красного цвета.
Когда его высочество обернулся, женщины уже не просто трогали, но дёргали его за одежду. Оторвали рукав, затем несколько пуговиц.
— Помогите, — просипел Розан севшим голосом, но его никто не услышал.
Принц уже лишился камзола и рубашки, изорванных в лоскуты, но обезумевшим женщинам этого было мало. Теперь их жадные пальцы с длинными красными ногтями щипали и царапали его плечи и грудь, оставляя там глубокие кровавые борозды.
— Нет, не надо, прекратите… — Розан метался по постели, не в силах вырваться из кошмара.
— Ваше высочество, — ладонь одной из дам снова прошлась по его груди. Принц с силой отбросил её, но ладонь вернулась вновь, прижала с неженской силой, и знакомый голос вдруг гаркнул прямо в ухо: — Проснись!
Розан со всхлипом сел на кровати, тяжело дыша и оглядывая предоставленную ему в шато комнату.
— Вам снился кошмар, — в голосе герцога ди Новайо лишь самый внимательный наблюдатель разобрал бы нотки беспокойства.
— Слава богам, вы меня разбудили, Алистер, — прошептал принц, расслабляясь.
— Расскажите мне, — велел герцог.
И Розану даже в голову не пришло его ослушаться. Он пересказал все события ночи, не забыв упомянуть и пробуждение в беседке, и странного работника по имени Доротэо, и безумное предсказание старухи, даже подробности сна с таким обилием красного, что этот цвет наверняка теперь для него станет синонимом ужаса.
— Дух лозы испытывает вас, мой принц, — вынес вердикт ди Новайо, внимательно выслушав рассказ.
— Дух лозы? — удивился Розан.
— Магия этого места, — повторил герцог слова смуглого работника.
— Этот человек, Доротэо, так и сказал, — вспомнил вдруг принц, — он обещал мне показать магию этого места.
— Доротэо не человек, — вдруг улыбнулся Алистер, — это дух виноградника. Он особо требователен к представителям королевской семьи и при первой встрече всегда испытывает — достойны ли вы получить дары его лоз.
— И как узнать? — растерялся Розан.
— Всё зависит от того, как вы поступите с предсказанием старухи, дорогой племянник, — тон герцога вновь стал насмешливым. Поняв, что вверенному его заботам наследнику престола ничего не грозит, ди Новайо вернулся к прежней манере общения.
— Но почему именно красные штаны? — Розан же никак не мог отойти от своего кошмара. — Красный же никто не носит!
Герцог пожал плечами. Сие ему было неизвестно. Хотя принц прав — старуха выбрала весьма странный цвет. После разрыва дипломатических отношений с Визарией, красный цвет вышел из моды на государственном уровне.
Дамы высшего света предпочитал иные оттенки в одежде: в основном синий и все его вариации. Для юных дев шили платья пастельных и персиковых тонов.
Красными могли быть разве что драгоценные камни или детали вышивки, но подобное украшение позволяли себе далеко не все. Лишь женщины, свободные от предрассудков, чья репутация не могла быть скомпрометирована подобным вызывающе-ярким пятном.
В общем, задал дух задачку его высочеству.
Алистер усмехнулся, ему подумалось, что в намерения Доротэо входило привлечь внимание принца к деталям дамских нарядов.
Время показало, что герцог оказался прав.
Вернувшись во дворец, Розан не мог оставить мысль о загадке красных штанов. Каждую встретившуюся женщину он оглядывал с ног до головы, подмечая детали её наряда. Скромницы краснели, распутницы улыбались. А при дворе прошёл слух о том, что его высочество повзрослел достаточно, чтобы завести себе первую фаворитку, и теперь отсматривает кандидаток.
После этого дамы просто сошли с ума. Каждая старалась одеться так, чтобы максимально выгодно подчеркнуть достоинства, нивелировать недостатки и поразить принца в самое сердце.
Однажды прыткая кандидатка в фаворитки затолкнула принца в нишу, распустила завязки декольте и буквально ткнула Розана носом в свои весьма внушительные достоинства, едва не перекрыв несчастному принцу кислород! Наследник учел свои ошибки и передвигался по дворцу только в сопровождении телохранителей.
Его кошмар начал сбываться…
Отец и герцог только посмеивались на его жалобы. Мужчина, особенно его положения, должен привлекать женщин.
А король так и вовсе гордился сыном: тот не просто выполнил его поручение и проинспектировал виноградник, представив дельный отчёт, но и с первого посещения познакомился с духом лозы.
Из парня явно выйдет толк.
Если прежде Розан получал лишь теоретические знания об управлении государством. То теперь его величество начал погружать наследника в реальные дела, позволяя тому самостоятельно принимать решения и нести за них ответственность.

Глава 5

Измениться сразу и вдруг у меня не получилось. День за днем я постигала науки. Не все мне давалось, кое-что приходилось просто зубрить, зато я наконец прониклась географией, математикой, а также тактикой и стратегией.
Немного странные предметы для принцессы, но отец, не дождавшись сына, решил дать своим дочерям достойное образование. И раз уж он назначил Оливию наследницей и нашел преподавателей, согласных учить всей этой премудрости женщину, грех было не втолковать хоть немного и остальным принцессам.
Я впитывала эти знания как губка. А когда цифры и даты начинали смешиваться в голове в неаппетитный ком, шла на плац, выбивать из головы лишнее с помощью тяжелых учебных палашей и кинжалов. Кроме того матушка требовала от нас ежедневной верховой прогулки и минимум часа танцев с весьма строгим учителем мосье Ландрином.
В конце дня мне так хотелось спать, что я тихонечко дремала над тарелкой и при первой же возможности уходила к себе, ведь в шесть утра нас уже поднимали гувернантки, ждали, пока мы оденемся, и вели поздороваться с родителями. Потом следовал скромный завтрак, и начинались уроки.
Классов было два — в одном занимались мы с Оливией, в другом — младшие сестры. Сообразив, сколько упустила, я выпросила у преподавателей списки полезных книг и все свободное время тратила на чтение.
Иногда это выглядело забавно — на прогулке я тащилась за сестрами, не отрываясь от книги. Однако обложки с надписями “Тактика. Стратегия. Внутренняя война” смущали придворных. И гувернантка, которая прониклась моим желанием учиться, посоветовала мне вышить обложку-чехол с каким-нибудь сентиментальным узором, вроде целующихся над лирой голубков, чтобы не выдавать свои маленькие тайны.
Поступив, как она советовала, я расшила кусок бархата розами и спрятала свой секрет. А заодно научилась замечать секреты других. У самой леди Кастальво тоже была любимая обложка из строгого серого бархата с надписью “Этикет для юных”, только вот размер книги в этой обложке всегда менялся!
А еще подобная обложка, только из розовой тафты, была у маменьки-королевы. И уж что она умудрялась прятать за золотым шитьем, я даже угадать не пыталась!
Вообще, стоило мне увлечься науками, как я узнала, что при Дворе есть не только расфуфыренные щеголи и дамы.
Однажды в классную комнату заглянул наш местный звездочет, мы с ним разговорились и стали раз в месяц забираться на башню, чтобы наблюдать в телескоп падение звезд, смену созвездий и полнолуние.
Мне понравилось.
К тому же старик отлично пересказывал древние легенды и знал множество дворцовых анекдотов, которыми умело иллюстрировал исторические события, чтобы они лучше врезались в память.
Незаметно пролетел год.
Я внезапно вытянулась, и капитан Арен добавил к моим тренировкам стрельбу из лука и арбалета, купание в протоке и бой с шестом. Ная ворчала, что я снова хожу с синяками, прикладывала бодягу, замазывала фиолетовые пятна кремом и щедро запудривала, чтобы я могла выйти к столу в приличном виде. Но я не обращала на такие мелочи внимания — маменька сочла меня достаточно взрослой, чтобы помогать ей во время раздачи милостыни, так что обязанностей у меня прибавилось.
Еще через год Оливия начала нехорошо на меня коситься — я не только вытянулась, но и научилась носить платья со шлейфом, красиво садиться в карету и танцевать. И все благодаря матушке! Ее величество распорядилась поставить во внутреннем дворе старую карету, и перед обедом мы все дружно должны были войти в нее и выйти, не теряя достоинства. Для тренировки в танцах к старшим принцессам стали приглашать мальчиков-пажей. Каждый раз разных и непременно под присмотром компаньонок, но танцевать с ровесниками было интереснее и удобнее, чем с мосье Ландрином, и мы не ссорились из-за единственного кавалера.
На третий год моего увлечения науками я вдруг поняла, что не только помогаю матушке по четвергам раздавать хлеб, но и езжу с ней в приюты и работные дома, посещаю богадельни и нередко пишу от ее имени записочки, отдавая распоряжения прислуге.
На четвертый год родители собрались в Лигурию. Долго решали, кого из нас брать с собой. Отец желал взять Оливию — как наследницу и перспективную невесту. Матушка настаивала на моей кандидатуре, доказывая, что без моей помощи ей будет крайне нелегко.
К счастью, победил отец. И не потому, что ее величество не умела настаивать на своем. Просто… я так не хотела ехать в Лигурию и снова видеть принца, что простудилась буквально за день до отъезда! Нянька донесла новость до родителей, и меня оставили дома, в постели, велев выздоравливать как можно скорее.
Я лежала в кровати и горько плакала. Была просто уверена, что Оливия воспользуется моментом и уговорит Розана стать ее женихом. Мне снилось, как она подходит к нему — непременно в саду, среди цветущих роз, и, томно улыбаясь, протягивает руку, а принц припадает к ее пальцам поцелуем и надевает на палец обручальное кольцо. Я вздрагивала, просыпалась и снова плакала.
Испуганная Ная не выдержала и привела лекаря. Старичок снова выслушал пульс, заглянул в зрачки и выписал чайную ложку «Королевского лекаря». На следующий же день я проснулась совершенно здоровой.
После завтрака в мои покои явился капитан и строго хмыкнул:
— Ваше высочество, не слишком ли долго вас не было на тренировочном поле? Ваш палаш скоро заржавеет!
Я собралась было пожаловаться на слабость, насморк и головную боль, но… ничего этого не было.
— Через час буду на месте, капитан!
Арен отсалютовал мне и ушел, а я выбралась из постели, потребовала ванну, завтрак и одежду. Пока взволнованная Ная хлопотала вокруг, я глянула на себя в зеркало и решила, что больше никакой слабости!
* * *
К пятому году после визита принца я окончательно повзрослела. Фигура приобрела необходимые округлости, и я добилась разрешения матушки самостоятельно заказать для себя гардероб. Конечно, мне пошили необходимое количество церемониальных, визитных и бальных платьев, а также полдюжины милых девичьих одеяний для утренних посещений родителей. Однако кроме этого у меня собралась обширная коллекция колетов, жилетов, камзолов и рубашек мужского фасона.
Для каждого жакета полувоенного кроя я заказала штаны и хитрую юбку с разрезами, чтобы прикрывать “это безобразие”. Туфель в шкафу нашлось всего с десяток, зато сапог, полусапожек и ботинок — больше двух дюжин, на любой вкус.
Поняв, что мой интерес к военным занятиям не проходит, отец стал брать меня с собой на различные смотры, учения и парады. Матушка, чтобы не выделять сестер, распорядилась каждой из нас назначить под опеку полк и пошить мундирные платья. Младшие очень гордились золотыми галунами и шляпами военного образца, а еще подаренными отцом седлами в цветах полков. Для них это все это пока было веселой игрой, в которой им разрешали красиво проезжать перед строем и кричать “ура” вместе с военными.
Оливия морщила нос — ей не нравилось то, что в обязанности опекуна входило посещение казарм и госпиталей, забота об инвалидах, их семьях и сиротах. Я же отнеслась к этому, как к очередной службе. Выделила время в своем расписании, изучила все, что нашла про опеку полков, и договорилась с отцом о регулярных визитах к подопечным.
Как-то незаметно пришла осень, настало время очередных учений. Когда отец позвал меня с собой, я не удивилась, лишь приказала уложить специальный дорожный сундук из обтянутой кожей лозы и проверила, как перековали коня.
Сюрпризом стало то, что учения были совместными. С Лигурией! Дорога до места маневров заняла почти шесть часов. Я привыкла к поездкам, но все равно успела устать, а на месте некогда было присесть — требовалось выбрать место для лагеря, разбить шатры, прикрыть обоз, установить мишени и чучела для соревнований, а также позаботиться об устройстве госпиталя и коновязи.
Не успели мы спешиться и умыться, как с визитом явился сам король Рикардо! Я молча стояла за спиной отца сжимая кулаки — ну надо же так влипнуть! Не дай боги, сейчас появится наследник! А я стою тут растрепанная, красная, в запыленном мундирном платье, остро пахнущая лошадью и потом! Да еще вестовые, заметив, что его величество занят беседой, регулярно подбегали ко мне, вручая записки от офицеров и интендантов, ждущих распоряжений.
Король Рикардо это заприметил и одобрительно сказал отцу:
— Вижу, Эван, ты воспитал себе отличную помощницу!
— Что есть, то есть, — гордо усмехнулся отец, и я постаралась расправить плечи, скрывая усталость.
Правители побеседовали еще немного, и наконец Рикардо отбыл, договорившись о новой встрече на рассвете.
На следующий день короли встречались уже официально — в огромной штабной палатке, в присутствии свиты и офицеров, призванных провести маневры. Я колебалась — не хотелось вновь попадаться на глаза королю Рикардо, но отец настоял на моем присутствии:
— Иоланда, — сказал он, — когда-нибудь ты будешь помогать с войсками сестре или мужу. Тебе нужно знать, как проходят такие маневры на самом высшем уровне!
И я сдалась.
Выбрала самое скромное — серое мундирное платье, отделанное черными и белыми шнурами, без золотых галунов и аксельбантов. Убрала волосы под треуголку и просочилась в шатер вслед за отцом.
Да только сразу поняла, что с нарядом я прогадала. Поскольку встреча была официальной, все офицеры явились в парадных мундирах. Короли тоже не пренебрегли галунами и эполетами. Даже вестовые и секретари сияли начищенными пуговицами и лычками. А я среди этой красоты и блеска выглядела скромным серым пятном. Весьма заметным серым пятном. Может, поэтому король Рикардо радостно меня приветствовал и не забывал делать комплименты моей внимательности.
После совещания гостей пригласили перекусить, а я радостно выпала из шатра и отошла в сторону — перевести дух. И надо ж было такому случиться, что офицеры моего полка устроили неподалеку соревнование с лигурийцами по стрельбе из лука!
Им не хватило участников, и эти остолопы со всем почтением пригласили меня! Ну разве могла я отказаться под насмешливыми взглядами гостей?
Пришлось послать вестового за моим оружием и вставать к линии. Вообще, стрелять из лука я не очень любила — с этим оружием у меня получалось по настроению. То в “яблочко”, то мимо. То ли дело арбалет! Достаточно найти подходящую опору, и стреляй в свое удовольствие! Однако капитан Арен продолжал меня тренировать со всеми доступными росту и весу видами оружия, а еще учил это самое оружие разбирать, собирать, ремонтировать и правильно хранить. Поэтому, получив от вестового свой лук и колчан, полный стрел, я не спеша открыла чехол, пробежалась пальцами по изогнутым плечам лука, проверяя — нет ли трещин, помятостей или заломов? Неторопливо осмотрела тетиву — если перетянутая жила лопнет, я могу остаться без глаза, зуба или пальца. Последняя проверка досталась стреле — даже слегка примятое перо может увести снаряд в сторону, а уж размотавшаяся нить или трещина в древке совсем испортят выстрел!
Моя неторопливость раздразнила молодых поручиков. Они начали зубоскалить про долго собирающихся дам, намекать на женскую забывчивость и косорукость. Я молчала. Знали бы они, что мне устроили оруженосцы, когда я впервые взяла в руки лук, и мои стрелы летели, куда угодно, только не в мишень!
Закончив подготовку, я натянула защитные перчатки, выбрала пристрелочную стрелу с ярким оперением и показала, что готова к выстрелу. Соперником мне стал безусый мальчишка с длинными руками и широкими плечами лучника. Двигался он красиво, плавно, и чувствовалось, что его юный вид уже не раз приносил парню выигрыш, ведь мало кто верил в его победу. А я понимала, что соперник передо мной серьезный, и не спешила.
Парень отстрелялся выше всяких похвал — три стрелы и все в “яблочко”! Я одобрительно ему похлопала и принялась выцеливать самую серединку “яблока” — “бычий глаз”.
Ррраз! — первую стрелу увело чуть в сторону, но в “яблоко” она все же попала.
Два! — вторая вошла как надо, в самый центр мишени.
А вот третья… я не спешила. Выровняла дыхание. Представила весь полет стрелы до смазанной слоем глины доски, а потом просто разжала пальцы, отправляя острие в полет.
За спиной зашумели, значит, все получилось. Третья стрела — самая коварная. После точного попадания мало кто уделяет достаточно времени следующему прицелу, и потому третий выстрел часто бывает хуже первого. Но капитан Арен учил меня жестко и требовал понимания каждого действия. Вот я и не спешила.
Развернулась с легкой улыбкой, чтобы уступить место у линии другому офицеру, и почти с ужасом увидела обоих королей со свитами, стоящих в пяти ярдах от стрелков!
— Браво, ваше высочество! — похлопал в ладони король Лигурии, — вы сумели меня удивить!
Я коротко поклонилась и поспешила отойти в сторону — соревнования продолжались, и мой выстрел не особенно влиял на результат.
И всё же было приятно, когда команда Заревана победила с разрывом в одно очко. Когда настало время получать традиционный кубок, наполненный монетами, меня разыскал вестовой. Я было заупрямилась, но подросток передал мне послание от капитана — без меня они откажутся получать приз!
Пришлось мне вновь явиться перед очи монархов, произнести благодарно-подбадривающую речь и получить кубок. Все грянули “вива”, и меня отпустили в свой шатер.
После этого почти шутейного соревнования маневры пошли своим чередом. Я выполняла все команды вместе со своим полком и только ночевать по возможности уходила в шатер, ибо негоже девице с мужчинами на одном поле спать. Но когда мы на сутки застряли в болоте, я, плюнув на все, растянула плащ между двумя чахлыми деревцами и, как все, уснула, просыпаясь только для своей череды караула.
И все время маневров меня не отпускало ощущение, что за мной следят. Вроде и нет рядом посторонних — все те же корнеты, поручики, капитаны, а не отпускало.
Когда вернулись в ставку, и Ная, причитая, организовала мне ванну, я постаралась успокоить камеристку:
— Не переживай, со мной все хорошо, немного грязи еще никому не повредило!
— Да как же грязь, ваше высочество, — Ная чуть не плакала, — а комары? А оводы? А змеи?
Я невольно передернула плечами. Действительно один корнет неудачно наступил на гнездо ос, и меня несколько раз больно ужалили в руку, которой я прикрывала лицо. И змеи были — в первый раз спас кавалерийский сапог из толстой кожи, а второй — быстрый палаш прапорщика, шагающего рядом.
— А откуда ты узнала про змей? — подозрительно поинтересовалась я, садясь в лохань с теплой водой.
— Да так, — Ная смутилась, отвернулась, принялась перебирать сухую простыню, но меня было уже не остановить.
— Признавайся, а то расскажу отцу, что ты у штабной палатки подслушивала!
— Ой, ну вы скажете тоже, принцесса! — всплеснула руками служанка.
Потом смешалась под моим строгим взглядом и призналась:
— Батюшке вашему докладывали, а я слышала.
Я немного расслабилась — значит, просто кто-то из солдат или офицеров докладывал, только как? Неужели что-то придумали хитрое? А что? Костров мы не разводили, солнца не было, да и кто бы стал пускать “зайчиков”, имея возможность демаскировать отряд? Может, просто записки оставляли по маршруту?
Так я и не придумала, как могли докладывать обо мне отцу. Да и вода уже остыла. Быстро помылась, переоделась в чистое и, спрятав волосы под черный платок и шляпу, отправилась в штабной шатер — узнавать, как справились с заданиями другие отряды.
Оказалось, непросто пришлось всем. Если мой отряд угодил в болото, то другому пришлось бежать по руслу ручья, текущего в овраге. Еще один отряд угодил в ловушку, а два других банально заблудились, не сумев правильно прочитать карту.
Я расстроилась, но к моему удивлению по очкам армии Лигурии и Заревана разошлись вничью!
Короли похлопали друг друга по плечам и разъехались. А вот офицеры сделали выводы, и следующие несколько месяцев после учений в армии царила муштра.
А еще в Зареван приехал подарок от короля Лигурии — для меня. Да-да, не для отца, не для матушки, а для “принцессы Иоланды, поразившей мишень и сердца моих солдат”. Причем подарок был таким, что отказаться не было никакой возможности! Король Лигурии подарил мне лошадь! Грациозную белоснежную кобылу! С длинными ногами и густой гривой. Я поднесла её яблоко на раскрытой ладони и с восторгом ощутила осторожное прикосновение бархатистых губ.
— Белоснежка, — прошептала я её имя. И лошадка закивала головой, словно оно пришлось ей по нраву.
Так что я была вынуждена не просто принять подарок, но еще и сочинить благодарственное письмо.
В ответ король снова написал — спрашивал, как я назвала новую любимицу, и езжу ли с ней на тренировки в поле. Оставить такое письмо без ответа было бы невежливо, поэтому с одобрения маменьки, которая читала все эти письма, я ответила. И постепенно, как это ни странно, между нами завязалась переписка. Король Лигурии был страстным охотником, как и мой отец, я же в охоте не разбиралась, поэтому прислушивалась к мнению его величества и читала трактаты, рассказывала о выученных Белоснежкой трюках и наших тренировках.
Письма были редки — не чаще раза в месяц, а то и в два. Писать незамужней девице чаще было верхом неприличия. Однако я почему-то радовалась этим весточкам, но для мамы показывала недовольство и утомление.
— Снова писать об охоте? Мама, почему его величество не пишет отцу?
— Потому что отцу он пишет политические опусы и официальные известия, — вздыхала королева. — Не ленись, детка, это отличная тренировка! Не каждой принцессе доводится переписываться с королем!
Я делала кислую физиономию и садилась выписывать нарядные завитушки в ответном послании.
А потом… для Оливии нашелся жених!

Глава 6

Отец объявил об этом за ужином.
— Девочки, через месяц нас посетит делегация из Мурадии, — сообщил он, намазывая булочку маслом.
Ужин был семейным, поэтому прислуга только принесла и расставила кушанья. И в самой малой столовой остались лишь члены королевской семьи.
Мне очень нравились эти уютные сборища, когда от ужина мы переходили к посиделкам в соседней гостиной. Играли, разговаривали и чувствовали себя обыкновенной семьёй.
— Дорогой, — в эти моменты мама и папа оставляли привычку звать друг друга вашими величествами и становились обычной супружеской парой, — не будет ли в этой делегации младшего принца?
Мы все повернулись к отцу, ожидая ответа. Но он сначала прожевал булочку, полностью игнорируя наше нетерпение.
— Будет, — наконец ответил король, когда королева и принцессы уже готовы были пойти на крайние меры и задать вопрос повторно.
Над столом раздался протяжный стон четырёх девиц. Все, кроме меня, считали принца Мелвила настоящим красавчиком. Нет, я тоже думала, что он красив, вот только с Розаном ему никогда не сравниться.
— Девочки, ведите себя прилично, — не удержалась мама.
Но было уже поздно. Принцессы позабыли о своём статусе и вели себя как обыкновенные девчонки, которые вскоре увидят предмет своих грёз. Даже Оливия, которая тайно была влюблена в Мелвила, делилась с сидевшей рядом Алианой обычной женской бедой — ей совершенно нечего было надеть на встречу делегации.
Я усмехнулась — у Оливии был самый большой гардероб из всех нас и целых четыре комнаты для его хранения. Впрочем, каждой из нас хотелось выглядеть достойно, хотя уже было понятно, зачем папа пригласил мурадийцев.
Раз Оливия стала кронпринцессой Заревана, её не могли выдать за наследника другого государства. Мужем будущей королевы мог стать только тот, кто не претендовал на корону в своей стране. И Мелвил для этого отлично подходил.
К тому же папа знал о симпатии Оливии к младшему принцу Мурадии. И только со мной она поделилась, что уже беседовала с Мелвилом. Причём почти наедине. Ну не считать же двух фрейлин, шедших на почтительном расстоянии в двадцать шагов.
Если с мурадийцами всё сладится, я буду рада за сестру. К тому же Розан останется свободным. Я понимала, что Оливия вряд ли вышла бы за него. Но всё же теперь мне будет спокойнее.
Месяц пролетел быстро.
Старшей принцессе сшили два десятка нарядов, и теперь она никак не могла решить, что надеть, чтобы предстать перед Мелвилом во всём своём великолепии.
Мы собрались в покоях Оливии, чтобы решить этот, несомненно, крайне важный вопрос.
— Надевай розовое, Ливи, — советовала Деризария, которая сейчас пребывала в том возрасте, когда розовый кажется самым прекрасным цветом для всего. Будь то балдахин над кроватью, карета или платье для встречи делегации из соседнего государства.
— Лучше чёрное с золотом — это цвета Мурадии, фон королевского герба, — советовала Алиана, которая только начала изучать геральдику и не могла не похвастаться новыми знаниями.
Риана считала, что главное — надеть вон ту шляпку с огромным пером.
Измученная Ливи посмотрела на меня. Я была уверена, что она уже выслушала десятки мнений и теперь пребывала на грани отчаяния.
— Какое нравится тебе? — по моему мнению, это был самый главный вопрос.
Взгляд Оливии метнулся к коралловому платью с белыми кружевами на лифе и изящной вышивкой по подолу. Но сестра тут же отвернулась и спрятала лицо в ладонях.
— Я не знаю, — простонала она.
— Меряй, — я подошла к вешалке и сняла платье. Протянула горничной, которая тут же унесла его за ширму. — Ливи, ты должна надеть то, что нравится тебе. Не надо думать о чьих-то вкусах. Потому что ты понравишься Мелвилу, если будешь сама собой.
— Ты думаешь? — произнесла Оливия неуверенно, но глаза смотрели с надеждой.
— Я уверена, — ответила твёрдо.
Сестра подбежала ко мне и порывисто поцеловала, прежде чем скрыться за ширмой.
— И когда ты успела стать такой мудрой, Ида?
Я обернулась на голос. Оказывается, мама зашла в комнату и уже некоторое время наблюдала за нами. На меня она смотрела с теплом и любовью.
Младшие подбежали к ней с радостными воплями. Всё же её величество слишком занята в течение дня, чтобы вот так запросто посещать выбор платья для встречи делегации. Но наша мама очень любит нас всех и иногда бросает все дела, чтобы обнять своих неугомонных принцесс. Это она нас так называет.
Мы уселись рядышком на диванчике. Младшие облепили маму. Я, как уже взрослая и мудрая, уступила им и села с краю. Прошло несколько минут, и из-за ширмы показалась Оливия.
Она выглядела потрясающе. Платье было тем самым. Оно очень шло к её светлой коже и делало глаза ярче. Они сверкали, словно два звёздчатых сапфира.
— Ты прекрасна, Оливия, — произнесла мама дрогнувшим голосом.
А младшие начали наперебой уверять сестру, что платье очень красивое и очень ей идёт.
Ливи перевела взгляд на меня и улыбнулась. Я послала ей ответную улыбку. И вдруг подумала, сама ведь тоже ещё не выбрала платье. Но мне в этом случае было намного проще — я ведь не собиралась замуж за Мелвила. А значит, всё равно, в чём выйду его встречать. Может, даже надену одно из мундирных платьев. Они мне очень нравились. Если, конечно, не сочтут, что я “демонстрирую чересчур агрессивную позицию”. Как в прошлый раз выразилась одна из моих наставниц.
— Мама, сёстры, — я лукаво улыбнулась, — а мне поможете выбрать наряд?
Они рассмеялись.
Да уж, действительно: я и наряды — что может быть смешнее.
— Идёмте, девочки, — тем же весёлым голосом позвала мама, — а то она выйдет к гостям в мундире.
Неужели я настолько предсказуема?
Платье в итоге выбрали элегантно-скромное. Жемчужно-серый гладкий шелк, отделанный тёмно-серой вышивкой, и немного серебряного кружева. Достойно принцессы и отлично оттеняет коралловое платье Оливии. Другие сестры по мягкой подсказке мамы тоже выбрали нейтральные жемчужные тона — бежевый, кремовый и бледно-зеленый. В итоге Оливия сияла среди нас, как драгоценный камень, и не заметить ее было сложно.
Однако наряды и драгоценности до поры отложили — предстояла большая уборка, и почему-то именно сейчас матушка решила нас посвятить в хозяйственную премудрость.
Я-то, в общем, как и все кадеты, наводила порядок в учебном корпусе, прибирала в классе и своей собственной комнате — за этим строго смотрели наши наставницы. Но целый дворец! Для меня такая суета была внове — прежде нас перед большой уборкой отправляли в садовый павильон или к бабуле в ее маленький “вдовий” дворец.
Теперь же, несмотря на желание отца сохранить тайну, все слуги шептались о том, что к принцессе Оливии едет жених, и принять его нужно по высшему разряду. Лакеи и служанки натирали паркет, промывали огромные окна, сметали пыль с потолков и окунали хрустальные люстры в огромные шайки с мыльным раствором. Особенно тщательно промывали зеркала — раствором уксуса, чтобы смыть с них мушиные точки.
Лепнину тщательно обмахнули метелочками из куриных перьев и кое-где подправили позолоту. Подсвечники и канделябры начистили, вазы наполнили свежими цветами, занавеси выбили, выполоскали в воде с уксусом и надушили!
Особого внимания удостоились камины. У нас в Зареване уже приближалась осень — пора урожая и свадеб, а в Мурадии только-только подходило к концу жаркое лето. Поэтому дворец нужно было хорошо протопить, чтобы южные гости не чувствовали неудобства.
Мы с сестрами целыми днями носились за матушкой по обширным службам в компании мажордома, главного повара, кастелянши, церемониймейстера и полудюжины их помощников. Нас учили составлять списки, назначать работников, указывать чем и что чистить и полировать, составлять букеты — хотя бы скромные, для коридоров, и элегантно затягивать банты.
Не скажу, что у меня все получалось идеально, но вот командовать удавалось отлично — я просто скопировал голос и манеры капитана Арена, добавив чуток вежливости. Впрочем, мама все равно слегка хмурилась:
— Ты же девушка, Иоланда! Мягче! Оберни свою железную перчатку шелком!
Младшие тоже пытались отдавать распоряжения писклявыми голосами, но их чаще посылали с поручениями, чтобы не путались под ногами.
Когда королева сочла, что дворец выглядит пристойно, мы все валились с ног!
— А теперь — спать! — распорядилась матушка, — завтра весь день посвятим наведению красоты. Делегация прибудет к вечеру, и встречать ее будем мы с отцом. Вы увидите принца Мелвила за обедом!
Оливия надула губы, но… ей хотелось появиться перед потенциальным женихом красивой, так что особо возражать она не стала.
Мы кое-как добрели до спален и рухнули в кровати. А утром за нас взялись камеристки и нянюшки. Ароматные ванны, всевозможные маски и кремы, обертывания для волос, массаж с ароматными маслами и обливание отваром трав…
К вечеру мы были так измучены, что даже не пошли смотреть в окно на прибытие посольства Мурадии. Оливия порывалась, но ее как раз закрыли в бочке с ветками пинии — для тонуса кожи. Только увидев, как безнадежно сестра смотрит на прикрытые портьерами окна, я заподозрила, что в этом и состоял коварный план матушки. Вздохнула тихонечко — капитан Арен уже объяснял мне и тактику, и стратегию, и учитель истории обращал внимание на то, что хорошие правители имеют план на любой случай жизни государства, но… мне еще учиться и учиться!
Между тем матушка в парадном платье заглянула к нам перед сном, и сообщила, что завтра, кроме делегации Мурадии, прибудут гости из Тира и Лигурии. Так что нам нужно выспаться, чтобы завтра встречать гостей с самого утра.
Сестры послушно накрылись одеялами и засопели, а вот у меня сон совсем сбежал! Делегация из Лигурии! Неужели там будет король Рикардо? И… принц Розан? Сердце тревожно стукнуло.
Из-за ожидания я всю ночь проворочалась в постели. Мне казалось, что на гладкую простыню попала какая-то крошка. Она кололась, не давая мне уснуть. Среди ночи я даже встала, чтобы проверить постель. Но ничего не нашла.
В детстве няня читала нам сказку о лигурийской принцессе, которой подлые горничные подложили оливку под перину. И бедняжка несколько ночей провела совсем без сна. Тогда я сочувствовала ей, а сейчас подумала, что девушка просто нервничала перед встречей с тем, в кого была тайно влюблена. И начала мысленно перебирать мужских персонажей этой сказки.
В общем, ночь прошла в раздумьях. И к утру на моём лице старания камеристок уже почти не угадывались. Вошедшая в спальню служанка всплеснула руками. Настроение после бессонной ночи у меня было под стать кругам под глазами — такое же тёмное и беспросветное. И я выругалась подслушанными недавно на конюшне словами. Девушка покраснела и, поклонившись, выскочила из комнаты.
А я выбралась из-под одеяла и побрела умываться. Вода в кувшине остыла за ночь. И я снова ругнулась.
— Юная леди! — возмутился мамин голос. — Я нахожусь в покоях принцессы Заревана или же на конюшне?
Я сникла.
— Простите, ваше величество, — присела в реверансе, опустив голову.
— Расскажи, что тебя тревожит, милая, — ласково произнесла мама.
Я подняла взгляд и поняла, что она уже при параде. Значит, собиралась принимать гостей, но нашла время заглянуть ко мне.
— Давай потом поговорим? — ещё немного неуверенно улыбнулась я, но настроение от маминой поддержки поднималось.
— Хорошо, — она улыбнулась в ответ, — я скажу, что ты не будешь встречать гостей.
— Спасибо, мамочка, — очень хотелось броситься к ней в объятия, но я сдержалась, чтобы не помять платье.
Её величество ушла, её сменили камеристки. Больше я не ругалась, терпеливо позволяя готовить себя к торжественному обеду.
За всё утро я сумела съесть только половинку сладкой булочки, запив её чаем. Слишком нервничала. Но перед самым обедом, когда мы с сёстрами встретились в нашей общей гостиной, увидела, что Оливия нервничает ещё больше. И это меня неожиданно успокоило.
Это было свойство моего характера — я была не уверена в себе, но если видела, что кому-то приходится хуже, всегда вставала на защиту, забывая о собственной неполноценности и иногда проявляя чудеса мужества.
Вот и сейчас я подошла к Ливи и предложила скучающим тоном:
— Хочешь, я порву подол своего платья, тогда все будут смотреть на меня, а на тебя просто не обратят внимания.
Оливия пару мгновений непонимающе смотрела на меня, а потом заливисто рассмеялась.
— Ты просто чудесная сестра, Ида, — она взяла мою ладонь, и я почувствовала пожатие, тут же сжав её руку в ответ.
— Ты тоже отличная сестра, Ливи, и станешь прекрасной королевой.
Тут к нам подошли младшие и стали наперебой спрашивать, хорошие ли они сёстры.
Я уже знала, что Оливия встречала все делегации. И восхищалась её смелостью. Зная, как она нервничает перед встречей с будущим женихом, была уверена, что Ливи так же не сомкнула глаз, как и я. Но выглядела при этом сестрёнка просто великолепно.
Хорошо, что папа назначил наследницей её. Оливии пока немного не достаёт решимости. Но, зная её упрямый характер — впрочем, его от папы унаследовали все мы — я была уверена, с возрастом она станет идеальной королевой. Ну а пока у Ливи были папа и мама, чтобы поддержать и направить в нужном направлении.
И не только у Ливи.
Когда перед нами открылись двери обеденной залы, сердце тревожно стукнуло. Жаль, что мы шли друг за другом, и Оливия больше не могла поддерживающе сжимать мою ладонь.
Взгляд сам собою заскользил по сидевшим за большим столом гостям. Но того, кого я желала и боялась увидеть, здесь не было.

Глава 7

Розан был горд. Ещё бы! Отец доверил ему заключить договор о мире и дружбе с горскими племенами.
Разумеется, с ним отправили Алистера. Но принц не счёл это выражением недоверия. Напротив. Рядом с герцогом он чувствовал себя увереннее. Ди Новайо почти не вмешивался в процесс переговоров, но неизменно оказывался рядом, если Розан где-то ошибался. Тихая подсказка, словно бы невзначай, и герцог снова за его спиной.
Горцы оказались славными парнями. Если бы ещё они не нападали на приграничные деревушки, грабя и забирая с собой юных дев. Приезд принца Лигурии как раз и должен был положить этому конец. И Розан надеялся, что у него получится договориться о мире между их народами.
С помощью герцога они со старейшинами основных горских родов обсудили главные моменты. Отец перед поездкой ввёл его в курс дела и объяснил, где можно уступать, а где давить до конца.
И, кажется, у него получилось.
Теперь продукты и товары в деревнях горцы обязались покупать или выменивать. Для этого Алистер подсказал устроить торг на границе. А к красивым девушкам они будут свататься. Парни были смелые. На скаку без узды такое вытворяли, что принц не сомневался — многие девушки пойдут с ними и по доброй воле.
Теперь долгие и трудные переговоры остались позади. Ди Новайо пришёл в шатёр принца и поклонился ему с самым серьёзным видом. Потом обнял крепко и похлопал по спине.
— Вы просто молодец, ваше высочество. Провели всё идеально.
Розан даже немного покраснел от удовольствия. Герцог не слишком часто его хвалил. Значит, он и вправду молодец.
Теперь можно немного расслабиться и насладиться горским гостеприимством.
— Чем займёмся? — спросил он герцога.
В этот момент снаружи постучали камнем о камень, что здесь было равноценно стуку в дверь.
— Войдите, — разрешил его высочество.
Полог шатра откинулся, и внутрь вошёл секретарь.
— Ваше высочество, — он поклонился и протянул Розану конверт, — вам письмо из столицы.
Принц взял послание и сломал печать. Герцог вел себя сдержанно — если письмо важно, король наверняка пришлет ди Новайо копию. Если же это пустяк — принц сам поделится новостями.
— Хм, — Розан прочел несколько строк, написанных рукой отцовского секретаря, и передал бумагу наставнику.
— Приглашение на помолвку в Зареван. Поездка официальная, его величество отправляется вместе с королевой. Мы можем успеть, мой принц! Если подняться чуть выше и через перевал Ичкенир спуститься к Заревану…
Принц нахмурился:
— Разве сейчас не весна? — сказал он. — Половодье перекрыло Ичкенир, а обычным путем мы не успеем даже к свадебным колокольчикам. Нет уж, отправь к отцу голубя, пусть едут без нас!
Герцог кивнул — ехать на помолвку ему было некогда, своих дел хватало, да и принцу полезнее будет пообщаться с горцами, завести нужные знакомства здесь. А Зареван никуда не убежит.
В результате принятого его высочеством решения в Лигурию умчался почтовый голубь, а принц и герцог задержались на несколько дней, чтобы принять участие в местном празднике.
Большую часть первого дня занимали конные соревнования. Каким бы ни был хорошим всадником принц, он понимал, что даже местные дети, практически рожденные в седле, дадут ему сто очков вперед. Поэтому за соревнованиями только наблюдал и вручал призы. Второй день был посвящен стрельбе из лука. Вот тут принц расчехлил свой лук и выступил вполне достойно. На третий день горцы устроили кулачные бои, и герцог предупредил Розана, чтобы он ни в коем случае не выходил в круг.
— Но почему? — удивился его высочество. Пары подбирались по возрасту и весу, так что он не особенно боялся.
— Потому что горцы считают, что шрамы украшают мужчину. И если находят противника достойным, стремятся украсить его как можно сильнее. А ее величество Тамелла оторвет мне голову, если на вашем лице появится хоть один шрам!
Принц хмыкнул, но обошелся без кулачного боя.
Потом были танцы, много местного напитка из молока овец и коз и несколько милых девушек, улыбающихся Розану. Принц протанцевал с ними несколько местных танцев, а затем вежливо проводил девушек к их отцам.
— Очень мудрый поступок, ваше высочество, — прокомментировал герцог. — Горцы весьма ценят свою честь и сдержанность мужчины.
У Розана невольно вспыхнули скулы — ему случалось наблюдать любовные скандалы во дворце. Не хотелось бы испортить успешные переговоры! Однако, опасно горское гостеприимство!
Сделав выводы, уже на следующий день принц приказал возвращаться в Лигурию. В столице ему казалось спокойнее.
Стоило только его высочеству вернуться из поездки, как на него обрушились срочные дела. Пока король и королева представляли Лигурию на церемонии помолвки Зареванской принцессы и Мурадийского принца, Розан замещал их в столице.
К концу дня, практически погребенный бумагами, церемониями и требованиями придворных, наследник престола сбегал в покои герцога ди Новайо и жаловался ему на судьбу:
— Да я света белого не вижу из-за этих бумаг! Как отец успевает еще по стране ездить и развлекаться?
— Ваше высочество, — с почтительной усмешкой отвечал Алистер, — ваш отец умело делегирует полномочия. Поверьте, он не тянет королевский воз на себе. Вспомните, сколько у него секретарей, советников и прочих помощников.
— Так у меня-то их нет! — искренне возмутился Розан.
— Воспользуйтесь королевскими, — блестя глазами, подсказал герцог.
Принц задумался, побродил по гостиной герцога и ушел к себе, а на утро королевская канцелярия поняла — каникулы закончились!
Первым делом наследник обошел все помещения, отведенные под секретариат. Выяснил, кто отбыл с их величествами в Зареван, кто остался замещать уехавших, и кто чем должен заниматься. А потом Розан быстренько скинул дела на секретарей и отправился в парк! Сидел тихонько на поваленном дереве, удил рыбу.
Встревоженный затишьем герцог ди Новайо нашел родственника и поинтересовался:
— Чем занимаетесь, ваше высочество?
Розан ловко подсек, выловил некрупную рыбку и ответил герцогу:
— Служу Короне, Алистер.
Ди Новайо приподнял бровь, осматривая удобную кожаную подушку, две удочки, горшочек с наживкой, ведерко с уловом, а также колбасу и хлеб на серебряном подносе рядом с кубком ягодного сока. Любой другой придворный, пожалуй, начал бы возмущаться или показал свое недоумение мимикой, но ди Новайо не зря провел при дворе всю свою сознательную жизнь. Герцог прищурился и заметил застывших в кустах вестовых. Один держал письменный прибор, второй имел на плече вымпел с золотой короной, означающий личного королевского курьера.
— А вечером, полагаю, отправитесь с инспекцией? — с легкой усмешкой уточнил Алистер.
— Обязательно! — подтвердил Розан. — Но пока не решил, в какое именно отделение или министерство.
— Браво, ваше высочество! — абсолютно серьезно сказал герцог, — я вижу, у нашего короля растет достойный наследник!
— И что я упустил? — сразу прищурился принц, подозревая в словах Алистера подвох.
— Общественное мнение, — вздохнул герцог, протягивая Розану свежие газеты. Там красовалась карикатура на принца, удящего рыбу, с лозунгом: «Кто же станет следующим королем?»
Наследник нахмурился, вздохнул и сделал знак вестовому:
— Министра по делам печати сюда! И главу службы безопасности Двора!

Глава 8

Празднества по случаю помолвки принцессы Оливии длились целую неделю. После чего королевские посольства отправились восвояси, а принц Мелвил с малочисленной свитой остался во дворце. Через полгода ему предстояла свадьба с наследницей зареванского престола. И отныне бывший мурадийский принц должен был привыкать к новой жизни.
А она давалась ему нелегко.
Начать хотя бы с того, что в Зареване, по какому-то недосмотру считавшемся также южным королевством, было намного холоднее, чем в Мурадии.
Здесь уже подступала осень. Ночи были холодными. Иногда по утрам на траве белели затейливые узоры инея. Поэтому в покоях принца круглосуточно горели камины. А сам он кутался в привезённые с собой шёлковые одежды. Это выглядело весьма жалко.
Мы с Оливией почти каждый день сбегали от наших надсмотрщиц — гувернанток, учителей и прочих ограничителей свободы. И встречались в нашем укромном месте, о котором никто, кроме нас двоих, не ведал. Хотя я была уверена, что родители знали о нашем тайном убежище, но не позволяли обнаружить его тем, от кого мы и прятались.
В любом случае, здесь нам ни разу никто не помешал.
— Бедняга Мелвил, — Оливия выглядывала в чердачное окошко псарни.
Деревянная скрипучая лестница сюда вела в обход основных помещений. Собаки нам не докучали, а псари понимающе делали вид, что не замечают двух принцесс. Все были счастливы.
Я проследила за взглядом сестры. Мурадийский принц с тоскливым видом, как обычно закутавшись в яркие шелка, совершал променад по одной из парковых аллей под ярким осенним солнцем.
На чердаке было душновато. Даже с открытым окном. Но для южанина Мелвила наше тёплое солнышко, наверное, казалось насмешкой над истинной жарой его родины.
Рядом с принцем находились два его близких друга, пожелавших разделить с Мелвилом вечную ссылку. В разговорах между собой они использовали именно эти слова. Мне недавно удалось подслушать разговор служанок, прибиравшихся в их покоях.
Оставалось только выяснить — разделяет ли сам принц мнение своих друзей. Я была уверена, что наша Ливи заслуживает счастья. Она по-настоящему влюблена в Мелвила. А вот в нём у меня были серьёзные сомнения. Если для мурадийского принца пребывание в нашем дворце и в нашей стране — всего лишь «вечная ссылка», как он станет хорошим мужем и хорошим консортом?
А значит, его нужно вывести на чистую воду!
Оливия при внешней чопорности и жесткости слишком нежная внутри, чтобы после свадьбы вдруг узнать, что супруг её совсем не любит и считает жизнь рядом с ней невыносимой.
Это недопустимо!
Я была полна решимости что-то предпринять. Разумеется, с согласия сестры.
— Тебе не кажется, что Мелвил задавака? — спросила я, наблюдая за реакцией Ливи.
Эта самая реакция не заставила себя ждать.
— Ты что? — она была совершенно искренне возмущена. — Мелвил очень милый, он вежливый, обходительный. Просто ему у нас непривычно и поэтому не слишком комфортно. И ещё этот дурацкий этикет! Он не может попросить о помощи, а мы до свадьбы не можем предложить ему пошить новый гардероб.
Мне даже понравилось, что Ливи так отчаянно защищает своего жениха. А вот будет ли он по отношению к ней так же благороден? На этот вопрос я намеревалась найти ответ в самое ближайшее время.
Старшую сестру после этого разговора посвящать в детали испытания не стала. Была уверена — она не позволит. А значит, надо привлечь кого-то со стороны.
Алиана показалась мне наиболее подходящей кандидатурой из оставшихся. Хотя, признаться честно, выбор был не так уж велик. И ограничивался тремя младшими сёстрами. Ну не с мамой же подобную проверку устраивать? Она бы точно сказала, что у меня слишком много свободного времени.
Я подловила Алиану в коридоре после уроков. Из всех принцесс она была самой прилежной и усидчивой, не пропускала ни одного занятия. Даже самого скучного.
— Али, идём со мной, — я схватила её за руку и затянула в одну из пустых классных комнат.
— Что такое? — удивилась Алиана, прижимая к груди учебники. — Что-то случилось? Говори быстрее. У меня сейчас вышивание. Не хочу опоздать.
Я уже говорила, что Алиана была самой прилежной из всех нас?
— Али, какое вышивание?! — возмутилась я. — Оливии нужна наша помощь!
— А что случилось? — сестра по-прежнему не понимала, чего я от неё хочу. Только утром мы все собирались за завтраком, Ливи выглядела здоровой и вполне себе довольной жизнью. Если бы произошёл какой-то несчастный случай, весть о нём тут же облетела бы весь дворец. Так что удивление Алианы было вполне объяснимо.
Но объяснения деталей никогда не были моей сильной стороной. Я всегда куда-то спешила. Мне казалось, что времени мало, и необходимо действовать срочно. Из-за этого мне иногда доводилось попадать впросак. Да что там иногда, если уж говорить начистоту, то частенько. Но моей натуры этот жизненный опыт изменить был не в силах. По крайней мере, не в пору порывистой юности.
— Мне кажется, Мелвил её не любит, — начала я с самого главного. — И мы с тобой должны его испытать! Чтобы выяснить точно, достоин он стать мужем Оливии и принцем-консортом Заревана или должен отправиться обратно в свою Мурадию!
Алиана ахнула. А я, довольная произведённым эффектом, начала излагать свой план, который рождался прямо-таки на этом самом месте.
Для начала мы написали затейливым почерком записку мажордому с просьбой не топить так сильно в покоях гостя. Мол, он уже привыкает к местным температурам и желает закалить свой дух! Потом обильно поперчили завтрак принца, добавили в его мыло синьку, а в чай — травку, прочищающую желудок.
Одна я бы с этими делами точно не справилась, ведь за иностранным гостем тщательно присматривали. Но с помощью Алианы все удалось.
Ожидаемо через пару дней принц Мелвил приболел и пропустил назначенное Ливи свидание. Правда, все равно прислал своих друзей с букетом и книгой для нее.
Когда стало понятно, что принц не просто съел что-то не то, но еще и простудился, Оливию к нему не пустили — не хватало кронпринцессе подцепить заразу! А вот спутники принца остались здоровыми, и это вызвало легкое подозрение. Пришлось им тоже сыпануть слабительного в супчик и оставить приоткрытым окно в спальне. Синьоры провели несколько беспокойных ночей и на общей трапезе выглядели бледнее обычного.
Меня укололо легкое чувство вины, но я быстро его задавила — мне нужно было знать, достоин ли принц Мелвил моей сестры!
Когда острая стадия «медвежьей болезни» прошла, мы с Алианой передали самым привлекательным фрейлинам матушки записки с просьбой отнести больному фрукты, печенье или осведомиться о его здоровье от имени принцессы Оливии.
Девушки выполняли поручение, а мы с сестрой подслушивали под дверью их разговоры, надеясь уличить заморского принца в измене. Увы, принц Мелвил держался как кремень. Ни разу ни одной из фрейлин он не сделал ни одного комплимента! Держался спокойно, много чихал и кашлял, но всегда с теплом отзывался об Оливии и передавал ей маленькие сувениры, сделанные своими руками.
— Знаешь, Ида, — сказала младшая сестра через неделю, — мне кажется, ты зря затеяла эту проверку. Принц всегда разговаривает уважительно, передает приветы и добрые слова Оливии. А ведь ему так плохо!
В этот момент принц Мелвил за стеной оглушительно чихнул, и я смутилась:
— Ты права, Али, я ошиблась. Меня очень разозлили слова друзей принца. Они приехали сюда жить, но ругают наши обычаи, погоду и даже папу с мамой.
Сестренка задумалась и предположила:
— Может быть, они приехали сюда не по своей воле?
— Ты думаешь? — я нахмурилась. Такая мысль не приходила мне в голову.
— Так давай у них спросим! Вот они идут!
Я не успела остановить сестру — она выпрямилась, приняла самый чопорный вид и пошла навстречу парочке придворных из Мурадии.
— Синьоры, — сказала она, когда молодые люди чинно поклонились принцессам, — разрешите наш спор!
Конечно же, ей ответили поклоном.
— Моя сестра, принцесса Иоланда, уверяет, что вы добровольно последовали за принцем Мелвилом в Зареван. А я считаю, что у вас были на это особые причины…
Я сразу поняла, что Алиана попала в точку! Оба придворных смутились, переглянулись, помялись. Потом один взял слово:
— Вы угадали, принцесса, у нас были на это причины, но если позволите, нам не хотелось бы говорить о них.
— Значит, вас заставили? — Алиана закусила губу, а придворные так сжались, что ответов не требовалось. — Поэтому вам здесь так плохо? — не отставала младшая, — вы скучаете по родным?
— Скучаем, — не стали отрицать юноши.
— Почему же вы не вернетесь в Мурадию? — любопытство маленькой принцессы было неутомимым.
— Мы принесли клятвы, — сказал другой, более мрачный спутник принца. — Простите нас, ваше высочество, но нам не хотелось бы говорить об этом!
— Вам так плохо в нашей стране? — сочувствующим тоном спросила Алиана, и молодые люди потупились. — Что я могу для вас сделать, синьоры?
— Мы благодарим вас за вашу чуткость, принцесса. Вы уже облегчили наше бремя! — сказал тот, что был повыше. Его блестящие темные волосы упали на лоб, и Алиана улыбнулась. Я занервничала. Мало того, что я ошиблась, так еще и сестру втянула! Однако уводить ее сейчас, значит, дать повод для сплетен.
— Что ж, синьоры, мы благодарим вас за помощь, — я постаралась улыбнуться, — передавайте привет его высочеству! Нам пора!
После поклонов мы наконец ушли, и мне пришлось еще целый день объяснять Алиане, как я ошиблась.
К моему счастью, Мелвил скоро поправился, и эта болезнь только сблизила его с Оливией. Пережитое добавило ему уверенности в себе, а ее величество подарила принцу тяжелый плащ, подбитый мехом. Теперь нередко в укромных уголках парка можно было видеть косматую гору медвежьего меха, из-под которой наивно выглядывали локоны Оливии. И пусть сестра уверяла, что они с женихом просто разговаривают, мама очень просила папу поторопить свадьбу.

Глава 9

Бракосочетание наследницы зареванского престола было назначено на середину весны.
Весна у нас — прекрасное время года.
Ещё три недели назад деревья стояли голые и унылые. Солнце постоянно пряталось за низкими тучами, которые то и дело проливались дождём. Парковые дорожки больше походили на каналы для орошения полей.
Ливи пребывала в унынии.
— Моя свадьба не просто будет самой серой, она ещё и пройдёт по колено в грязи! — восклицала Оливия, заламывая руки.
Мы смотрели на это ежедневно, а то и ежечасно повторяющееся действо весьма философски. Ведь всем известно, что невесты нервничают перед свадьбой. Вот и говорят всякую ерунду.
Но семья ещё что, основной удар выдерживал Мелвил. Ему приходилось сложнее всех.
За прошедшие полгода жених и невеста стали очень близки. Мама даже немного опасалась, что свадьбу придётся сыграть раньше. Но Ливи заверила меня, что бережёт себя для первой брачной ночи. И Мелвил поддерживает её в этом.
Для меня признание сестры стало откровением. Значит, мурадийский принц действительно её полюбил всем сердцем. Ведь мужчины берегут только тех, кого любят.
Я даже немного завидовала Оливии. Совсем немного. Хотелось, чтобы и у меня случилась такая любовь.
О своём детском увлечении принцем Лигурии я никому так и не рассказала. Да и зачем? Я повзрослела, и эти детские глупости остались в далёком прошлом. Правда иногда по ночам мне снились локоны Розана и его улыбка, но это же такие пустяки!
Улыбка на лице Оливии расцветала вместе с природой.
Первой зазеленели лужайки в дворцовом парке. За считанные дни покрылись нежной бархатистой травкой, среди которой там и здесь проглядывали нежные белые, желтые и лиловые первоцветы. Затем набухли почки на деревьях.
Каждое утро выходя в парк, я наблюдала, как он меняется. Коричневое и серое постепенно скрывается за нежно-зелёным, начинает украшаться пока ещё редкими пятнышками цветов.
Так же менялось и настроение Оливии. Казалось, что и она расцветает с каждым днём, приближающим свадьбу.
А за неделю до торжества мама сказала, что лигурийская королевская семья прибудет в полном составе.
— Ида, ты покраснела? — прошептала мне на ухо слишком внимательная Алиана. — Что случилось?
— Просто здесь жарко, — я небрежно обмахнулась кружевным платочком.
Но младшая сестра продолжала смотреть на меня с подозрением. Вот ведь приставучая. И когда Али успела так сильно повзрослеть и стать такой наблюдательной?
— Девочки, на вас ложатся развлечения молодых людей, — продолжала её величество, как раз она, к счастью, ничего не заметила. — Я выделю двоих фрейлин, чтобы контролировали организаторов, но ответственность ложится на вас. Понятно?
— Понятно, — нестройно ответили мы с Алианой.
Мама выбрала именно тех из своих дочерей, кто совершенно не интересовался дворцовыми развлечениями. Я предпочитала военное дело, а Али — книги. Та из нас, кто обожала устраивать балы и приёмы, а потом на них блистать, к сожалению, выходила замуж и была занята совсем другими приготовлениями.
Нет бы подождать, когда Риана с Деризарией подрастут!
— Выше головы, мои дорогие! — мама нежно поцеловала нас по очереди и слегка пожурила: — Вы же принцессы, но постоянно забываете об этом. Кстати, Ида, — я подняла на неё взгляд, уже понимая, что ничего хорошего не услышу, и дождалась: — Я запрещаю твою военщину, пока не пройдут празднества.
— Что?! — я была возмущена до глубины души.
Ладно назначить одной из ответственных за развлечения молодёжи, но запретить мои занятия? То, что составляло, можно сказать, единственную радость в моей жизни?
Это было слишком жестко.
Так я ей и сказала. И услышала в ответ ожидаемо строгое:
— Юная леди, не забывайтесь!
В общем, настроение предсказуемо покатилось вниз. Даже скорый приезд лигурийского принца уже не казался таким уж событием. И на фоне расцветающей с каждым днём Оливии я смотрелась мрачной тучей.
Впрочем, когда настал день приезда лигурийского посольства, я волновалась так сильно, что о мрачности можно было забыть. На моё лицо вновь вернулись краски — в основном розовые оттенки. Ведь я не могла думать ни о чём другом. И если признаться честно, то даже занятия с капитаном Ареном отошли в моих мыслях на дальний план.
Ведь совсем скоро я увижу его. Нет, не так — ЕГО.
Мне очень хотелось, чтобы Розан увидел, что я уже не та неуклюжая девчонка, которая прикинулась мальчишкой и собиралась победить его в бою на шпагах. Я выросла и, хотелось бы думать, похорошела.
По крайней мере, зеркало выдавало мне вполне себе привлекательную девушку с алеющими от волнения щеками и блестящими глазами.
А одолеть Розана на шпагах я еще успею. Ведь не зря же тренировалась столько лет!
Встречать дорогих гостей, как и несколько лет назад, на первых именинах Деризарии, мы вышли всей семьёй.
К парадному крыльцу, на котором мы ожидали, подъехала только одна карета из шести прибывших из Лигурии. В остальных находилась прислуга, служащие и необходимые вещи. Все они распаковывались сейчас по другую сторону дворца.
А в карете, украшенной изящной резьбой и королевскими вензелями, прибыла её величество Тамелла. Королеву сопровождали его величество Рикардо и его высочество Розан, а также несколько гвардейцев. Все мужчины прибыли верхом. И надо сказать, я залюбовалась изящной осанкой принца. Он сидел в седле с поистине королевской величавостью, словно так и родился.
Разглядывая кортеж гостей, я тайно вздохнула. Похоже, моё детское увлечение никуда не исчезло.
— Мне кажется, сегодня не так и жарко, — прошептала мне на ухо стоявшая рядом Алиана и хитро улыбнулась. Вот ведь вредина! И ничего от неё не утаишь.
— Я жду объяснений, — потребовала она, но ответить я не успела.
Зазвучали фанфары, приветствуя королевскую семью Лигурии.
* * *
Поездка в Зареван ожидалась нервная. Розан заранее готовился отбиваться от множества брачных предложений. Почему-то свадьбы провоцировали у маменек острое желание женить кого-нибудь ещё. Он бы с радостью сыграл в гостях дурака, пьяницу или небрежно оделся, но, увы, наследный принц должен быть безупречен. И недостижим.
Последнее правило Розан ввел совсем недавно. Теперь он, пожалуй, понимал ту малышку-принцессу, которая яростно отдирала его внимание от фрейлин. Права была кроха.
Поначалу ему, конечно, льстило внимание фрейлин матушки и юных аристократок, недавно представленных ко двору. Он искренне увлекался этими бутончиками, увлеченно ухаживал за девицами и смело познавал науку любви в будуарах придворных красоток. Однако Розан был умен и быстро понял, что от него желают только золота, земель и продвижения по службе.
Он уже немного устал от карусели привлекательных лиц и тел в своей опочивальне, когда подловил одну прехорошенькую фрейлину на беседе со страшным, как тролль, но очень богатым герцогом.
За пару минут подслушивания принц осознал, что его интуиция не зря так вопила. Томная светловолосая красавица шептала развратному старику ровно те же нежности, которые накануне лепетала принцу!
В ответ на высказанное возмущение красавица вздохнула, потупила глаза и честно ответила, что замужество с принцем ей не светит, а устраиваться в жизни как-то надо.
Посему перед поездкой в Зареван Розан был несколько мрачен, скептичен и разочарован во всех женщинах мира сразу.
Он даже мысленно сочувствовал принцу Мелвилу, ведь бедняга теперь навсегда будет привязан к жене! Впрочем, о наследнице Заревана наследник Лигурии слышал только хорошее, и ей точно не нужны были земли и деньги Мелвила.
Подъехав к высокому крыльцу королевского дворца, Розан окинул взглядом королевскую семью и невольно задержал взгляд на рыжей принцессе. Ее волосы полыхали пламенем на фоне ярко-зеленого платья, а на личике царствовало до того чопорное и сдержанное выражение, что ему захотелось запустить ей за шиворот лягушку, чтобы увидеть её настоящие эмоции.
Спешившись, принц остановился в трёх шагах позади отца, приветствовал королевскую семью Заревана и осторожно пригляделся к жениху и невесте. Они выглядели веселыми, довольными и вели себя вполне сдержанно. Розан выдохнул. Ему сейчас абсолютно не хотелось становиться свидетелем любовного воркования.
Между тем приветствия довольно быстро завершились, и гостей проводили в отведенные им покои, попутно рассказывая, как их планируют развлекать. Розан слушал краем уха — торжественный ужин, танцы, ничего особенного. Ему достаточно смыть конский пот и переодеться. А значит, есть почти четыре часа на отдых.
Слуги ушли, оставив приготовленную ванну и чистую одежду. Розан расстегнул ворот камзола, сдернул шейный платок и засмотрелся в окно. Как-то так получилось, что окно его купальни выходило не в парк, а на тренировочную площадку. И сейчас к ней решительно шла принцесса в зеленом платье.
Наследнику Лигурии стало любопытно — что Иоланда делает среди вояк?
Между тем девушка подошла к высокому плечистому капитану и что-то ему сказала. Он махнул рукой в сторону постройки. Девушка сразу вошла туда, и Розан удивился еще больше — принцесса без толпы мамок и нянек вошла в пристройку, где, как он помнил, хранили учебное оружие, поддоспешники и защиту?
Стоять у окна было неудобно, рядом исходила горячим паром вода в ванне, но принцу хотелось удовлетворить свое любопытство, поэтому он терпеливо ждал. И дождался!
Принцесса вышла из здания… в штанах! К счастью, не в красных, а то принца бы хватил удар прямо здесь. Вот вышел бы международный конфуз — усмехнулся своим мыслям Розан.
Переодетая девчонка на ходу прятала свои рыжие волосы под берет! Если бы не эта огненная грива, Розан вообще не узнал в этом невысоком пареньке девушку! Просторная рубаха отлично скрывала девичью фигурку.
Наследник Лигурии прищурился, наблюдая за тем, как «мальчишка», взяв тяжелый учебный меч, вполне умело разносит мешки с соломой, натянутые на вкопанные в землю колья.
Минут через двадцать, утерев пот, принцесса встала в пару с капитаном, и Розан снова ею залюбовался — идеальная стойка, красивые выпады, защита! Принц даже про купание забыл! Разве девушек учат обращаться с мечом? Да еще так ловко! Право слово, эта рыжая действует как неплохой оруженосец! Ей бы рост побольше и массу, но она берет ловкостью и скоростью!
Между тем, увлекшись боем, Иоланда пропустила удар и согнулась от боли — капитан Арен подопечных не щадил и синяки раздавал щедро. Правда, бой тут же был остановлен, и опытный боец, судя по жестам, принялся объяснять девушке, в чем она ошиблась. Потом подозвал паренька в помощь, и принцесса занялась отработкой того самого удара, который пропустила, а Розан, покачав головой, забрался наконец в ванну.
Интересные дела творятся в Зареване!

Глава 10

Я попыталась сбросить напряжение на тренировочной площадке, но совершала ошибку за ошибкой.
Совершенно по-идиотски пропустила удар в бок. Согнулась от боли.
— Внимательнее, Лэнд! — капитан Арен смотрел обеспокоенно, но виду не подавал. Принцесса желала, чтобы её воспринимали как равную? Принцесса добилась своего — никаких поблажек.
Ещё и пришлось, словно новичку, выслушать целую лекцию о том, как надо держать защиту. И оттого, что это было справедливым, я ещё больше расстроилась.
В общем, день не задался!
А всё из-за лигурийского принца, который приехал, весь такой красивый, гордый и нарядный, словно не пробыл в пути больше недели! Он смотрел на всех нас так спокойно и ровно, что у меня руки зачесались воткнуть ему шпильку в мягкое сидение стула! Чтобы вскочил и заорал, разбивая это его ледяное спокойствие!
Увы, за последние пару лет матушке и гувернанткам удалось мне втолковать, что принцесса должна быть вежливой! Всегда и везде! Но как же! Как же хотелось сделать этому красавчику-принцу какую-нибудь пакость!
Только Ливи поморщится и скажет: «Ида, ты ведь уже не дитя!» Мама посмотрит с укоризной. А главное — капитан Арен запретит заниматься стрельбой из лука или боем на шестах, если я обижу важных гостей и тем испорчу Оливии свадьбу!
Сейчас я умоюсь, приведу себя в порядок и начну исполнять обязанности принцессы Заревана. У меня хватит ума, воспитания и умения владеть собой, чтобы выполнить доверенные мне матушкой обязанности в лучшем виде.
Ни у кого из гостей не будет даже крохотной мыслишки, что принцесса Иоланда дурно воспитана и не желает слушаться маменьку. Вот так! Я отложила меч, поблагодарила капитана за науку и отправилась в сарай — переодеваться. Гости не должны видеть принцессу в обтягивающих штанах!
Когда я, раздраженно топая каблуками, вбежала в свои покои, выделенные нам с Алианой помощницы деликатно доложили, что всё необходимое для пикника на дальней лужайке уже готово.
По молчаливой договорённости никто из дам не замечал моего неподобающего поведения. И если кому-то не посчастливилось встретить меня в мужской одежде, они разворачивались и шли в другую сторону, совершенно не замечая вторую принцессу Заревана.
Но сейчас дамы оказались в безвыходном положении — Алиана уже дала понять, что в этом мероприятии главная я. Им необходимо было отчитаться о проделанной работе и получить дальнейшие указания именно у меня. Поэтому девушки вели себя тихо как мышки и беспрестанно кланялись.
Раньше мне это нравилось, а вот теперь стало раздражать.
Я сдержала свое раздражение и, помня уроки матушки, попросила дам подождать меня за чашкой чая. Девушки просияли — очевидно, они не ожидали от меня такого внимания. Я улыбнулась и еще раз их похвалила:
— Право, леди, ваши труды заслуживают награды! Я попрошу принести вам пирожных, чтобы скрасить ожидание.
Дамы с поклонами удалились в гостиную, а я задумалась. Кажется, я повзрослела. Научилась скрывать свое настроение, отдавать приказы и делать выводы.
Эта мысль не принесла мне радости. Мне совсем недавно выделили новые покои. Три личные комнаты для меня одной! Просторная спальня, гостиная и небольшой кабинет. Сначала я обрадовалась тому, что меня сочли взрослой, достойной собственных комнат и прислуги. Но сейчас поняла, что матушка уже видит во мне будущую невесту какого-нибудь соседского принца. А значит, вскоре начнутся смотрины женихов и частые приезды гостей.
Спокойная жизнь закончится безвозвратно. У взрослой принцессы немало прав, а обязанностей — еще больше!
Пока я стояла в задумчивости, прощаясь с детством, в комнату заглянула служанка и позвала в купальню. Я заспешила — скоро прием!
Камеристка помогла мне смыть пот и привести себя в порядок. Чистое белье, платье, прическа, немного пудры на лицо — к фрейлинам матушки я выходила не сорванцом, но примерной принцессой, в приличном возрасту и времени суток туалете. Они тотчас оставили чай, поднялись и присели в положенных реверансах:
— Садитесь, леди, я готова вас выслушать, — я аккуратно присела в кресло, изящно сложила на коленях ручки. Ну прямо загляденье — матушка была бы мной довольна.
Леди Летиция и леди Патриция стали фрейлинами не так давно. Они не видели, как я принимала участие в военных смотрах, как пробиралась с войском по болотам по колено в грязи, поэтому ужасались каждой «мальчишеской» выходке. Приходилось себя сдерживать, чтобы не вызывать пересудов. Более опытные дамы воспринимали мои «странности» спокойно — уже привыкли.
А эти чувствовали себя неловко, мялись, сбивались с мысли. Одним словом — не знали, как вести себя со мной. Ну хоть не пытаются смотреть свысока и поучать правильным жизненным устоям.
А то была у матушки в штате одна такая особа. Правда, недолго была — мне даже жаловаться не пришлось. Королевским указом её выдали замуж за старого вдовца, живущего у самой северной границы.
Дама была столь глупа, что решила — это моя месть за ценные и важные замечания. И даже накануне отъезда пришла ко мне просить снисхождения.
Она была так зла и обижена, так истерично заламывала руки, что я боялась — начнёт меня оскорблять. Тогда отцу пришлось бы казнить идиотку. К счастью, дама вовремя осознала, что перед ней не сорванец из конюшни, а настоящая принцесса. Пусть и со странностями.
Простились мы вполне мирно. Надеюсь, всё у неё там на севере хорошо.
— Леди Летиция, давайте начнём с вас, — поскольку дамы никак не могли определиться, кто начнёт доклад принцессе, мне пришлось решить самой.
— Ваше высочество, — Летиция так и не решалась посмотреть мне в глаза. Надо же, а я думала, ту давнюю историю с севером уже забыли. — Пикник состоится на дальней лужайке парка, у пруда с лебедями. Павильон, на случай дождя, готов. Мы всё проверили. Меню утверждено, на кухне достаточно продуктов. Закуски и горячие блюда заказаны, подача в течение часа.
Она замолчала, разглядывая кружева на подоле своего платья. Кстати, неплохое кружево, насколько я могла судить. Надо будет посмотреть, что мне пошили к Ливиной свадьбе. А то пока только горничные любовались моим новым гардеробом.
— Спасибо, леди Летиция, — я улыбнулась, хоть она на меня и не смотрела. Матушка учила, что похвалу или недовольство нужно выказывать одной интонацией. Фрейлины постарались на славу. Принцесса была довольна.
— Леди Патриция, что у вас?
— Мажордом выделил ковры и подушки, лакеи приготовили в павильоне кресла для тех, кто не захочет сидеть на траве. Я лично отобрала снаряжение для игры в мяч для кавалеров. Стойки для дамских игр на меткость и ловкость, шелковые шарфы для жмурок и маленькие сувениры для фантов.
— Великолепно, леди Патриция! В таком случае, вы проследите, чтобы всех гостей оповестили о пикнике сегодня же и повторили приглашение завтра около полудня. Назначим начало на два часа дня…
Тут я улыбнулась, и фрейлины меня поддержали улыбками. Им стала понятна моя маленькая хитрость. Гости из Лигурии, как и старшее поколение придворных Заревана, блюли сиесту. С полудня до трех-четырех часов, в самое жаркое время дня они запирались в своих комнатах и отдыхали.
А вот молодежь не отказывалась повеселиться и в жаркий час. Особенно в том углу парка, где журчат фонтаны, а кроны деревьев создают приятную глубокую тень.
Мы еще немного обсудили виды игры, лимонад и ледяные скульптуры, потом фрейлины с явным облегчением откланялись, а меня поймала камеристка и напомнила, что настало время переодеваться к вечернему приему.
Я вздохнула — в детстве, помнится, с утра до ночи ходила в одном платье, и все мое переодевание к обеду заключалось в снятии фартучка, которым я прикрывала красивую ткань во время игр и занятий. А теперь за день приходится менять два-три платья!
Однако, одевание к приему — это не быстренько облиться водой и сменить одежду. Это процесс, в который втянуты все, а камеристки еще и соревнуются — кому удалось сделать свою госпожу прекраснее к торжественному моменту.
Поэтому меня отвели в купальню, поставили в низкий таз и принялись поливать и умащивать. Фиалковая вода, миндальное масло, массаж смесью соли и розовых лепестков, потом снова фиалковая вода, чтобы отбелить кожу, и масло персиковых косточек — для мягкости и душистости.
В обычные дни мы с сестрами носили сорочки из тонкого хлопка или льна, но в праздничный день с удовольствием облачались в прохладный скользящий шелк. И корсет в этот день полагался особенный — легкий и гибкий, с пластинками из китового уса, в котором можно было долго танцевать.
На этот раз мама решила, что мы все будем одеты в яркие платья. Только Оливия, наша прекрасная невеста, будет в нежно-розовом. Так что мне все туалеты пошили разных оттенков зеленого. Встречать гостей я выходила в яблочно-зеленом, а к вечеру цвет платья налился изумрудом. Как незамужней деве, мне не полагалось украшений и пышной вышивки, но, как принцессе, платье украсили серебряным кружевом и тонкими серебряными шнурками с жемчужинами.
Волосы уложили в изящную причёску с красивыми локонами и закрепили на них серебряный обруч с мелкими зелеными камушками.
Полюбовавшись собой в зеркале, я вышла в коридор и увидела, что сестры уже собрались. Алиана была в нежно-сиреневом. Риа — в лазурном. Этот цвет отлично оттенял ее глаза. А малышке Деризарии досталось платье нежного персикового цвета. И она все трогала ткань, похожую цветом на её любимый сладкий сироп.
Мы разноцветной стайкой спустились к маленькой комнате, через которую в парадный зал заходила королевская семья.
Сегодня Оливии не было с нами. Они с женихом придут последними, как виновники торжества. Зато мама и отец появились сразу после нас.
— Как вы, мои цветочки? — ее величество быстро оглядела нас, поправив каждой локон или оборку, а меня просто погладила по голове. После чего резюмировала: — Умницы и красавицы!
Его величество лишь добродушно хмыкнул:
— Готовы, малявки?
Мы все демонстративно надулись, а потом засмеялись. Конечно, для нашего высокого и широкоплечего отца мы малявки!
Тут лакей откинул плотную портьеру, и сквозь тонкую резную дверь в комнатку донесся шум парадного зала. Потом шум стих, сменившись ровным гулом и ревом труб.
— Его королевское величество, король Заревана, Агалама, Битрама и Арфеналии Эван! Её королевское величество Пиония!
Отец и матушка, державшая его под руку, торжественно шагнули в услужливо распахнутые двери. Нас, как принцесс, представляли полными именами не каждый раз, но на сегодняшнем приеме было много гостей, которые нас ещё не знали. Так что каждую назвали полным титулом и начали с меня:
— Ее высочество принцесса Иоланда Зареванская и Биртрамская!
Я шагнула к двери, приподняла уголки губ в легкой любезной улыбке и вошла в заполненный нарядными придворными и гостями зал.
Все сияло, блестело, шелестело, а я неспешно шагала по ковровой дорожке к небольшому возвышению, на котором стояли наши кресла и троны королевской четы. Смотрела на подвески люстр на другом конце зала, поэтому почти не замечала любопытных и жадных взглядов толпы.
Подошла к своему креслу и остановилась.
Сейчас выйдут сестры и так же встанут.
Последними зайдут Оливия и Мелвил. Их одинаковые кресла стоят рядом, а над ними парит ажурная арка, обвитая алой лентой — так у нас принято украшать места жениха и невесты.
Все вышли красиво и торжественно. Сестра смущенно улыбалась и не сводила глаз с Мелвила. Мурадийский принц появился с самым серьезным видом. Крепко держал Ливи за руку и даже бросил на принца Розана ревнивый взгляд. А этот болван так и стоял с каменным лицом! Мог бы хоть из вежливости улыбнуться! Я снова закипела, увидев Розана, и подумала:
— Хорошо бы он не пришел завтра на пикник!
Поймав себя на этой мысли, я сникла. Всё повторялось сначала.
Лигурийский принц выбивал меня из колеи. Без него я была добропорядочной принцессой. Ну ладно, почти добропорядочной. Слушалась матушку, занималась благотворительностью. Прилежно училась и наблюдала за звёздами на крыше.
Но, как только на горизонте появлялся Розан, даже упоминание о нём, все начинало идти кувырком. Мои мысли скакали разбегающимися с собаки блохами. Я теряла концентрацию. И всё, что могла, только заниматься на плацу. Обо всём остальном напрочь забывала.
Вот и сейчас — моя сестра выходит замуж, свадьба уже через несколько дней. А я, вместо того чтобы помогать или даже самостоятельно организовать пикник, бросила всё на матушкиных фрейлин. А сама убежала прятаться на тренировочном поле.
Разве так поступает настоящая взрослая принцесса?
Заиграла музыка, перебивая мои мысли. Оркестр во дворце состоял из лучших музыкантов Заревана. Вот кто занимался своим делом, отдаваясь ему полностью.
Глядя на смущённую и довольную Ливи, я дала себе слово, что немедленно исправлюсь. Буду вести себя как самая идеальная принцесса и сестра.
Приняв это решение, я вместе с сёстрами и родителями спустилась в зал. Их величества приветствовали гостей, беседовали, справлялись о здоровье оставшихся дома. Сначала все принцессы стояли рядом, затем разошлись по залу.
Я много улыбалась, стараясь подражать тону матушки, расспрашивала собеседников о самочувствии и родных. И в какой-то момент поняла, что совсем не думаю о лигурийском принце. Но, осознав это, тут же окинула гостей взглядом, выискивая Розана. Он беседовал с бледной, похожей на моль, девицей. И пусть она была дочерью герцога из сопредельного королевства. В этот момент её улыбающееся лицо казалось мне гадкой гримасой, которой она намеренно пыталась вывести меня из себя.
— Что с тобой, Ида? — рядом стояла Алиана и обеспокоенно глядела на меня.
— Всё в порядке, — я улыбнулась, вдруг осознав, что нарушаю только что данное себе слово, и огромным усилием прогоняя наваждение ревности.
Да-да, в этот раз я не стала лгать себе. Это была ревность, жгучая и невыносимая. Похоже, несмотря на все мои попытки забыть Розана, ничего у меня не вышло.
— Позвольте узнать, почему столь прекрасная леди скучает в одиночестве?
Я заморгала. Неужели снова так глубоко ушла в себя, что не заметила… кого? Рядом со мной стоял привлекательный молодой человек на несколько лет старше меня. Светло-каштановые волосы, синие глаза, прямой нос и волевой подбородок — Кастор, наследник сопредельного государства Боривия.
И та бледная моль, любезничавшая с Розаном, его кузина.
— Ваше высочество, — я присела в изысканном реверансе, — рада вновь видеть вас.
Посольство Боривии приезжало к нам в прошлом году.
— И я несказанно счастлив, ваше высочество, — Кастор поклонился, а потом взял мою ладонь и поцеловал тыльную сторону.
Мне было очень приятно, что такой красивый, обходительный и взрослый мужчина обратил на меня внимание. Против воли я скосила взгляд на Розана и вдруг заметила, что он наблюдает за нами. О дочке герцога он, казалось, совершенно забыл.
Сердце заколотилось, а на губы внезапно набежала улыбка.
Он смотрит на меня. Он смотрит!
— Ваше высочество, позвольте показать вам новое полотно знаменитого Рафаэлиуса. Матушка приобрела его недавно и очень довольна.
Принц Кастор предложил мне руку, и я оперлась на неё, изо всех сил стараясь больше не оборачиваться в сторону лигурийского принца. А то подумает ещё, что я за ним слежу.
Мы с боривийцем прошлись вдоль окон, в промежутках между которыми висели картины. Та, о которой я говорила, располагалась на дальней стене. Но и остальные были достойны внимания.
— Это полдень на летнем лугу, — показала я на первое полотно.
— Великий Маринар ди Пестрен, — принц неожиданно оказался знатоком искусства.
— Верно, — улыбнулась я. И мы двинулись дальше.
— Небо над Боруном, — назвал Кастор следующую картину.
Здесь уже я не удивлялась. Ведь Борун был столицей Боривии. Да и автором полотна — Мирадом Греми — заслуженно гордилась вся страна.
— Мирад увлекается астрономией. Мой отец подарил ему на юбилей сильный телескоп. И он написал “Звезду Боривии”.
— Надо же, как интересно, — восхитилась я новым знаниям и тому, что известный художник также оказался увлечён звёздами. — Я тоже люблю смотреть в темноту ночного неба. Правда, мой отец считает, что нам с господином Парье — это наш звездочёт — хватит и старого телескопа.
— Это легко исправить, ваше высочество, ведь мой отец заказал целых три прибора, — принц склонился в поклоне.
А я не выдержала и ахнула. О сильном телескопе, который смог бы показать нам далёкие звёзды, мы с господином Парье давно мечтали. Но отец каждый раз отмахивался. Их изготавливали в небольшом княжестве за Восточным хребтом. Везти приходилось горными тропами. Поэтому в наших равнинных странах телескопы ценились дороже золота. Да и рассматривание звёзд считалось моей очередной блажью, почище увлечения военным делом. Так что от отца подобного подарка ждать не стоило.
— Это было бы просто прекрасно! — принц Кастор в этот момент показался мне самым чудесным человеком в мире. Безумно хотелось немедленно помчаться к старому Парье и сообщить о том, что наша мечта очень скоро может сбыться, но я вспомнила, где нахожусь.
Поэтому неспешно продолжила прогулку вдоль известных полотен, беседуя о них с боривийским принцем. И даже не поняла, что теперь совершенно по-настоящему забыла о принце лигурийском.
Впрочем, скоро мне напомнили о том, что долг принцессы — развлекать всех гостей, никого не выделяя. Алиана подошла к нам и спросила ехидным шепотом:
— Выбираешь себе жениха?
Я рассердилась и покраснела. Бросила виноватый взгляд на принца Кастора, а тот сделал вид, что ничего не заметил, и продолжил восторгаться полотном Рафаэлиуса.
Сестра хмыкнула и, сомкнув пальцы в два кольца, одними губами зашептала дразнилку:
— Тили-тили-тесто, жених и невеста!
Я дернулась, нахмурилась, хотела ответить что-то резкое — Али ведь тоже вот-вот станет невестой! Едва удержалась! На мое счастье зазвенели бубенцы, призывая всех желающих танцевать мореску. И я, и сестра отчаянно любили танцевать и первыми побежали к подносу с браслетами.
Два легких — на руки, два тяжелых — для ног.
Потом нужно встать в общий круг, в котором чередуются дамы и кавалеры. Выбирать нельзя, но можно чуть-чуть увернуться от неприятного соседства. Я постаралась отойти от Али как можно дальше, и меня просто втянули в круг.
Как только в центре зала собирается круг, начинается музыка. Взявшись за руки, все дружно дрыгают ногами в такт, потом делятся на пары и кружатся рядом, потряхивая браслетами на руках, и снова становятся в круг.
Не знаю, как так получилось, но рядом со мной встали принцы Розан и Кастор. Оба рослые, красивые, и оба крепко взяли меня за руки, так что мне было очень легко прыгать и звенеть браслетами.
Когда круг разбился на пары, я повернулась к принцу Кастору, потому что он стоял слева. Его синие глаза смотрели на меня мягко и внимательно, а каштановые локоны подпрыгивали в такт музыке. Галантный кавалер улыбался мне, легко касаясь моей ладони, и я даже пожалела о том, что из-за прыжков и звона бубенцов нельзя разговаривать. Принц Кастор произвёл на меня впечатление учтивого юноши и явно много знал. С ним было бы интересно поговорить, но, увы, этот танец не предназначался для беседы.
Бубенцы звенели, вокруг все смеялись, и я казалась сама себе очень счастливой, пока не настало время повернуться к другому кавалеру. Принц Розан смотрел строго. Его голубые глаза и белокурые локоны выглядели куда ярче, подчеркнутые серо-голубым бархатом камзола. Только вот выражение его лица… Мне захотелось отвернуться. Увы, принц крепко взял меня за руку и закружил так, что я подлетала над полом!
Потом мы вернулись в общий круг, и я начала подумывать, как бы сбежать, но мне не позволили. Весь долгий танец то Кастор, то Розан танцевали со мной, а когда музыка наконец смолкла, хором спросили:
— Принцесса Иоланда, хотите пунша?
Затем смерили друг друга холодными взглядами и снова повернулись ко мне. Я не знала, смеяться или плакать. Два наследника оказывают внимание мне?
— Благодарю за предложение, ваши высочества, — потупившись, ответила я, — буду благодарна за глоток пунша, после морески всегда хочется пить!
Вот так! Помню ведь из уроков истории, как легко спровоцировать конфликт. Пусть сами разбираются, как хотят!
И принцы разобрались! Да так, что я взвыла! Розан щелкнул пальцами, подзывая лакея, и скомандовал:
— Бокал пунша ее высочеству!
А Кастор увлек меня в угол к большому креслу и усадил, словно даму почтенных лет.
От неожиданности я опустилась на мягкое сиденье и поняла, что позволила загнать себя в ловушку. Усадив меня в кресло, принцы разместились рядом, явно собираясь развлечь меня беседой. Ой-ой-ой! Если нас увидят вместе, мама точно будет строить планы! Пропала я! Принцы настроены как-то слишком серьезно, а лакей уже принес пунш и тут же отправился за мороженым.
Взяв в руки бокал, я сделала глоток кисло-сладкой жидкости, покатала на языке и вспомнила совет капитана Арена: «Если твоему мечу не хватает длины — делай шаг вперед»!
Я не имею права испортить праздник Ливи, так что убежать с криками «спасите, превращают в невесту» не получится. Но ведь нужно что-то делать? Что именно?
Мой взгляд упал на маминых фрейлин. Милые дамы, но выглядят абсолютными дурочками. Так может?
— Благодарю вас за любезность, ваши высочества! — я улыбнулась ровно так, как прилично улыбаться юной деве на празднике, и призналась: — Мореска была чудесна. Принц Кастор, не знала, что вы такой великолепный танцор! Принц Розан, ваши па были безупречны! Мне очень повезло танцевать с вами обоими…
Поначалу их высочества радостно подхватили болтовню ни о чем, в конце концов, их тоже этому учили, но через пару минут, когда я дошла до комнатных собачек и украшений для балконов, они начали морщиться так, словно у них болят зубы. Папенька делает точно так же, когда матушка ведет речь о шелках и танцах.
Может, еще про бантики поговорить?
В какой-то момент я устала болтать ерунду, отвлеклась и спросила у Кастора:
— Ваше высочество, я слышала, что в вашей стране изготавливают лучшую в мире гибкую сталь… К сожалению, мне не доводилось ее видеть. Вы случайно не привезли с собой хотя бы кинжал? Мне бы очень хотелось узнать, чем гибкая сталь Боривии отличается от гибкой стали Заревана?
Принц моргнул, словно просыпаясь, пристально на меня посмотрел и сказал:
— Традиционно члены королевской семьи Боривии никогда не расстаются с гибким клинком.
— Вот как? — я чуть не подпрыгнула от предвкушения. — Значит, он сейчас с вами? Можно посмотреть?
Я улыбнулась и сделала «большие глаза», словно выпрашивала у мамы второе пирожное.
Кастро вздохнул, оглянулся и встал так, чтобы его не было видно из зала:
— Только ради вас, принцесса! — щелкнул пряжкой металлического пояса.
Я потрясенно ахнула — в долю секунды пояс превратился в клинок!
— Удивительно! Какой рисунок! Ваше высочество, скажите, пожалуйста, эти насечки, они декоративные или влияют на качество стали?
— Влияют, — сказал принц Кастор, глядя на то, как я смело поглаживаю рисунок в виде чешуи, плавно переходящий в рукоять, хитро замаскированную под пряжку-змею.
— Как жаль, что мы не на плацу, — вздохнула я, — мне бы хотелось попробовать этот клинок в деле…
Оба принца уставились на меня с подозрением, и я опомнилась. Снова стала чопорной глупенькой принцессой:
— Благодарю вас, ваше высочество! Никогда еще не видела таких дивных узоров.
Я вернула клинок, пряча сожаление, и переключилась на предстоящий пикник.
Принцы все еще взирали на меня так, словно подозревали в чем-то. Что ж, придется их разочаровать. Вести светские беседы я умею. Так что минут пять рассказывала двум взрослым юношам о восхитительном сочетании зелени парка и бледно-лимонных салфеток для пикника, описывала блюда, игры и развлечения, пока улыбки их высочеств не превратились в вымученные гримасы.
Я болтала ерунду, но делала это с улыбкой, надеясь, что убедительна.
А потом, к моему счастью, нас нашла Али! Она сказала, что меня зовет матушка, и я немедля вскочила. Вежливо простилась с принцами и едва ли не бегом направилась к ее величеству, очень надеясь, что матушка не видела, как я беседую с их высочествами.
Впрочем, надежда не оправдалась. Матушка ничего не сказала, но бросала на меня такие взгляды, что тут и слепому бы стало понятно — она всё видела. Или же ей донесли. Королевские фрейлины очень хорошо знают свою службу.
— Присядь, дорогая, — её величество указала на стоявшее рядом кресло, и я послушно туда опустилась.
Взгляд самостоятельно, без моего участия, всё время сдвигался в сторону принцев, которые остались на прежнем месте и теперь о чём-то увлечённо беседовали.
* * *
— Я могу быть откровенным с вами, ваше высочество?
— Разумеется, ваше высочество! — Розан прищурился.
С Кастором они были знакомы давно. У соседей всегда много общих интересов. И отец часто брал Розана с собой в Боривию. Пока главы государств обсуждали важные дела, их отпрыски играли сначала в детской под присмотром нянек, затем подрастающих наследников начали допускать в оружейную и на тренировочный полигон.
Сколько лигурийский принц себя помнил, с боривийским наследником они соперничали. Кастор всегда был выскочкой и зазнайкой, и у Розана не оставалось иного выхода, как объяснять, что быть первым — это удел лигурийцев. Получалось правда не всегда.
Но тем интересней была следующая встреча и новое противостояние.
После поражения в метании кинжалов Розан больше месяца тренировал бросок под руководством лучших воинов Лигурии. Даже герцог ди Новайо не стал насмешничать и преподал юному принцу несколько уроков.
Кастор был повержен при следующей встрече. Но заклятый приятель уже успел придумать новую забаву — скачки без седла. И снова долгие тренировки и множество синяков.
Единственное, в чём Розан не сумел превзойти приятеля — астрономия и искусство. Наследник Лигурии не видел смысла высматривать маленькие светящиеся точечки в увеличительную трубу. По ночам на крыше масса других интересных занятий. По-настоящему интересных.
А искусство… Все эти Рафаонусы и Громусы (или как там их?) не укладывались у наследника в голове. Мазок одного напрочь отказывался отличаться от работы другого.
По мнению Розана, главным отличием картин являлось то, что на них изображено. Но своим мнением он ни с кем, кроме учителей, не делился. Достаточно было выпученных глаз седовласых метров искусства.
И вот сейчас Кастор вдруг начал уделять внимание зареванской принцессе, которую Розан только сегодня заметил.
Да, ей всего пятнадцать, но через три года она войдёт в брачный возраст. А династические помолвки могут заключаться за много лет до самой свадьбы.
Одним словом, вопрос Кастора вызвал у Розана подозрение.
— Её высочество Иоланда рассматривается как один из вариантов будущей супруги, — боривийский принц и вправду начал говорить откровенно. — Поэтому я прошу вас отступиться.
— Отступиться? — Розан смотрел на давнего соперника, с которым их связывали всё же вполне дружеские отношения.
По крайней мере, наедине они всегда общались запросто. Без чинов и на «ты». Взволнованная речь Кастора, наполненная сложными речевыми оборотами, показывала, что говорит он всерьёз.
Вот только Розан и сам сегодня заметил юную принцессу. Там, на тренировочном поле, где она так смело держала удар и даже не заплакала, получив парочку крепких тумаков от своего наставника.
— Простите, ваше высочество, не могу, — негромко, но веско произнёс лигурийский принц.
— Розан?! — удивление от отказа было столь велико, что боривиец напрочь позабыл о выбранном «протокольном» способе общения и перешёл на личный, продолжая скороговоркой: — Я точно знаю, что твой отец не вёл переговоры с Зареваном. Иоланда ещё никому не обещана. Я собирался договориться с королём о помолвке после свадебных торжеств.
Розан смотрел на вечного соперника с лёгкой улыбкой, которая должна была сама по себе стать ответом.
— Не отступишься? — понял Кастор, но всё же решил уточнить.
— Нет, — Розан улыбнулся.
— Ну что ж, я принимаю спор, — лицо боривийца сделалось сосредоточенным и серьёзным. — Через три года я женюсь на Иоланде.
— Это мы ещё посмотрим, — Розан снова улыбнулся, протянул Кастору ладонь. И соперники пожали друг другу руки.
А потом разошлись в разные стороны, чтобы строить хитрые планы по завоеванию сердечка юной принцессы.
* * *
Несколько часов спустя, когда приём давно остался позади, а королева Пиония уже готовилась ко сну, в будуар королевы постучалась одна из личных горничных.
— Ваше величество, — девушка склонилась очень низко, понимая, что нарушила установленное королевой правило — не беспокоить её так поздно. Но новости, которые принесла служанка, показались ей настолько важными, что она решилась нарушить запрет.
Королева выслушала горничную внимательно, перебила лишь один раз вопросом «ты уверена?». На что служанка яростно закивала и даже побожилась, что ничего не напутала.
— Это просто отличная новость! — улыбнулась Пиония и отпустила девушку.
Спать она легла в прекрасном расположении духа.
Наконец-то её молитвы были услышаны.

Глава 11

Утром её величество собиралась на завтрак с супругом. Официальная трапеза назначена на полдень, там будет когорта придворных и гости, приглашенные на свадьбу Оливии. Протокольное мероприятие с кучей обязательных речей и реверансов.
Настоящий королевский завтрак проходил тихо. В малой гостиной королевы или короля накрывался круглый стол на двоих. Блюд готовилось немного, и все они были очень простыми. Его величество любил завтракать вареными яйцами в сливочном соусе, бутербродами и крепким кофе. Ее величество предпочитала полезную кашу на воде и фрукты.
За этой трапезой порой решалось гораздо больше государственных дел, чем в пышной парадной столовой. Потому собиралась королева тщательно, одновременно размышляя, как преподнести супругу превосходную новость. Ну и подготовить Эвана, чтобы он от неожиданности не хлопнулся в обморок, когда к нему придут сразу два принца из соседних государств, чтобы просить руки дочери. Той самой, которая, казалось, никогда не взглянет ни на что, кроме оружия, звёзд и картин.
Эван тоже ожидал жену с нетерпением.
Его величеству уже перед сном донесли отличную весть. И он жаждал поделиться с супругой.
— Дорогой, у меня отличная новость!
— Дорогая, у меня отличная новость!
Начали они одновременно и настороженно посмотрели друг на друга.
— Начинай ты, — велела Пиония.
Эван улыбнулся:
— Ты не поверишь! — начал он. — Сегодня во время утреннего променада ко мне подошёл Кастор и попросил руки Иоланды. А как только он скрылся из виду, прибежал Розан и попросил о том же. Представляешь?
— И… что ты об этом думаешь? — осторожно поинтересовалась королева.
— А что я могу об этом думать? — насмешливо поднял брови король. — Оба юноши — наследники, хороши собой, неглупы и вполне достойны нашей дочери. Союзы как с Лигурией, так и с Боривией нам выгодны. Пусть сами завоевывают Иоланду…
Ее величество напряглась. Все же этикет, история и традиции королевств существенно различались. Приготовить за три года идеальную кронпринцессу, будущую королеву для другой страны — непростая задача. А тут еще сразу два кронпринца…
— А проигравшему я предложу в жены Алиану! — закончил довольный собой Эван.
— Алиану? Она еще совсем дитя! — вздрогнула Пиония.
— Дорогая, — снисходительно взглянул на жену король, — через три года Али будет пятнадцать — самое время заключить помолвку. А за три следующих года проигравший принц смирится с судьбой и будет рад нашей малышке не меньше, чем ее сестре.
— Вы как всегда правы, ваше величество, — вздохнула королева, размышляя о том, что придется расширить программу обучения сразу двух принцесс.
— Самое главное, — подмигнул супруге Эван, — что Зареван ничего не потеряет, а девочка получит выбор. Ты ведь знаешь Иоланду, если на нее давить, все будет только хуже.
— Так и есть! — ее величество еще раз вздохнула и взялась за ложку. Нужно поесть, все равно на официальном завтраке она будет гонять по тарелке лист салата, подавая пример королевской сдержанности.
* * *
К торжественному завтраку Розан готовился со всей ответственностью. Во-первых, нельзя было уронить достоинство Лигурии. Во-вторых, он не собирался давать Кастору шанс завоевать Иоланду. Да, королю Лигурии уже донесли об опрометчивом поступке наследника, и отец вызывал Розана на разговор.
В принципе с политической точки зрения брак с принцессой Заревана был Лигурии выгоден. Дружба отцов, подкрепленная браком их детей, дарила обоим королевствам, по крайней мере, одну мирную границу. Плюс выгодные торговые соглашения. И наверняка король Эван не оставит дочь без приданого, а это тоже прибыль для Лигурии.
Убедившись в том, что наследник осознает всю меру ответственности и видит в будущей жене пока только забавного подростка и возможность позлить соперника, король Рикардо отпустил сына готовиться к мероприятию, благословив на ухаживания.
— Иоланда мила и неглупа, это хорошо для будущих наследников. И все же не перегни палку, Розан. Помни, что девушки в таком возрасте очень ранимы.
На это утверждение принц только хмыкнул. Видел он ранимость своей невесты на тренировочной площадке. Она скорее напоминала дев-воительниц из легенд или таких же легендарных прапрабабушек, в одиночку защищавших города и замки.
В общем, принц Лигурии одевался и размышлял — чем бы поразить девочку-принцессу, для которой редкий гибкий клинок интереснее, чем кружева и розы?
Жаль, он не взял в поездку редкости из оружейной комнаты дворца. И все же… Вот если бы тут был герцог ди Новайо, он бы обязательно что-нибудь придумал! Например…
Розан усмехнулся и направился к саквояжу с личными вещами.
Принцессе Иоланде нравится оружие, так, может, она разделяет и другие увлечения, принятые среди мужчин? Что если он подарит ей механическую новинку — точилку для карандашей? Ему самому эту диковинку преподнесла гильдия кузнецов. Красивый серебряный корпус, отделанный чеканкой с гербом Лигурии, отверстие для карандаша и острые лезвия, спрятанные под изящной крышкой. Мастера не забыли оставить на корпусе кусочек шершавой поверхности для придания грифелю нужной формы и даже устроили отсек для собирания стружки.
Интересная, дорогая и стильная вещица. Розан взял ее с собой, не в силах расстаться с такой занимательной новинкой. Сейчас он подарит ее принцессе, а дома, в Лигурии, закажет еще одну такую же — для себя.
На официальном завтраке стало понятно, что легко не будет. Места за столом поменяли так, что с одной стороны от принцессы Иоланды сидел Розан, а с другой — Кастор.
Принцы смерили друг друга мрачными взглядами поверх голов. Они даже оделись практически одинаково — в камзолы гербовых цветов, украшенные только узкими полосками золотой тесьмы. Розану очень шел королевский синий, но и Кастор в насыщенно-красном был хорош. Иоланда выглядела между ними трепетным цветком в своем зеленом платье, с яркими волосами, уложенными в серебряную сетку.
Едва появились их величества, и гости сели за стол, принцы одновременно повернулись к своей соседке, чтобы поухаживать за ней. И вот тут Розан сник.
Кастор сидел справа от Иоланды, и по этикету именно он должен был ухаживать за ней. Розан сидел слева, и ему полагалось уделять внимание даме, находящейся по левую руку от него.
Там сидела еще одна зареванская принцесса — следующая по старшинству, и она явно ожидала внимания.
Мысленно пожелав Кастору кинжал в печень, Розан выслушал пожелания девочки и подал ей блюда, которые она хотела попробовать. А потом все равно повернулся к Иоланде!
Между тем наследник Боривии деликатно ухаживал за девушкой и вел с ней беседу. Иоланда отвечала вежливо, но сдержанно. Розан прислушался — и приободрился. Вчера принцесса разговаривала куда свободнее. Сегодня же оставалась в рамках вежливой застольной беседы, то есть Иоланда вела речь о погоде, хвалила повара и одобрительно отзывалась о цветах, украшающих утреннюю столовую.
— Ваше высочество, — нарушая этикет, обратился к ней Розан, когда в разговоре выдалась приличная пауза, — я слышал, что вам поручили подготовку к пикнику…
— Верно, — кивнула девушка, — все уже готово, сегодня в два часа после полудня ждем всех гостей на лужайке у дальнего пруда.
— Скажите, могу я принести с собой маленький сюрприз для других гостей? — Розан не хотел уязвить принцессу сомнениями в ее умениях, хотел просто порадовать.
— Если ваш сюрприз будет уместным, — чопорно ответила Иоланда.
— Думаю, да. Наши придворные умельцы научились изготавливать нелопающиеся мыльные пузыри! — сказал принц шепотом и был вознагражден легким благодарным кивком.
Кажется, наставница по этикету провела серьезную беседу с юной зареванской принцессой.
— Буду ждать встречи на лужайке, — шепнул Розан и с некоторым сожалением повернулся к принцессе Алиане.
* * *
Нервничала я преизрядно. И всё то время, пока слуги в светлых ливреях накрывали столы, смотрела на них пустым взглядом и думала о своём.
Точнее я думала о принцах. Кастор за завтраком был совершенно очарователен. Он внимательно следил, чтобы моя тарелка не пустела, и развлекал меня милой беседой. Нет, надо быть честной — не просто милой, с боривийским принцем было безумно интересно. Казалось, он знает обо мне больше, чем я сама. Мои увлечения, вкусы, любимые блюда… То ли Кастор был очень внимателен и делал мгновенные выводы по моей мимике, то ли он подготовился к этой встрече и успел изучить меня.
Второй вариант мне не слишком нравился, поскольку означал, что у боривийца есть шпион в нашем дворце. И не простой шпион. Эта мысль была мне неприятна. Отец объяснял нам, что шпионы во дворце есть всегда — даже если между державами царит мир. Но если наследнику Боривии докладывают обо мне, значит, он спрашивал?
Нет, просто мы с Кастором очень похожи. Нам нравятся одни и те же вещи. Искусство, оружие, запеченная на открытом огне рыба.
Если бы я не была уже много лет влюблена в другого принца, то наверняка решила бы, что это моя судьба — стать женой боривийского наследника.
А Розан… он весь завтрак просидел хмурый. Нет, по его лицу ни за что нельзя было определить настроение, но мне почему-то было ясно — лигурийский принц пребывает не в духе.
Впрочем, со своими обязанностями он справлялся отлично. Алиана, за которой Розан ухаживал, была весела, много смеялась и охотно отвечала на вопросы, позабыв о своей вечной застенчивости.
Я пыталась было подслушать, но отвлекалась на слова Кастора и улавливала только очередной взрыв смеха.
Тем неожиданнее для меня прозвучали последние слова Розана.
Он будет ждать меня на лужайке?
Он будет ждать меня на лужайке…
Зачем он это сказал? И если пообещал, почему тогда не ждёт?
— О чём задумалась? — неожиданно раздавшийся вопрос Али заставил меня вздрогнуть. Она удивилась: — Ты чего такая дёрганая? Нервничаешь?
— А ты чего подкрадываешься? — огрызнулась я и тут же пожалела, увидев расстроенное лицо Алины. — Извини, я не хотела. Нервничаю…
Признание далось на удивление легко.
— И я тоже, — робко улыбнулась Али, заставив меня вспомнить, что за пикник вообще-то мы отвечаем вместе.
— Давай займёмся делом, — предложила я, — тогда времени переживать не останется.
Мы с Алианой взялись за руки и двинулись к шатрам, где суетились слуги и матушкины фрейлины, выделенные нам в помощь. Они постарались на совесть.
Эта часть парка как нельзя лучше подходила для пикников. От солнца нас защищала тень раскидистых дубов. А кому этого окажется мало, милости просим укрыться под тентом шатров, украшенных цветочными гирляндами.
Столы ломились от обилия лёгких закусок и пирамид из фруктов. Для желающих освежиться слуги наполнили мраморную чашу кусками льда, и установили в ней графины с морсом, компотом и легким вином. Для леди вино разводили водой до легкой розовой кислинки, поэтому вода тут тоже была — в огромной хрустальной чаше, украшенной венком из белых лилий.
Даже лебеди, обычно плававшие в середине пруда, заинтересовались хлопотами слуг и вышли на берег.
Я тут же послала лакея за зерном. Если кто-то пожелает покормить их, он не должен навредить королевским лебедям, кидая им хлеб. Ведь от него птицы могут заболеть.
Казалось, всё идеально.
Но всё же поволноваться нам ещё пришлось. И снова из-за меня. Ведь я совершила ошибку, назначив пикник на два часа. Совершенно забыла свериться с расписанием остальных мероприятий. Королевский завтрак закончился только час назад.
Гости ещё не успели переодеться и теперь опаздывали.
И Розан, обещавший ждать меня на лужайке, тоже не явился.
Зато Кастор оказался одним из первых, кто пришёл на пикник.
— Ваше высочество Иоланда, ваше высочество Алиана, — он по очереди склонился сначала передо мной, затем перед Али. Мы обе нервничали, протягивая ему руку для поцелуя, но принц не разочаровал: — Ваши высочества, здесь просто восхитительно. Я вчера после приезда прогуливался по парку и забрёл на эту поляну. Она показалась мне приятной для дневного отдыха. Но сегодня это место волшебным образом преобразилось — став ещё прекраснее.
Мы с Али покраснели от столь изысканных комплиментов. Алиана выглядела очень довольной и гордой похвалой принца. Я улыбнулась, наблюдая, как прибывают гости. Слуги сновали меж ними, предлагая малюсенькие бутербродики и бокалы с фруктовым пуншем. Их охотно разбирали.
На королевском завтраке было не принято есть много — там имел значение каждый жест, так что я не сильно ошиблась, назначив пикник сразу на после завтрака.
Всё будет хорошо. Мероприятие пройдёт на королевском уровне.
Но стоило только мне ободриться этой мыслью, как я услышала заливистый женский смех и вторящий ему мужской голос.
Этот голос я узнала бы где угодно.
Кажется, у меня побледнело лицо, потому что принц Кастор рядом со мной взволнованно спросил:
— Что с вами, ваше высочество? Вам нехорошо?
Мне понадобилось несколько секунд, чтобы сглотнуть колючий ком, который застрял у меня в горле.
— Все в порядке, ваше высочество! Просто сегодня жарко.
— Вы позволите, я принесу вам бокал пунша?
— Буду вам очень признательна!
Говорила я с Кастором, а смотрела на свои руки, опасаясь поднять глаза, чтобы не выдать себя окончательно.
Розан вовсе не ждал меня на лужайке. Он развлекал глупых фрейлин глупыми мыльными пузырями.
— Ой, Ида, посмотри, какая красота! — Али, не заметившая, что со мной происходит, восхищённо взирала на огромные переливающиеся пузыри, которые выдувал лигурийский принц. Каждый взмах тростниковой трубочки сопровождался дружным женским вздохом. После чего пузырь отправлялся в недолгий полёт к траве и замирал на ней радужным пологом.
— Пойдём ближе! — Алиана готова была сорваться с места, и я не стала её удерживать.
— Иди, Али, мне нужно… — я окинула взглядом поляну, пруд и увидела плывущих под самым берегом лебедей. — Мне нужно выпить холодной воды, а потом покормить лебедей. Ваше высочество, — я обернулась к вернувшемуся Кастору, — вы составите мне компанию?
— С радостью, — боривиец вручил мне бокал с пуншем. Я быстро его выпила, старательно не глядя в сторону площадки для игр, на которой раздавались восторженные визги дам.
Али поняла, что звать меня повеселиться бесполезно, и убежала ловить радужные пузыри одна. Я проводила ее взглядом, но, наткнувшись на Розана, немедля заинтересовалась отделкой своей юбки. Сестра ничего не заметила, а вот принц Кастор оказался более внимательным:
— Чем вас расстроил Розан Лигурийский? — спросил он, когда мы в сопровождении слуги с зерном двинулись к берегу пруда.
— Ничем, — мне удалось легкомысленно пожать плечами и улыбнуться. — Просто мы собирались сначала предложить закуски, а потом переходить к играм. Впрочем, дамам нравится.
Кастору хватило тактичности оставить этот вопрос. Мы покормили лебедей, немного прошлись вдоль пруда, обсуждая силу и грацию белоснежных птиц, а после вернулись к гостям. Все же я была хозяйкой пикника и должна была сама за всем присматривать.
Вот тут меня и поймал запыхавшийся Розан:
— Ваше высочество! Надеюсь, вам понравился мой сюрприз?
— Вы очень порадовали дам, — сдержанно ответила я.
Это было так невыносимо трудно — не крикнуть принцу в лицо, что он испортил мне пикник. Я думала, что на этом маленьком празднике мы будем рядом — ведь принцев и принцесс тут немного. Оливию опекает Мелвил, младшие сестры бегают с младшими принцами других государств, а мне по возрасту подходят только Розан и Кастор. Теперь же все дамы не сводят с лигурийского принца глаз, и я вынуждена общаться с ним исключительно вежливо и в рамках этикета.
— А вас? Мне удалось порадовать вас, ваше высочество? — бесшабашно улыбнулся принц.
Я вежливо улыбнулась в ответ, копируя прохладный взгляд и манеру матушки:
— Несомненно, ваше высочество!
Розан нюансов моего ответа не уловил. Он предложил мне руку, чтобы проводить к столу, на котором слуги уже расставили серебряные подносы с закусками, корзинки с фруктами, и стопки тарелок, чтобы каждый сам для себя их наполнил. Такое позволялось только на пикнике или на фуршете, и юные гости с радостью пользовались максимально допустимой при Дворе свободой.
Меня немного отпустило — все улыбались, хвалили повара и нас с сестрой, как искусных хозяек.
Когда все подкрепились, Алиана предложила гостям поиграть в жмурки. Вообще, у нас были припасены и другие игры, но я обратила внимание на то, что гости заскучали, им требовалось общее развлечение, и нашептала сестре, что надо делать.
Шелковый шарф выбрали черный — чтобы хитрые кавалеры не подглядывали. Первый жребий выпал… принцу Розану! Али сама завязала ему шарф, а Мелвил и Кастор осторожно раскрутили лигурийского гостя.
Я думала, дамы разбегутся по лужайке, но… фрейлины, юные принцессы и герцогини принялись кружить рядом с принцем, задевая его то широкими юбками, то пышными рукавами. Одна отчаянная дама осмелилась поцеловать принца в щеку и тут же засмеялась, угодив в его объятия!
— Я поймал самую шуструю пташку этого Двора! — воскликнул принц, снимая шарф.
Маркиза Эллена одобрительно засмеялась и ответила:
— Ах, ваше высочество, велика честь угодить в сети такого славного охотника!
Розан поцеловал ей руку и протянул шарф. Эллена, смеясь, заверила его, что охотнику следует самому повязать шарф добыче. Этот беззастенчивый флирт стал последней каплей! Я стиснула зубы и ушла в тень деревьев.
— Ваше высочество, вы не хотите играть? — рядом немедля очутился Кастор.
Вот зачем он обратил на меня внимание? Бегал бы по лужайке вместе с остальными и не лез мне в душу!
— Сегодня очень жарко, ваше высочество. Я просто укрылась от солнца.
Наследник Боривии тотчас сделал знак лакею, и мне принесли пунш со льдом. Я вынуждена была благодарно улыбнуться, отпить немного из бокала и поддерживать светскую беседу. Мне совершенно этого не хотелось, но я была хозяйкой пикника, поэтому старательно изображала радость и веселье. Хотя сердце мое плакало кровавыми слезами. Розан перецеловал руки всех гостий пикника! Даже малютке Деризарии достался поцелуй в щечку! А мне — нет! Хотелось кричать и топать ногами, но… я знала, что делать с таким паршивым настроением. Капитан Арен всегда говорил: тяжело на сердце — займись делом!
Так что я оставила свое убежище в тени и приказала слугам принести все необходимое для игры в серсо. У нас в Зареване есть легенда о маркизе Анри де Шершо. Сей доблестный муж отличался весьма ветреным нравом, и однажды его супруга узнала об измене. В гневе маркиза метнула в окно свое обручальное кольцо. Лучший дуэлянт своей эпохи умудрился поймать кольцо на кончик шпаги, жена расчувствовалась и простила неверного. С тех пор появилась игра, в которой мужчины ловили на деревянные мечи деревянные же или металлические кольца.
Для пикников и маленьких площадок существовала упрощенная версия игры серсо — «мечи» втыкались в землю, и дамы набрасывали кольца на неподвижный объект.
Я решила, что наши гости уже достаточно много бегали, поэтому приказала слугам воткнуть тяжелые ученические мечи в землю.
— Дорогие гости! Предлагаю немного освежиться и устроить маленькое соревнование!
Слуги, повинуясь моему знаку, пробежали между гостями с подносами прохладительных напитков и канапе. А я продолжала говорить:
— Устроим не просто игру в серсо, это будет настоящий турнир с призами! За три кольца подряд можно будет получить вышитую ленту. За пять колец — бонбоньерку, а семь колец вознаграждаются вручением самого настоящего золотого кольца.
В качестве главного приза для того, кто сумеет надеть на меч всю дюжину колец, я выпросила у матушки серебряную вазу, полагая, что дамы точно не откажутся от такой милой безделушки. Однако главный приз привлекал и мужчин. Многие говорили вслух, кому подарят вазу, если выиграют.
Серсо только кажется пустой забавой. На самом деле не так и просто попасть тяжелым плоским кольцом на штырь. Да еще после каждого круга соперники отступают назад на три шага. Поначалу и дамы и кавалеры легко набирали нужное количество попаданий. Я даже тайком порадовалась, что запасла целую шкатулку вышитых лент, корзинку с бонбоньерками и дюжину золотых колец.
Но постепенно желающих сразиться за главный приз становилось все меньше, и наконец у линии прицела остались два принца — Розан и Кастор, я и герцогиня Эллена.
Теперь игра шла до первого промаха. Кто не сможет надеть кольцо на перевёрнутый меч, тот проиграл.
Герцогиня чувствовала себя уверенно. На её красивом надменном лице застыла улыбка победительницы.
И у неё было на это право. Вот уже три года подряд она выигрывала летние соревнования, которые матушка устраивала для придворных дам. К участию допускались только взрослые.
Я обычно наблюдала из зрительного зала и с нетерпением ждала, когда смогу стереть эту ухмылку с лица Эллены.
Неужели этот миг настал?
Правда, я рассчитывала продемонстрировать плоды упорных тренировок через два месяца, на самих соревнованиях, когда соберётся весь Двор. И даже на пару секунд засомневалась — может, уступить сейчас и подождать ещё немного?
Но стоило лишь увидеть, с каким восхищением Розан смотрит на герцогиню, деловито примеряющуюся к броску, как всё у меня внутри заледенело — ну уж нет, ждать я не буду!
Эллена вытянулась в струнку. Правая руку согнута в локте, левая нога чуть отставлена назад — для устойчивости. Один глаз прищурен. Мужчины явно одобрительно смотрели на ее стройную фигуру, обтянутую легким платьем лимонного цвета. Леди Эллена умела себя подать и не чуралась кокетства и легкого флирта. Иногда это выглядело нарочито, но мужчины неизменно принимали ее улыбки за искреннее веселье и считали Эллену украшением королевского двора.
Меня эта особа раздражала. Особенно сейчас, когда девица нагло бросала взгляды сразу на двух принцев. Впрочем, свои мысли я неизменно оставляла при себе. Всё же Эллена действительно хороша, и ей нужно найти себе достойного мужа. А то, что на неё с восхищением смотрит принц соседнего государства… После трёх подряд побед на соревнованиях на неё многие смотрели так же. Но успокоения эта мысль не приносила.
Восхищаться Элленой мог кто угодно, кроме Розана. Лигурийский принц будет восхищаться мной, и точка!
Герцогиня размахнулась и пустила кольцо в полёт. Пролетев отмеренное расстояние, оно наделось ровно на штырь.
Эллена сделала жест рукой, знаменующий её победу. А я сжала губы в тонкую полоску.
Ничего. Это ещё ничего. Мой бросок — впереди.
Кастор и Розан промазали. Оба. То ли и вправду не смогли попасть, то ли предпочли уступить прекрасным дамам. Но они выбыли из игры, и мы с герцогиней остались один на один.
Слуги отсчитали три шага и перенесли деревянный меч на новую дистанцию.
Казалось, гости затаили дыхание, ожидая наших бросков. Эллена прищурилась, и кольцо полетело вперёд, чтобы уверенно нанизаться на штырь.
Герцогиня снисходительно взглянула на меня и уступила место.
Я глубоко вдохнула и выдохнула. Прицелилась и бросила.
Зрители закричали от восторга — мы обе прошли этот тур.
— Давайте сразу девять шагов, — предложила Эллена, — чего время тянуть?
Все замолчали, ожидая моего решения. Если я откажусь, прослыву трусихой, которая бросила вызов герцогине, но отступила на полпути и пошла на попятный. Если соглашусь — могу промахнуться.
Я взвесила оба варианта и приняла решение. Я не трусиха!
Кивнула, соглашаясь на предложение Эллены.
Слуги послушно сделали девять шагов и установили новую дистанцию. Это уже было далеко. На такое расстояние я прежде никогда не бросала. Теперь передо мной расстилалась терра инкогнито — неизведанная земля.
Я сглотнула, нервничая и мечтая, чтобы соперница промахнулась первой, и мне не пришлось кидать кольцо.
Эллена же, казалось, не ведала никаких сомнений. Она сосредоточилась. Среди зрителей воцарилась абсолютная тишина. Снова прищур и бросок с резким выдохом. И снова попадание.
Я чуть не застонала, когда зрители закричали от восторга. Сжала зубы, меня это не смутит.
Эх, кому я лгу? Успех Эллены выбил меня из колеи. Я уже совсем не была уверена в победе и ругала себя за глупость — ведь могла же отказаться. Хозяйка мероприятия не обязана участвовать в соревнованиях. Моё дело — награждать победителей. И что меня дёрнуло заявить о своём желании?
Теперь уже я не помнила ни восхищённых взглядов Розана, которые тот бросал на герцогиню. Ни её самоуверенной улыбки, которая напрочь лишила меня разума.
Я думала только о том, что меч находится слишком далеко. Что я не смогу рассчитать этот бросок. Что обязательно недокину или перекину. И тогда окончательно опозорюсь в глазах Розана. А Эллена, наоборот, будет для него героиней этого дня. Может, он даже влюбится в неё…
Мои сомнения сыграли со мной дурную шутку. Я забыла о чётком плане. О крепости руки. О правильном положении тела. Забыла обо всём, кроме того, что должна победить Эллену, иначе буду выглядеть глупо в глазах принца.
И это стало моей ошибкой.
Я встала неправильно и размахнулась слишком сильно. Вместо выдоха при броске сделала вдох. Движение получилось смазанным, ему не хватило резкости. И кольцо ушло далеко в сторону от меча, перелетев его на несколько шагов.
Это был настоящий провал.
Неимоверным усилием я удержала слёзы поражения. Улыбнулась подошедшей герцогине, хотя всё внутри меня кричало от унижения.
Я была уверена, что Эллена сейчас скажет мне что-то едкое, чтобы окончательно втоптать меня в грязь. Но она меня удивила.
Эллена меня обняла. Слишком ошарашенная, чтобы подумать, я обняла ее в ответ, ощутив, что несгибаемая герцогиня… неимоверно устала?
— Вы сильный противник, ваше высочество, — произнесла она и уважительно склонила голову. — Я буду очень рада ещё раз сразиться вами на летних соревнованиях. Уверена, её величество сочтёт вас достаточно взрослой.
— Спасибо, я тоже буду рада снова с вами сразиться, — пробормотала, не зная, что и думать.
Герцогиня назвала меня сильной соперницей и сказала, что хочет снова со мной состязаться? Мне ведь не послышалось? А еще, сама Эленна была вовсе не рада ни соревнованиям, ни призу, хотя улыбалась и внешне радовалась серебряной вазе, как дитя десерту.
Моя злость отступила. Вместо болезненной ревности внутри появилось спокойствие. Принц герцогине не нужен, ее гнетет что-то другое. А значит, я могу искренне порадоваться ее победе.
Несмотря на проигрыш, всё внутри ликовало. Этот урок я запомнила навсегда — сильных противников уважают.
Награждая победительницу, я улыбалась и чувствовала себя вовсе не проигравшей. Напротив, я одержала победу — над своей неуверенностью.
— Вам очень идёт улыбка, ваше высочество, — тихо проговорил Кастор, склоняясь над моей рукой.
После вручения призов я объявила, что пикник окончен, и гости потянулись во дворец. На следующий день была назначена церемония венчания, так что все собирались отдохнуть, а вечерние развлечения сводились лишь к ужину и посиделкам в музыкальной гостиной.
Я велела передать, что перегрелась на солнце, и никуда не пошла. Было слишком больно смотреть на то, как Розан любезничает с дамами, а Кастор… он почему-то раздражал, хотя был безупречно вежлив и уделял мне много внимания.
Матушка зашла ко мне перед сном — убедиться, что со мной все в порядке. Я крепко-крепко ее обняла, предчувствуя серьезные перемены. Все же свадьба Оливии стала очень важным событием для всех нас.

Глава 12

На другой день камеристка и две горничные явились в мою спальню на рассвете. Поскольку Оливия выбрала нас всех подружками невесты, нам следовало одеться и появиться в комнатах сестры на последнем «холостяцком» завтраке.
Наши платья были одинакового зеленого цвета — чтобы Оливия в своем золотом наряде сияла среди нас, как золотая роза среди зелени.
Риане и Деризарии камеристки распустили волосы и украсили их легкими цветочными венками. Их задача — осыпать молодожёнов лепестками роз.
Мы с Алианой понесем шлейф Оливии. Нам волосы на висках заплели в тонкие косички, перевитые золотыми нитями, и закрепили на затылке золотыми же гребнями.
Принцессы напоминали стайку изумрудных птичек с золотыми хохолками, когда торжественно шли по коридору к покоям сестры.
Там царила суета. Дамы нервничали, бестолково метались по комнате, и кто-то уже умудрился порвать шнурок на корсете невесты и раздавить несколько хрупких цветов флердоранжа, приготовленных для прически Оливии.
Панику остановила мама. Она вошла — как всегда величественная и красивая, покачала головой и отправила дам в оранжерею, за новым флердоранжем.
В комнате сразу стало тише и спокойнее. Два лакея вкатили накрытый столик с легкими закусками, чаем и фруктами. Едва слуги вышли, мама нам подмигнула и вынула припрятанную под скатертью бутылку вина:
— «Королевский лекарь», девочки. Оливии — четверть бокала, а вам — по ложечке в чай, чтобы выдержать весь этот бедлам!
Мы выпили чай и смели закуски, а тут как раз и дамы вернулись. Им ее величество тоже плеснула по глотку драгоценного «Королевского лекаря», и успокоившиеся фрейлины быстро облачили невесту в золотое платье с золотыми фестонами на рукавах и подоле, расчесали ее длинные волосы и украсили их венком из флердоранжа и тонкой золотой короной с изумрудными подвесками. Среди зеленых камней притаились золотые бубенчики. Они негромко звенели, когда невеста двигалась, и все замирали, прислушиваясь, и сотворяли благодарственные молитвы.
Мы с Али несли длинный широкий шлейф Оливии. Это было непросто, но матушка о нас позаботилась — к изнанке шлейфа были пришиты специальные петли, которые надевались на руки.
Как только все были готовы, мы чинно вышли из комнат наследной принцессы и двинулись по длинной галерее в дворцовый храм. Это было необычно — прежде наследные принцы нашей страны совершали обряд в главном столичном храме. Жених отправлялся туда верхом в сопровождении друзей и родственников. Невеста приезжала с другой стороны в закрытой карете. Они встречались в храме, после церемонии выходили на крыльцо и ехали во дворец вдвоем в открытом экипаже. Люди выстраивались вдоль дороги и приветствовали новобрачных.
Однако так вступали в брак принцы, а Оливия была принцессой. Поэтому порядок изменили.
Мы дошли до дворцового храма и остановились у двери. Жених уже ждал невесту внутри, рядом стояли его друзья. Сильно пахло оранжерейными цветами и нагретым воском. Слышался шорох юбок и разговоры. Наконец церемониймейстер стукнул в каменный пол своей тростью, и все затихло. Зазвучала музыка. Лакеи с глубокими поклонами распахнули тяжелые двери, и Оливия медленно ступила на зеленую дорожку.
Деризария и Риана бежали впереди, усыпая ее путь цветами, а мы шли за ней, удерживая тяжелый шлейф. Все-все гости смотрели на невесту и на нас. Я перехватила взгляд лигурийского принца и потупилась. Он был такой красивый! Ему безумно шел синий камзол и орден с гербом Лигурии на широкой затейливой цепи. А еще венец наследника — узкий обруч с крупным сапфиром над переносицей.
Я так волновалась, что едва не споткнулась, но все же удержалась и чинно встала за спиной Оливии, когда она подошла к алтарю.
Принц Мелвил не сводил глаз со своей прекрасной невесты, и многие дамы постарше поднесли к глазам платочки — так чудесно жених и невеста выглядели рядом.
Когда прозвучали все положенные клятвы, и священник объявил их мужем и женой, Деризария смешно закрыла лицо руками, чтобы не видеть поцелуя, но раздвинула пальчики, чтобы быть уверенной в том, что Мелвил не укусит Оливию. Риа сделала точно так же, только еще спросила:
— Он ее точно не съест?
Гости сдержанно рассмеялись, и молодожены двинулись к выходу. Теперь им предстояла совместная поездка по городу. Красивый открытый экипаж, украшенный лентами, букетами и гербами двух стран уже стоял у крыльца.
Молодожены сели, и коляска тотчас отъехала. Мы с Али должны были отправиться в следующем экипаже вместе с друзьями Мелвила, но к нам неожиданно подсели Розан и Кастор:
— Мы чуть-чуть запутали графов, — признался мне боривийский принц, кивая назад.
Я оглянулась и хихикнула — двое придворных недоуменно садились в экипаж к Рие и Деризарии! Малышки были счастливы и сразу же вывалили на своих неожиданных кавалеров все впечатления от свадьбы. Причём одновременно.
Свадебный поезд из двух дюжин экипажей красиво проехал по столице и вернулся обратно к дворцу. Пока мы катались, слуги накрыли столы, так что новобрачным дали немного времени, чтобы умыться, поправить волосы и украшения, а потом провели в пиршественный зал.
Мне снова пришлось сидеть между Розаном и Кастором, но на этот раз справа был Розан, и он ухаживал за мной, а Кастору досталась Алиана.
Сначала были речи и тосты. Очень много речей и тостов. Гости, послы, знатнейшие люди ближайших королевств — все стремились поздравить Оливию и Мелвила, а также вручить новобрачным подарки.
Я быстро наелась и просто поднимала кубок с морсом, разглядывая самые разнообразные сувениры. Ох, что только новобрачным не дарили! Посол северной страны Скарландии например подарил молодым корабль! Точнее северную ладью. Ее внесли на плечах двенадцать дюжих скарландцев, ухнули эту тяжесть на мраморный пол, достали дубинки и, лупя ими в тяжелые бронзовые щиты, проорали славу молодоженам. Я с большим трудом удержалась, чтобы не заткнуть уши, а несколько дам упали в обморок!
Еще отличился посол Аустрии. Этот чопорный господин преподнес молодоженам сервиз тонкой работы. Причём не только не для чая, но и для утреннего умывания! Два кувшина, расписанных прелестными селянками и пастушками. Два таза в цветах. Две чайные пары с полным чайным прибором — каждому свою. Баночки для мыла, флаконы для духов и притираний, коробочки с гребнями, щетками, заколками. Шкатулка для зеркала. Ножницы, пилочки, шатлен…
Сто сорок восемь предметов!
Когда все это красиво расставили на столе, многие столичные красавицы судорожно вздохнули — аустрийский фарфор отличался тонкостью и дивными красками. А уж росписи были выше всяких похвал!
В общем и целом, я неплохо проводила время, а когда гости уже изрядно устали от речей и возлияний, отворилась дверь в бальный зал, и церемониймейстер объявил танец молодых.
Оливия и Мелвил прошли в украшенный цветочными венками и гирляндами зал, встали в самом центре, обнялись и медленно поплыли в прекрасной и чопорной паване. Я замерла, любуясь ими. Как бы и мне хотелось, когда-нибудь так изящно скользить по паркету, красиво покачивая юбкой, и улыбаться… Розану!
Свадебные торжества продолжались неделю. Каждый день я была окружена гостями, и ощущала себя совсем взрослой. А еще меня не оставляли вниманием два принца. Они словно сговорились всё время держать меня на виду. Оба элегантно ухаживали, стараясь превзойти друг друга.
Если один приносил бокал морса — второй немедля появлялся с вазочкой мороженого в руках.
Достаточно мне было о чём-то подумать, как это немедленно исполнялось. Стало душно — тут же Розан с Кастором наперегонки мчались за каминным опахалом, чтобы создать вокруг поток свежего воздуха. Опустилась вечерняя прохлада, я ещё не успела повести плечами, а на них уже оказалась шаль. Или даже две.
Фрейлины шушукались по углам и называли меня капризной девчонкой.
— Чем наша принцесса недовольна? — вопрошали они. Два наследных принца оказывают внимание, а ее высочество нос морщит!
Поначалу я искренне верила в эти ухаживания, но…
Один случай в малой гостиной показал мне, что в этом соперничестве я была лишь ценным призом. А главным для обоих королевских юнцов было — обойти соперника.
Наша малая гостиная на самом деле очень большая, и в нее ведет сразу четыре двери. Просто внутри комната разделена ширмами и драпировками на уютные альковы, уголки с диванчиками и чайными столиками, и порой в этой комнате собирается пять-шесть парочек, чтобы пошептаться с самым благочестивым видом.
А еще у этой гостиной есть секрет «ухо лорда». Зал строился в те времена, когда хозяин дворца желал знать, о чем шепчутся его подданные. Поэтому потолок устроен так, что все, о чем говорят в альковах, отлично слышно на маленьком балкончике, расположенном прямо над гостиной.
В тот день я изрядно утомилась быть все время на виду, и как только гости разошлись переодеваться к ужину, спряталась на том самом балконе, желая устроить себе короткую передышку.
Принцы зашли в гостиную через разные двери, и оба устремились к одному алькову. Я их не видела, только слышала смешки и разговор.
А говорили сиятельные особы о том, что они устали бегать за капризной девчонкой и желают отдохнуть в тишине.
— Обидно, что даже на фрейлин взглянуть нельзя, — поморщился Розан.
— И не говори, — вздохнул Кастор, — отец считает, что Иоланда — самая перспективная из принцесс Заревана, так что запретил мне даже дышать в сторону местных красоток!
— Мне отец тоже по сторонам смотреть запретил, — вздохнул наследник Лигурии, — а между тем среди гостей есть очень милые мордашки.
— И не только мордашки! — добавил наследник Боривии.
Откровенный мужской смех не покоробил — я его ждала. Не зря же столько времени занималась с парнями, знала, что наедине они — те еще болтуны и сплетники.
Слова принцев были неприятными, но ничего особенного в них, наверное, не было. Больше слушать я не хотела, собралась уже уйти, но тут Розан произнес:
— А все же, кому из нас малышка Иоланда благоволит больше? Я слышал, что король Эван дает своим дочерям выбор…
— Уверен, что я ей нравлюсь больше! — заявил Кастор, — вчера она танцевала со мной!
— А сегодня будет танцевать со мной! — ответил Розан.
— Сомневаюсь! — фыркнул боривиец.
— Спорим? — на волне азарта подхватил лигуриец.
— Спорим! А на что?
— На принцессу Иоланду, конечно! — фыркнул принц Лигурии.
— На помолвку с ней, — Кастор был холоден и методичен, — других принцесс подходящего возраста поблизости нет, а за малышкой Идой дают неплохое приданое.
— И что получит победитель? — спросил Розан таким довольным тоном, что я дернула плечами.
— Я хочу твой клинок, — фыркнул Кастор.
— А я твоего коня!
— По рукам!
Пока принцы били по рукам и даже писали бумагу, подтверждающую спор, я с горечью осознавала — меня только что оценили. Даже дорого оценили. Боевой конь Кастора — породистый красавец, а о клинке лигурийского принца даже я слышала, хотя и не довелось его увидеть. Что ж, пожалуй, хорошо, что я узнала об этом договоре здесь и сейчас. Было бы гораздо больнее ответить на ухаживания, а потом узнать о споре.
Или не узнать вовсе…
Я неслышно вернулась в свои комнаты, переоделась и вышла к ужину.
Принцы вновь окружили меня заботой, а вот я оказывала обоим ровно столько внимания, сколько требовал этикет и приличия. Не выделяла ни одного из них и терпеливо ждала, когда вся эта пытка закончится.
В последний день перед отъездом и Кастор, и Розан по очереди попытались добиться от меня прогулки в условном уединении. Но я уже понимала, о чём оба станут говорить, поэтому боривийскому принцу сообщила о своей неимоверной усталости, а лигурийскому — о чрезмерной занятости.
И пусть сердце моё обливалось кровью, на отъезд соседей я смотрела из окна, запретив себе выходить. Розан оборачивался, искал меня взглядом. Осознание, что мне стоило лишь уделить ему пять минут наедине, и на моём пальце уже красовался бы перстень лигурийского принца, причиняло настоящую боль.
Но я не могла. Только не так…
— Ты знаешь, что они оба попросили твоей руки? — спросила вечером мама, пришедшая пожелать мне спокойной ночи. Она присела на краешек кровати и нежно погладила моё плечо.
— Догадываюсь, — буркнула я в подушку, не поворачиваясь к ней. Не хотелось, чтобы матушка видела, какая буря эмоций сейчас меня одолевает.
Её величество некоторое время помолчала, обдумывая моё поведение, а потом добавила:
— Отец собирается спросить, кого из них ты предпочтёшь.
— Никого! — забыв, что планировала скрывать свои чувства, я вскочила и вывалила маме всю правду: — Они не любят меня! Они соревнуются между собой! Спорят на клинок и коня! А я никому не нужна…
Я разрыдалась у матушки на груди. Она прижимала меня к себе, гладила по волосам и ни о чем не спрашивала. А когда я немного успокоилась, сказала:
— Ты не просто стала совсем взрослой, моя девочка, ты ещё и большая умница. Я горжусь тобой. Ты достойна большой и настоящей любви. И она к тебе обязательно придёт.
Я подняла зарёванное лицо, чтобы удивлённо взглянуть на маму. Эти слова оказались настолько неожиданными, что я даже перестала плакать. А её величество ласково улыбнулась и поцеловала меня.
— Я скажу отцу, что ты ещё не готова к помолвке.
Мама ушла. А я долго сидела на постели, смотрела в незашторенное окно и думала — так ли уж сильно нужен мне Розан? Или обида, которую он мне нанес, изменит мое отношение к нему?
Мама сказала, что я достойна настоящей любви. Но была ли моя любовь к лигурийцу настоящей? Или же это глупое увлечение голубыми глазами и золотыми локонами?
Ответа я не знала, но решила, что мне необходимо поумнеть, чтобы разобраться в происходящем и в себе самой.
Отныне — никаких принцев и даже мыслей о них.
После отъезда гостей я сосредоточилась на учёбе и занятиях с капитаном Ареном. Это помогало мне привести мысли в порядок, сосредоточиться и разобраться в себе. Даже в нудных занятиях этикетом и геральдикой я внезапно нашла для себя что-то интересное и все больше времени стала проводить за книгами.
Иногда я ловила на себе обеспокоенные взгляды мамы и задумчивые отца. Но, к счастью, разговоров оба не затевали. Правда, к моим занятиям прибавилось углубленное изучение боривийского и лигурийского языков, а также история, традиции и этикет этих стран.
Я только усмехнулась в ответ на хитрость родителей и к своему удивлению легко втянулась в изучение дополнительных предметов. Мне было интересно всё новое. Оно занимало не только время, но и мысли. А то, что при упоминании учителем лигурийских или боривийских принцев, сыгравших какую-либо роль в развитии своей страны, перед моим внутренним взором вставало определённое лицо… В этом я не видела ничего странного — мы же были знакомы, много общались в дни Ливиной свадьбы. Да и истории сопредельных государств это придавало налёт реалистичности.
Да, теперь я во всём училась находить положительные моменты. И мне это удавалось.
Так прошло три года.
Я позабыла свою детскую влюблённость в лигурийского принца. Больше мы не виделись, и он никак не напоминал о себе. Может, он понял, что поступил гадко, и не стремился напомнить о себе?
Кастор, напротив, некоторое время пытался вести со мной переписку, но, получив несколько немногословных писем от моего секретаря, сдался.
Претенденты на мою руку оставили меня в покое. А я жила счастливой и почти беззаботной жизнью восемнадцатилетней ненаследной принцессы. Правда, длилось это ровно до тех пор, пока однажды после дневного чая отец не пригласил меня в свой кабинет. Удивлённая, с проснувшимся любопытством я шла следом за слугой, пытаясь угадать, с какой целью его величество позвал меня.
И папа, дождавшись, когда мы останемся одни, огорошил:
— Ида, я долго ждал, когда ты повзрослеешь и перерастёшь свои детские страхи перед замужеством…
Я мысленно закатила глаза. Похоже, от этой беседы не стоит ждать ничего хорошего. Я действительно повзрослела и теперь совершенно не хотела замуж. Особенно за лигурийского принца…

Глава 13

Его величество был деликатен, но напомнил, что мне уже восемнадцать, и больше отказывать претендентам на мою руку не получится.
И подытожил:
— Мне видятся две самые подходящие кандидатуры: Кастор Боривийский или Розан Лигурийский. В обоих случаях ты станешь королевой соседнего государства.
Я вздохнула, разглядывая пальцы.
— Ну? — отец не любил долгие паузы. — Что скажешь?
— Кастор, — решилась я, снова вздохнув.
Боривийский принц мог быть внимательным и заботливым. Я надеялась, что мы сумеем найти общий язык. Пусть и со временем. Да и, казалось, с ним мне будет проще. Ведь у него было одно явное преимущество перед Розаном — я не была в него влюблена, поэтому ему было бы сложнее причинить мне боль.
С Розаном всё было намного сложнее. Моя детская влюблённость, конечно, прошла, но я не была уверена, что она не вспыхнет вновь, если лигуриец станет моим женихом. И стоило только представить, как смотрю на него влюблёнными глазами, а он равнодушно отворачивается… Брр… Мне такое в кошмаре как-то приснилось, потом полночи заснуть не могла. И Ная отпаивала меня ромашковым чаем.
В общем, по этой логике выбор был очевиден. Лучше идти замуж совсем без любви, но с надеждой на лучшее, чем любовь только с моей стороны.
— Отлично! — просиял отец, предвидевший более сложный разговор, и теперь его наполняли эмоции: — Иди сюда, моя девочка!
Наедине его величество позволял себе забыть о своём высоком статусе и вёл себя как обычный отец. Вот и сейчас он раскрыл объятия, и я прильнула к его сильной груди, чувствуя любовь и защиту. И ещё… глухую тоску.
Всё-таки идти замуж за Кастора мне не хотелось.
Эх, тяжела жизнь принцессы…
Через три недели состоялся торжественный приезд потенциального жениха. За три года Кастор почти не изменился, разве что стал выше и раздался в плечах.
Он прибыл с малой свитой, словно намекая, что наша помолвка дело практически решённое, и этот визит почти родственный.
Меня неприятно кольнуло, но я решила, что не стану придираться. Всё равно ведь выйду за него замуж. И я, и Кастор это знали. Чего удивляться, что он решил обойтись без лишних церемоний?
— Ваше высочество, вы стали ещё прекраснее за это время, — сообщил Кастор, склоняясь к моей руке.
— Благодарю, ваше высочество, — я присела в почтительном реверансе.
— Я очень рад, что вы наконец приняли моё предложение.
— Мне было лестно его получить.
Обменявшись улыбками и любезностями, мы разошлись. Официальная помолвка должна была состояться через три дня. И всё это время отец с Кастором посвятят обсуждению брачных соглашений. Очевидно, что за мной давалось неплохое приданое. Боривия давно хотела получить Биртрамское герцогство, расположенное на нашей границе. И теперь их желание наконец исполнится. Но ведь и Зареван от этого брака должен получить свои преференции. В общем, свадьба выгодна обеим странам.
Я заставляла себя думать об этом. А ещё о том, что щемящее чувство в груди связано с предстоящим расставанием с моей прежней жизнью и семьёй.
В первую же ночь я почти не сомкнула глаз. Крутилась с боку на бок, раздумывая о своём будущем. И, в конце концов, не выдержала — дёрнула за шнурок, желая выпить успокаивающий отвар из ромашки.
Выждала несколько минут — Ная не появилась. Дёрнула ещё раз.
Весь день камеристка проводила в моих покоях и всегда была под рукой. Но на ночь она уходила в свою комнату в крыле для слуг. Когда я дёргала шнурок, в её спальне звенел колокольчик, и Ная приходила ко мне.
Правда, не в этот раз.
Когда и на третий звонок она не откликнулась, я перестала тянуть шнурок. Может, устала и спит без задних ног. А я, пожалуй, смогу обойтись и без ромашкового чая.
Действительно, вскоре я задремала. И утром вспомнила об этом только потому, что горничная была бледной и прятала глаза.
— У тебя всё в порядке? — спросила я.
— Да, ваше высочество, всё хорошо, давайте повяжем сегодня голубую ленту?
Ная бросила возиться с моими волосами, отчего они снова упали тяжёлой волной мне на спину, и убежала в гардеробную, где хранился стратегический запас лент второй принцессы Заревана. Я смотрела ей вслед. Что-то здесь было не так. Моя камеристка всегда была весёлой и внимательной. Она сначала продумывала причёску, обсуждала со мной, запасалась всем необходимым и лишь потом приступала к работе.
Сложив утреннюю рассеянность Наи с ночным отсутствием отклика на вызов, я сделала логичный вывод. И когда она вернулась из гардеробной, сообщила:
— Я хочу, чтобы ты показалась врачу.
Ная дёрнулась и выронила ленты. Мы обе проследили взглядом, как голубой атлас опускается на пол, а затем камеристка бросилась на колени и начала поднимать ленты, приговаривая:
— Простите, простите меня, госпожа. Я случайно.
Она была на грани истерики. И я поспешила её заверить, что вовсе не сержусь. Но всё это было слишком странно. Ная никогда прежде себя так не вела.
— Но я хочу, чтобы ты сходила к доктору. Или, если боишься, приглашу его сюда?
— Нет! — она бросилась передо мной на колени, схватила за руки. — Пожалуйста, не надо доктора! Я абсолютно здорова, клянусь!
А потом, испугавшись собственного порыва, отпрянула. Смотрела на меня полными слёз глазами, готовая расплакаться в любой момент.
— Хорошо-хорошо, — я тоже испугалась её реакции. Прежде Ная никогда себя не вела настолько эмоционально.
Но решила не лезть. Захочет — расскажет. Главное, что здорова.
Потом я закрутилась в дневных обязанностях и совсем забыла о странном поведении камеристки. Вспомнила о ней только ночью, когда опять принялась дёргать за шнурок и снова никто не пришёл.
— Что же с тобой происходит, Ная? — спросила я вслух, надела халат и, вооружившись горящей свечой, отправилась к ней в комнату — искать ответ.
Я сразу поняла, что не ошиблась. Едва приоткрыла дверь, как услышала стоны. Хриплые, как будто стонал мужчина.
Неужели Ная так сильно простудилась, а я и не заметила?
Движимая чувством вины, направилась к кровати, где металась и стонала моя камеристка. Из-за плотных занавесей в комнате было темно. Мне пришлось подойти прямо к постели и поднести свечу, чтобы разглядеть…
Чтобы разглядеть, что Ная была не одна.
Я не удержала вскрика. Мужчина встрепенулся, поднял голову… И я встретилась глазами… с Кастором. Он был потный и тяжело дышал. Но, как только увидел меня, вскочил, прикрываясь краем одеяла.
— Иоланда? То есть ваше высочество, что вы здесь делаете?
Он говорил отрывисто, не в силах восстановить дыхание. И это разозлило меня, позволив прийти в себя от потрясения.
— Нет, это что вы делаете в постели моей камеристки?!
— Вы всё не так поняли… — начал он, потом кинул взгляд на сжавшуюся под ним Наю и сменил показания: — Я всё могу объяснить, позвольте мне одеться.
Я отошла к окну, раздвинула занавеси и смотрела на серпик луны, нависший над садом. Изо всех сил сдерживала злость, рвущуюся наружу. Как он смел? Нет, как он посмел?!
За спиной слышалось шуршание одежды и лёгкий скрип половиц, когда Кастор переступал с ноги на ногу. Оделся он весьма быстро. Видимо, сказывался опыт обнаружения в чужих постелях.
— Ваше высочество, я готов. Вы позволите мне объясниться?
Я медленно обернулась, смерила принца взглядом и холодно произнесла:
— Жду вас после завтрака в кабинете его величества Эвана, чтобы объявить о том, что помолвка не состоится. А сейчас — убирайтесь!
Кастор некоторое время смотрел на меня. Сверху вниз, как на несмышлёного ребёнка. Затем снисходительно улыбнулся, поклонился с издёвкой.
— Доброй ночи, дорогая невеста, увидимся утром.
И ушёл.
Я повернулась к Нае. Она лежала, не двигаясь. Даже дышать боялась. И неотрывно смотрела на меня. В её взгляде смешался целый коктейль эмоций: страх, мольба, надежда, раскаяние.
— С тобой тоже поговорим утром, — решила я.
Сил выяснять отношения ещё и с горничной у меня не осталось. После ухода Кастора всё, что меня держало, словно бы сдулось. Я чувствовала себя разобранным после праздника шатром, хотя вся эта безобразная сцена заняла лишь несколько минут.
К своему удивлению, я уснула, лишь только голова коснулась подушки. Да и пробудилась, чувствуя себя отдохнувшей и неожиданно спокойной.
Измена Кастора — это, конечно, неприятно, но зато мне не придётся выходить за него замуж. Где-то в глубине души я была даже рада, что он так поступил. Но, разумеется, для отца мне придётся изображать глубоко оскорблённый вид.
А потом пришла Ная. По её опухшему лицу и покрасневшим глазам было понятно, что девушка не спала этой ночью.
— Простите меня, ваше высочество, — она бухнулась мне в ноги и разрыдалась.
— Прекрати! — прикрикнула я на неё, чтобы привести в чувство.
Камеристка замолчала, подавившись очередным всхлипом, и подняла на меня перепуганный взгляд.
Добившись её внимания, я строго велела.
— А теперь рассказывай всё с самого начала!
Оказалось, принц поймал её ещё вчера вечером в коридоре, когда Ная шла в свою комнату. Он сказал, что у него есть поручение, с которым справится только она. А когда Ная попыталась объяснить, что она личная служанка принцессы Иоланды, усмехнулся.
— Он ответил: «Тем более», а потом схватил меня за руку и велел показать мою комнату, — Ная спрятала лицо в ладонях и разрыдалась.
У меня в голове сложилась картинка. Разумеется, служанка не могла отказать наследному принцу соседнего государства. У Наи не было ни единого шанса избежать его поползновений.
Но он… Зная, что она — моя камеристка. Меня накрыла волна злости на Кастора. И с этим человеком я всерьёз намеревалась связать свою жизнь?!
Подумав, на Наю я решила не сердиться. Она действительно не могла ничего сделать. Разве что должна была признаться мне после первой же ночи. Но девушка испугалась, не представляя, как я отреагирую на подобное заявление.
Поэтому я велела подать мне утреннее платье и отправила Наю к отцовскому секретарю с сообщением, что принцессе Иоланде необходимо поговорить с его величеством немедленно. То есть ещё до завтрака.
Прежде я никогда не требовала столь ранней аудиенции. Да и вообще не требовала. Уверена, отец обратит на это внимание и примет меня.
Мой расчёт оказался верен. Запыхавшаяся Ная принесла ответ: его величество ожидает свою дочь в покоях её величества.
Значит, разговаривать придётся с ними обоими. Ладно, я сама этого хотела. И всё равно сердце билось заполошной птицей, когда я шла по коридорам к матушкиным комнатам. Ная семенила чуть позади, не успевая за моим порывистым шагом. Я подбирала слова, отыскивая самые тактичные. Хотя таких набралось немного, уж очень хотелось высказать всё, что я думаю о Касторе на самом деле.
Но он наследный принц Боривии, поэтому, мысленно выругавшись, я продолжила строить дипломатичную речь.
Слуга распахнул передо мной дверь. Оглянувшись на бледную камеристку, я велела ей возвращаться в мои покои и ждать там, а сама шагнула вперёд.
Родители сидели за столом. Оба встретили меня обеспокоенными взглядами. На какие-то мгновения мне даже стало стыдно, что сейчас их расстрою. Но потом я встряхнулась и заставила себя взглянуть на ситуацию иначе — если сейчас промолчу, придётся выйти замуж за подлого изменника.
Поэтому я набрала в грудь воздуха и выпалила:
— Принц Кастор спал с моей камеристкой.

Глава 14

Родители застыли, а я продолжила скороговоркой, на одном дыхании. Боялась сделать паузу и вдохнуть, потому что их величества могли вставить в неё свои возражения.
— Он сделал это в первую же ночь по приезде. Боривийский наследник оскорбил меня. И я считаю это достаточным основанием для расторжения помолвки!
— Но, дорогая… — начала мама и замолчала, виновато глядя на меня.
— Ты не можешь этого сделать, — тут же продолжил отец, подтверждая мои опасения — избежать этого брака будет не простым делом.
— Почему? — от напряжения мой голос звенел.
Руки сжались в кулаки. В этот миг я была готова бороться с собственными родителями, если понадобится, но добиться своего любой ценой.
— Потому что мы уже подписали документы, — устало вздохнул король, постарев разом на добрый десяток лет. — И если Зареван откажется от сделки, мы теряем Биртрам, серебряные рудники и семейные украшения, которые должны отправиться в Боривию как часть твоего приданого…
Приданое! Точно! Как же я могла забыть о нём?
С детства мама рассказывала нам, что полагается каждой из принцесс в качестве приданого. В моём случае из дома переехали бы только полагающиеся мне драгоценности, ещё жених получал бы доход с рудников и Биртрама. Хотя официально герцогство оставалось бы в составе Заревана и наследовалось моими детьми — от второго и далее.
И это было очень выгодной сделкой, но лишь в том случае, если заключённый брак состоится.
Если я сейчас расторгну помолвку, всё отойдёт Боривии без всяких условий. А ещё отец Кастора может счесть себя оскорблённым и объявить нам войну.
Что же делать?
Что делать?!
Отец с мамой переглянулись.
О, я знала правила династических браков. Супруги ведь могли вообще не встречаться до церемонии бракосочетания. А порой брак заключался с доверенным лицом, и невеста месяц-другой добиралась до своего нового дома. Но существовало негласное правило, регламентирующее тайные отношения — сначала наследник. Потом запасной сын. А дальше супруги были вольны иметь отношения, с кем хотели, разумеется, тщательно соблюдая при этом внешние приличия.
Своим поведением Кастор нарушил эти негласные правила. Он приехал в дом невесты и затащил мою служанку в постель еще до заключения брака. Тем самым он унизил меня. Предпочел принцессе камеристку.
И это давало право Боривии отказаться от сделки. Правда, лишь в том случае, если дать делу широкую огласку. Вывести его на международный уровень.
Но это окончательно унизит меня. Растопчет мою репутацию. После этого мои шансы на удачный брак будут равны нулю. На меня больше не взглянет никто из равных мне по статусу.
И Розан… Вот только его здесь не хватало! А ну, уйди из моих мыслей!
В общем, ситуация складывалась не самая радужная.
— Дочь, — отец выглядел расстроенным и обескураженным, — я, конечно, поговорю с принцем, но… ты уверена, что хочешь разорвать помолвку? Возможно, юноша ошибся?
Папа подсказывал мне путь к отступлению. Уверена, он тоже прикинул мысленно все варианты. Чтобы сохранить репутацию и лицо, мы должны были поступить именно так. Сделать вид, что ничего не было.
Я вздохнула.
К моим размышлениям об отступлении подключилась мама.
— Иоланда, ты уверена? — осторожно уточнила она. — Иногда обиженные девушки склонны преувеличивать. Возможно, тебе показалось…
— Возможно, и показалось, — буркнула я, поднимаясь со стула.
Оставаться здесь, глядеть на сочувствующие лица родителей, которые толкают меня на брак с мерзавцем, было выше моих сил. Именно с мерзавцем! Ведь это уже не юношеский спор за внимание принцессы, это супружеская измена! Причём ещё до начала этого самого супружества…
На душе было мерзко.
Я понимала, что король и королева Заревана связаны множеством условий. Что принцессы сами себе не принадлежат. Что мы вольны выбирать лишь из узкого списка разрешённых женихов, но…
Но как же всё это было несправедливо!
За завтраком отец был мрачен и задумчив, мама нервно перекладывала приборы и почти ничего не ела. Мы, не сговариваясь, решили промолчать о случившемся.
Оливия смотрела на родителей с подозрением. Остальные сёстры смотрели на меня. Придворные, словно чувствуя надвигающуюся грозу, вели себя тише воды, ниже травы.
И только Кастор выглядел за трапезой абсолютно безмятежным. Как всегда улыбался, шутил и… оказывал мне знаки внимания.
А я была вежлива. Холодна, но вежлива. Хотя внутри у меня всё клокотало от гнева. Так и хотелось пройтись чем-нибудь тяжёлым по его холёному улыбающемуся лицу. Лопатой, например.
От его просьбы об утренней прогулке по парку я отказалась. Боялась, исполнить своё желание. Сейчас как раз садовники работали с подходящим инструментом.
День прошёл весь на нервах, и я едва дождалась вечера, чтобы скрыться ото всех. Но стоило мне наконец запереться в своих покоях, как в дверь постучали.
— Открывай, Ида! — раздался решительный голос Оливии. — Мы знаем, что ты там.
Пришлось подчиниться. Если сёстры что-то задумали, они не отступятся. Упрямство — наша семейная черта. Я скорчила недовольную мину, но на самом деле была ужасно рада всех их видеть.
Может, вместе мы сумеем придумать, как мне избежать этого теперь уже по-настоящему ненавистного брака?
— Выкладывай, — велела Ливи, когда мы все расселись на кровати и пуфиках.
По мере моего рассказа лица сестёр вытягивались. Любопытство сменялось сочувствием и возмущением. Возможно, они переживали, что я расплачусь, но у меня на глазах не выступило ни слезинки. Во мне клокотала злость, и она требовала выхода.
— Нет, бить Кастора лопатой нельзя, — Оливия сходу отвергла моё кровожадное желание. — Он ведь принц из соседнего королевства. Боривия может объявить нам войну за нападение на наследника.
Сёстры закивали, соглашаясь с её доводами. А я вздохнула — и сама понимала, что нельзя. Незачем провоцировать конфликт с Боривией.
— Но как тогда быть? — задала вопрос самая младшая из нас.
Деризарию не хотели брать на этот сестринский совет, но она всё равно увязалась. Если Зари чего-то хотела, её не могли остановить все армии мира.
Я уже говорила, что упрямство — наша семейная черта? Так вот, количество упрямства было прямо пропорционально возрасту. То есть, когда мы становились старше, способность к компромиссам тоже возрастала. Но в детстве и юности переубедить кого-либо из принцесс было практически невозможно.
— Мы что-нибудь придумаем! — сообщила Риана. — Одна голова — хорошо, а против пяти никто не устоит!
Мы засмеялись — так говорила о нас мама.
Идей, как отделаться от Кастора с наименьшими потерями для Заревана, было немного. Точнее одна — выйти за него замуж, а потом придушить подушкой. Это тоже предложила Риа, но не всерьёз, скорее, чтобы разрядить обстановку.
Ведь обсуждение длилось уже больше часа, а ничего дельного мы так и не придумали.
Внезапно голос подала молчащая до этого Алиана.
— А может?.. Нет… — она махнула рукой и тут же замолчала, заставив нас взорваться нетерпеливыми возмущёнными возгласами.
— Говори, Али, ты видишь, наша сестра в опасности. Только мы можем ей помочь! — воскликнула Зари, заставив всех нас нервно рассмеяться.
— Говори, Али, — выдохнула я. — Ты же видишь, что идей у нас не слишком-то и много.
Алиана обвела нас задумчивым взглядом, затем кивнула каким-то своим мыслям и произнесла:
— В личной библиотеке отца…
— В библиотеке отца? Ты залезла в его личную библиотеку?! — перебили её ещё более возмущённые голоса.
Али смутилась. В нашей жизни было не слишком много ограничений. Обычно мы получали желаемое, если, конечно, оно не выходило за определённые рамки. Но личная библиотека отца находилась под особым запретом. Её посещение было категорически запрещено всем нам.
— А как ты туда попала? Ключ у отца, — удивилась я.
— Ну… — смутилась Али и потупилась.
Но любопытно было всем, поэтому её вынудили признаться.
— Я его позаимствовала… сделала слепок и ходила по ночам…
Лица у сестёр вытянулись. У меня тоже. Вот тебе и тихоня.
— Но это неважно! — Али не нравилось, когда на неё смотрели с изумлением, поэтому она переключила наше внимание на другое: — Я нашла книгу о древних обрядах. И там написано, что любого человека, даже короля, можно вызвать на божий суд. И он не имеет права отказаться. Ну… не имел… в древности…
Последние слова Алиана произносила всё медленнее, уже понимая, что к нашему времени и к нашей ситуации подобное вряд ли можно применить.
— Ну какой божий суд, Али, — с укором произнесла Оливия. — Ты говоришь глупости…
— Нет, подожди, — перебила я. В голове начал формироваться пока ещё не слишком чёткий план. — Али, расскажи, что это за божий суд…
В найденной Алианой книге было написано, как крестьянин вызвал на божий суд герцога, который ввёл в своих деревнях право первой ночи. Они сражались на мечах, и крестьянин одержал победу, а затем потребовал отменить этот несправедливый и позорный закон. Герцог был вынужден подчиниться, хотя и скрипел зубами, как пишет автор книги. Так же он указал, что прежде крестьянин был воином.
Думаю, герцог об этом не задумался, иначе не согласился бы с ним сражаться.
В более поздних приписках сообщалось, что юридически божий суд так и не отменён, хотя эта традиция давно устарела, и ею уже давно не пользуются.
— Это просто отлично! Мне подходит! — воскликнула я, когда Али закончила рассказывать.
— Нет, Ида, ты не можешь сражаться с Кастором, — попыталась воззвать к моему разуму Оливия. — Он не только принц, но и мужчина. Он сильнее тебя.
— Но он не знает, что я много лет занимаюсь фехтованием и стрельбой, — возразила я. — На моей стороне — элемент неожиданности.
— А я думаю, Иде надо вызвать его на божий суд! — вдруг вмешалась Деризария.
— Что?! — этого от малявки никто не ожидал.
— Почему ты так думаешь? — задала я общий вопрос, но испытывая благодарность за поддержку.
— Потому что так мы выясним, благородный человек принц Кастор или нет. Если благородный, то он откажется от боя, чтобы не причинить Иде вред. И в таком случае она должна выйти за него замуж, потому что он хороший.
— А если не откажется? — я скривилась от представлений младшей сестры о благородстве некоторых изменников.
— Тогда ты ему накостыляешь! — с жаром воскликнула она.
Такая вера сестры в меня воодушевляла. Правда, не всех. Оливия морщила лоб в раздумьях и сомнениях. Али смущённо смотрела на меня. Кажется, она уже жалела, что проговорилась о своей книжной находке. У Рианы сейчас был период, когда она во всём подражала старшей сестре и даже лоб морщила уморительно похоже.
Вот только мне совсем не хотелось веселиться. Ведь на кону стояла моя жизнь с обманщиком и изменником в качестве мужа.
— Давайте голосовать, — решила я. — Кто «за», поднимите руки.
Как и следовало ожидать, вверх взметнулись две руки — моя и Деризарии. Оливия и Риана смотрели на меня одинаковым взглядом, мол, не пори горячку, Ида!
Алиана пристально рассматривала носки собственных туфель.
— Али, — обратилась я к ней, не опуская руки. — Ты подсказала мне хорошую мысль, поддержи же теперь в её исполнении.
Она подняла на меня тоскливый взгляд. Некоторое время мы смотрели друг другу в глаза, а затем сестра кивнула своим мыслям.
— Хорошо, — произнесла она и тоже подняла ладонь.
— Трое против двоих, божьему суду быть, — резюмировала я и добавила: — Помогите мне всё подготовить.
Когда мы завершили приготовления на полигоне, стояла уже глубокая ночь. Дворец спал. А мы впятером столпились у дверей в покои принца. Я порывалась отправиться одна, ведь вместе мы производили много шума, хотя и старались ступать тихо. Но платья шуршали, каблуки туфель цокали, пусть и приглушённо, а увеличенное в пять раз всё это грозило перебудить ненужных мне свидетелей.
К счастью, волновалась я напрасно, а может, и преувеличивала из-за нервозности. Хорошо, Ливи, поняв, что отговорить меня не удастся, помогла всё устроить. А затем и отговорила идти к Кастору одной.
— Ты сама сказала, что он нехороший человек. И собираешься отправиться к нему в спальню одна? Ночью?
Это был серьёзный аргумент, и я согласилась, что лучше нам идти впятером.
Дверь приоткрыл заспанный слуга.
— Немедленно разбуди принца Кастора. Скажи, что я жду в гостиной, — не дожидаясь, пока он сообразит, прошла мимо. За мной проследовали сестры.
Надо сказать, покои боривийскому принцу выделили достойные: шесть комнат, всюду позолота, обилие ковров и картин известных художников.
Ждать нам пришлось недолго. Кастор, заспанный, взлохмаченный со сна, но застёгнутый на все пуговицы, появился перед нами. Обвёл непонимающим взглядом.
— Очень рад визиту, ваши высочества, но не могли бы объяснить, чем он вызван? — и уставился на меня. Вопросительно так.
Вежливый, гад. У меня даже зубы скрипнули от раздражения. Я молчала и глубоко дышала, чтобы не наговорить ему лишнего. Пауза слегка затягивалась. Ливи кашлянула, напоминая мне, почему мы здесь собрались.
— Принц Кастор, — голос слегка осип от волнения, пришлось откашляться, прежде чем продолжить: — Вы оскорбили меня, поэтому я вызываю вас на божий суд. Прямо сейчас. На тренировочном полигоне.
Надо ли говорить, что боривиец попытался вывернуть всё наизнанку? Выставить меня ревнивой истеричкой перед сёстрами? И даже, ухмыльнувшись, заявил, что всё это выступление он относит к чересчур эмоциональной натуре своей невесты.
Вот только он выбрал не ту аудиторию.
— Принц Кастор, если вы отказываетесь от вызова на божий суд, то по традиции признаётесь проигравшим и обязуетесь отказаться от матримониальных намерений в отношении принцессы Иоланды, — строго заявила Ливи.
И ухмылка на лице Кастора тут же растаяла. Теперь он смотрел на меня со злобой и неприязнью.
— Ну что ж, — выплюнул боривиец, — если её высочество желает, я принимаю вызов. Насколько я помню, оружие выбирает ответчик. Поэтому пусть будут мечи.
Сёстры перевели взгляды на меня, ожидая реакции. Но я их разочаровала. Не хотелось устраивать для Кастора представление с удивлением и испугом. Я лишь равнодушно кивнула.
Главное — он поступил именно так, как я и ожидала, выбрал мечи. Все мужчины уверены, что женщине не под силу даже удержать в руках боевое оружие. Уж не говоря о том, чтобы его применять.
Но для меня выковали особый меч — из облегчённого металла тройной закалки. Он был меньше и уже обычного, предназначенного для мужчин. Зато я могла держать его одной рукой и фехтовать довольно долгое время.
Кастора ждёт сюрприз.
Впрочем, сюрприз ожидал и меня.
После согласия принца на поединок мы в гробовой тишине спустились во двор и направились на полигон. Стражники понятливо отводили взгляды. Если принцессам в полном составе вздумалось куда-то тащить среди ночи боривийца, значит, так надо. Может, ему по-мужски и сочувствовали, но остановить нашу процессию или, упаси боги, задавать вопросы, к счастью, никто не осмелился.
Сёстры заняли места на скамье для зрителей. А мы с Кастором вышли в центр площадки, встав друг против друга.
— Последняя возможность отказаться от этой глупости и не позориться перед сёстрами, Иоланда, — снисходительно предложил принц.
Я ощерилась и бросилась на него. Сейчас я заставлю этого женишка удивиться. Посмотрим, кто из нас опозорится.
Мой первый удар Кастор легко блокировал. Лезвия скользнули друг по другу с пронзительным звоном. Боривиец использовал силу инерции, и меня повело в сторону. Смешно (исключительно со стороны!) перебирая ногами, я оказалась в нескольких шагах от принца. Обернулась. Он улыбался, празднуя победу.
— Это лишь первый удар, но ещё не весь бой, — прошептала я и снова бросилась на противника.
Фехтовал боривиец превосходно. Признаюсь, не ожидала подобного от того, кто увлекается астрономией и искусством. Я была уверена, что, увидев меня с мечом, Кастор растеряется и быстро падёт под моим натиском.
Что ж, я просчиталась. Но сдаваться не собиралась!
Вновь и вновь атаковала, пытаясь пробиться сквозь оборону боривийца. И ни разу мне это не удалось.
В то время как я сама постоянно падала, набив несколько синяков, ободрав локоть и больно проехавшись им по песку. Всё это только злило меня. Но я не сдавалась. Мне бы только достать гада. Хотя бы кончиком меча. Лишь поцарапать. Иначе моя гордость превратится в глубокую воронку, наполненную стыдом.
Я начала уставать. Кастор это сразу почувствовал. Теперь, отбивая удары, он старался отпустить язвительное замечание, замаскированное под совет.
— Держите меч выше, ваше высочество. Следите за ногами, ваше высочество. Не подставляйте под удар свою хорошенькую задницу, ваше высочество.
Воспользовавшись тем, что я в очередной раз по инерции засеменила в сторону, Кастор плашмя ударил меня мечом по ягодицам.
Я взревела и бросилась на мерзавца. Он принял удар на крестовину, вывернул меч и легко разоружил меня. Оружие само выпало из ослабевшей руки, а я оказалась на песке. У ног победителя.
Кастор подошёл и, наставив острие своего клинка мне к горлу, негромко спросил:
— Вы усвоили урок, ваше высочество?
Я услышала дружный стон со зрительской скамейки. Но ни одна из сестёр не поднялась с места. Это было моё сражение. Никто не имел права вмешиваться в наш с принцем поединок.
— Сдавайтесь, — снисходительно произнёс боривиец и протянул мне руку.
Неужели он действительно думает, что я приму его помощь?
Пальцы сами нащупали сухой песок, собрали его в горсть.
— Ни за что! — выкрикнула я, одновременно бросая своё оружие в лицо Кастору.
Он закрылся рукой, сделал шаг назад. И тем самым предоставил мне свободу для манёвра. Я резко подалась в сторону, схватила свой клинок и, перекатом поднявшись на ноги, вновь заняла позицию для боя.
Принц уже отплевался и теперь мрачно смотрел на меня.
— Ты ещё пожалеешь, девчонка, — процедил он.
Я насмешливо подняла бровь.
— Как вы заговорили, мой принц, — усмехнулась с тем же выражением, что и он прежде. А затем сделала приглашающий жест рукой.
Но Кастор не повёлся. Он был опытным противником. Больше не насмешничал, не игрался. Боривиец стал серьёзным и сосредоточился на бое.
Теперь нападал он, а мне пришлось уйти в глухую оборону.
Удар, ещё удар, вертикаль, диагональ, снизу вверх. Я едва успевала подставлять меч и уворачиваться. На тренировках капитан Арен никогда не развивал такой скорости. Только сейчас я поняла, что он щадил принцессу.
Пот стекал по лбу, заливая глаза. Я отвлеклась всего лишь на мгновение, чтобы утереть его рукавом. И Кастор воспользовался моей замешкой. Он сделал мне подножку, одновременно выбивая оружие из рук.
— Уже второй раз за ночь вы лежите на спине передо мной. Это приглашение? — усмехнулся Кастор.
И тут же перенёс вес на левую ногу, готовый шагнуть назад — мой трюк с песком заставил его держаться настороже.
— Не советую, — предупредил он. Кончик меча уткнулся мне в ключицу.
Ногой Кастор подцепил мой клинок и откинул далеко в сторону.
— Сдавайтесь, ваше высочество. Божий суд завершился моей победой.
— Нет! — тоненько закричала Зари за моей спиной. Я услышала звук борьбы. Похоже, младшая сестрёнка собиралась броситься на мою защиту, но старшие её не пустили.
— Я сдаюсь, — процедила сквозь зубы, исполненная ярости. Как же я ненавижу этого мерзавца!

Глава 15

Я проиграла! Не могла проиграть, но проиграла…
И дальше смотреть на усмехающегося Кастора у меня не было сил. А уж терпеть его в последующие годы, встречать в своей постели, рожать детей…
Я поднялась на ноги и бросилась в свои комнаты. Принц кричал мне вслед что-то насмешливо любезное, кажется, назначал свидание после ужина. Мне было все равно! Я вихрем ворвалась в свои покои и схватила за руку перепуганную Наю:
— Быстро! Собирай вещи, мы… едем в монастырь!
Бледная как полотно служанка ринулась в гардеробную, а я остановилась посреди гостиной, соображая. За окном занимался рассвет. А значит, прислуга уже встала. Незамеченной из дворца выбраться не удастся. Придётся уезжать более-менее официально.
Мне нужны карета, охрана и… дуэнья. Принцесса не может путешествовать в одиночестве. Даже в монастырь.
Пока я стояла, решая, что делать, в комнату просочились сестры. Первой вошла Оливия. Она была зла.
— Иоланда, — Ливи порывисто обняла меня, — какой же этот тип мерзавец!
Следующей вбежала сердитая Али:
— Ида! Он… он… да он просто напыщенный индюк какой-то!
Младшие просочились в комнату молча, но было понятно, что их мнение о Касторе ровно такое же, как и у старших.
— У меня нет выхода, — призналась я, — или я выхожу замуж за Кастора, или Зареван потеряет очень много. Боривия не преминет стрясти с нас неустойку. А уж после того, как я проиграла божий суд, принц не даст мне жизни…
Сестры меня молча обняли, только Оливия взволнованно ходила вдоль окон, о чем-то напряженно думая. Я посматривала на нее в тревоге. Старшую сестру уже приглашали на заседания советов и всячески привлекали к политической жизни страны. Она точно была умнее меня и лучше разбиралась в хитросплетениях отношений между странами.
Пока я обнимала младших, наблюдая за Ливи, в гостиную вывалилась Ная с парой саквояжей. Сестры застыли, Оливия прищурилась:
— Куда собралась? — спросила она строгим голосом.
— В монастырь, — вздохнула я, сдаваясь.
— Неплохой выход, — признала старшая, — приданое отойдет обители. Боривия не посмеет отнимать у монастыря божью невесту, но… Ты уверена, что выдержишь? Без скачек, без фехтования, без танцев? Молитвами и скудной пищей тебя не напугать, понимаю, но монахини не имеют детей и не видятся с семьями…
Я всхлипнула. Мне было страшно. Очень страшно. Но я совершенно точно знала, что жизнь рядом с Кастором будет страшнее.
— Монастырь — это, конечно, грустно, — вздохнула я, — но в Боривию я не хочу ещё больше!
Оливия прошлась по комнате еще раз, потом внезапно развернулась и ткнула в меня пальцем:
— Есть еще один вариант!
— Какой? — чуть не подпрыгнула я.
— Лигурия!
— Что «Лигурия»? — я глупо хлопнула глазами.
— Если ты уедешь в Лигурию, Боривия тебя не достанет! Общих границ у них нет, через Зареван папенька армию не пропустит. А давить на Лигурию Боривии нечем.
— В Лигурию? Хорошо. Только кто меня отпустит? Да и что я в той Лигурии делать буду?
— Жить будешь, — фыркнула старшая и объяснила: — На границе Заревана и Лигурии есть монастырь Добрых сестер. У нас, видишь ли, не слишком любят детей, рожденных вне брака, и матери нередко подкидывают таких малышей в храмы. Так вот, в том монастыре есть приют для этих детей, гостиница для путников и молитвенный дом для желающих временно удалиться от мира. Скажем всем, что ты отправилась помолиться перед грядущим бракосочетанием, а от монастыря до границы — две лиги. И с той стороны тоже есть монастырь! В нем можно будет укрыться от погони.
У меня бешено заколотилось сердце, и я крепко-крепко обняла сестру.
— Все-все, давай собираться. Тебе нужны деньги, карета, компаньонка и охрана…
— Можно в охрану взять капитана Арена? — я молитвенно сложила руки.
— Это надо с папенькой договариваться… Так! — Оливия хлопнула в ладоши. — Зари, беги к отцу. Он тебя любит, поэтому проси у него капитана и парочку его парней, чтобы сопроводить принцесс на прогулку!
Деризария понятливо покивала и убежала.
— Риа, ты беги к тетушке Лиане. Скажи, что Ида хочет поехать в монастырь перед свадьбой и не желает брать с собой фрейлин.
У меня округлились глаза. Наша дальняя родственница, графиня Лиана Домбрийская была той еще оторвой. Предлагать ей поездку в монастырь все равно, что наливать гвардейцу воду!
— Тетушка любит Риану и не откажет. А тебе точно будет веселее в пути, — подмигнула мне Оливия.
Я восхитилась своей старшей сестрой — какая же она умная! Мне надо было сразу обратиться к ней за помощью, а не влезать в разборки с Кастором! Ну да разлитое не подберешь.
Дальше мы уже действовали сообща. Али убежала на кухню — собирать дорожный припас. Я ринулась переодеваться в дорожное платье и собирать дорогие сердцу вещицы. Ная носилась как сумасшедшая, пакуя сундук. Оливия не оставляла меня одну, гоняя пажей с записками и объясняя мне все, что происходит:
— Так, карету я взяла у Мелвила. Она все равно без дела стоит.
Я ахнула. Карета Мелвила стояла без дела, потому что это была карета для длительных путешествий. Именно в ней принц прибыл в Зареван, чтобы сделать предложение Оливии.
— Она удобная, и ее не хватятся, — поясняла мне сестра. — Сейчас мы все едем на прогулку. Развеяться. Карета будет ждать тебя у задних ворот парка. Тетушка и Ная будут в карете. Капитана Арена заберешь с собой с прогулки. Так, что еще забыли? Деньги… Девочки, несите свои кошели! — распорядилась старшая, и младшие немедля разбежались по комнатам.
Мама всегда говорила, что принцессы должны уметь считать деньги. Поэтому на праздники нам дарили не только украшения, игрушки или безделушки, но и красивые кошельки с монетами. Вот их сестры и принесли.
Я взяла у каждой по несколько монет. У меня и свой кошелек был, из которого я мало что тратила.
— Теперь… надо отвлечь Кастора, а то увяжется с нами на прогулку и сорвет поездку, — Оливия была еще и предусмотрительной!
— Может, просто закрыть его в покоях? — робко предложила я.
— Не годится, его любой слуга откроет, да и сам Кастор может дверь выломать. Нет, надо что-то посерьезнее… Мелвил!
Пока служанка бегала за принцем, мы сидели молча и нервничали.
— Доброе утро.
Муж сестры заглянул в приоткрытую дверь моей гостиной и нежно улыбнулся Оливии.
— Ты-то мне и нужен, — сестра ласково улыбнулась супругу и попросила: — Выведи Кастора в город позавтракать. Ему очень хочется похвастаться, а достойной компании нет.
Принц поцеловал Оливии руку и удалился, не задавая вопросов.
— Как вы с ним так? — застыла я в изумлении.
Сестра зарделась, но ответила вполне серьезно:
— Мы держимся друг за друга, потому что когда-нибудь останемся вдвоем. Против всего мира!
Я не очень поняла, что Ливи имела в виду, но кивнула и еще раз обняла свою умную и добрую сестренку!
Сундуки вынесли через черный ход. Ная всем говорила, что ее высочество отправляет подарки в монастырь. Пока она хлопотала, сестры разбежались по своим комнатам, готовясь к прогулке. У меня чуть сердце в пятки не ушло, когда ко мне заглянула мама. Она ласково погладила меня по волосам, поцеловала в щеку и сказала:
— Правильно, Иоланда, развейся, поболтай с сестрами. У тебя есть еще две недели на веселье.
Я удивленно вскинулась, и королева со вздохом пояснила:
— Завтра в дворцовой часовне заключим помолвку. Кастор торопит с церемонией…
Я сжала губы, стараясь не всхлипнуть. Это было обидно и унизительно. Хуже всего было то, что Кастор еще не раз припомнит мне мой позорный провал.
— Ты очень сильная, Ида, — произнесла она, целуя меня, — ты всё выдержишь и будешь Боривии хорошей королевой.
Мама еще раз обняла меня и отпустила.
Я быстро прикрепила к шляпке густую вуаль, чтобы никто не заметил моих слез. Принцессы не плачут!
Потом мы все в ярких платьях для верховой езды прошли к центральному входу, свернули к конюшням, всем и каждому объясняя, что собираемся на верховую прогулку. Да, ещё рано. Да, завтрак мы пропустим. Нет, на обеде обязательно будем присутствовать.
Оливия в ярко-зеленой бархатной амазонке выступала с грацией будущей королевы и отвечала на сыпавшиеся на нас вопросы.
Я плелась за ней в строгом сером наряде с серебряной отделкой. Не совсем подходящий наряд для принцессы, однако секрет таился под длинной юбкой.
В этом году по весне при дворе случилось несколько происшествий с лошадьми. Кони горячились, дамы падали, юбки задирались… Желая сберечь нашу скромность, матушка ввела моду дамские бриджи. Что-то вроде детских панталончиков, длиной чуть ниже колена. Сестры носили целомудренные белые, а вот я… похулиганила и приказала Нае сшить для меня бриджи из алого шелка.
Ну почему бы и нет?
Я ведь привыкла ездить верхом и фехтовать в штанах. Да, последние несколько лет поверх штанов я надевала юбку с разрезами, но все равно к штанам привыкла больше сестер, вот и пошалила.
Али выбрала голубую амазонку, Риа — оранжевую, а малышка Деризария — желтую. Плюс шляпки, вуали, ленты — ярким букетом цветов мы промчались по дворцу и дальше, привлекая всеобщее внимание.
Выезд принцесс — это красиво.
Капитан Арен с полудюжиной своих бойцов должен был нас сопровождать. Оливия громко сообщила, что дальше парка мы не поедем, поэтому в дуэньях необходимости нет. И мы практически шагом выехали на главную аллею.
Катались недолго. Как только сбоку показалась дорожка, ведущая к боковым воротам, Оливия подозвала к себе капитана Арена и приказала:
— Капитан, возьмите несколько своих лучших людей и сопроводите принцессу Иоланду в монастырь. Сестра желает помолиться перед свадьбой. Карета и компаньонка уже ждут за воротами.
Капитан не посмел возразить наследнице престола, лишь поклонился и отправился выполнять приказ. Мы с Ливи тем же прогулочным шагом добрались до ворот. Там она крепко обняла меня на прощание, пожелала удачи и вернулась к сёстрам. А я, скрадывая слёзы, направилась к карете.

Глава 16

Мою кобылу привязали к задку, я уселась на пышные подушки, и мы неспешно поехали.
Пока я усаживалась и следила за тем, как крепят повод лошади, тетушка Лиана молчала. Но вот стоило мне сесть и выдохнуть, как наша дальняя родственница заявила:
— А теперь рассказывай! Ко мне, конечно, прибежала моя любимая племянница и принесла записку от наследницы престола, но… я никогда не поверю, что принцесса-сорванец решила отправиться в монастырь!
Я подумала, вздохнула, да и рассказала тетушке все. Ная сидела рядом и всхлипывала в нужных местах.
Графиня задумалась. Бросила взгляд на мою служанку, на меня, задала парочку уточняющих вопросов и заявила:
— Вот что, племянница… Ты же понимаешь, что и принц, и отец станут тебя искать? Монастырь — это, конечно, хорошо. Там ты сможешь укрыться, но выдержишь ли все эти бесконечные правила и запреты? Ты слишком живая, к тому же упрямая. Предлагаю… просить защиты у короля Лигурии!
— Что? — я чуть с диванчика не слетела от изумления.
— А то! — тетушка хмыкнула. — Как ты себе представляешь жизнь в обители?
Я призадумалась. Мы с мамой иногда ездили в монастыри на крупные храмовые праздники. Всюду было море цветов и лент, красивая музыка, пение. Пахло душистыми благовониями, горячим воском и цветами. Потом нам наливали сладкого сиропа с водой, давали белую булочку, а иногда всех знатных гостей приглашали в трапезную на праздничный обед.
Примерно это я и пересказала тетушке. Та только хмыкнула:
— Праздники, милая, в монастыре бывают четыре раза в год. Да и то, вкусно едят на них лишь высокие гости. Простые монахини всю эту красоту творят своими руками, а в обычные дни много и тяжело работают. Цветы для украшения статуй и храмов нужно вырастить. Рыбу выловить, почистить и выпотрошить…
Я побледнела. Как-то не очень мне хотелось брать в руки сырую рыбу!
— Так что, Иоланда, тебе нужно добраться не только до границы, но и до столицы Лигурии.
— Тетушка, но если его величество мне… откажет?
— Тогда, думаю, примчится твой отец и заберет кровиночку домой. Выйдешь замуж и отправишься в Боривию.
Я призадумалась. Перспективы пугали.
— Или можем сейчас доехать до ближайшей обители, переночевать там и вернуться. Думаю, твой Кастор даже не заметит этой отлучки, — мягким тоном предложила графиня Домбрийская.
Мысли мои заметались. А что если Кастор не так и плох? Вдруг я действительно все себе придумала, и принц изменится? Начнет меня уважать, не запретит заниматься фехтованием и верховой ездой?
Потом перед глазами мелькнуло лицо наследника Боривии в тот момент, когда он выбил клинок из моей руки. И меня передёрнуло. Он так смотрел… как на птичку в своей руке. Вот-вот сожмет!
— Тетушка, — я покраснела, сглотнула, но продолжила задавать вопросы, — скажите мне, пожалуйста. Мужчины меняются?
Леди Лиана вздохнула и уверенно произнесла:
— Никогда! Просто мы либо смиряемся с их недостатками, либо терпим их. Правда, мужчинам тоже приходится терпеть наши капризы, смены настроения и головные боли. Именно взаимное терпение недостатков друг друга люди и называют браком.
Я примолкла, переваривая услышанное. А потом сообразила, что тетушка-то не замужем! И никогда не была.
Она перехватила мой подозрительный взгляд, усмехнулась и поведала:
— Я дочь знатного рода и, конечно, была помолвлена с колыбели. Видела своего будущего мужа на приёмах и балах, мечтала обо всех прелестях выбора платья, украшения зала и блюд для праздничного банкета…
Графиня замолчала, погрузившись в воспоминания, а я не смела прервать ее размышления. Впрочем, она быстро встряхнулась и улыбнулась:
— В общем, я была юной и наивной, ваше высочество, а мой жених воспользовался и тем, и другим.
В подробности графиня не стала вдаваться, а я промолчала. Двадцать лет назад общество куда строже судило женщину. Кто знает, как жених обидел тетушку?
— К счастью, я не была принцессой, поэтому отказ от брака общество приняло с пониманием. У моих родителей была более успешная дочь, — тут Лиана усмехнулась, и я поняла, что она имеет в виду свою старшую сестру, ставшую женой старого герцога, — так что меня не заставляли выходить замуж. А потом я нашла некоторую прелесть в одиночестве и определенной самостоятельности. Ваш отец был так добр, что взял меня под опеку, и я позволила себе многое. Просто жить. Радоваться каждому дню. Заводить подруг и друзей. Заниматься благотворительностью и собственными изысканиями.
Тетушка улыбнулась, а я припомнила, что она практически жила при Дворе. Помогала матушке, посещала больницы и приюты, участвовала в различных мероприятиях. Особенно опекала нас — принцесс.
— Не скажу, что никогда не жалела о том, что не вышла замуж. Жалела. Иногда хочется прижаться к мужскому плечу, переложить все проблемы на того, кто сильнее, а еще больше я хотела детей…
Дети, да. Я прислушалась к себе и поняла, что тоже… Тоже хочу когда-нибудь детей от любимого мужчины. Только от кого? В носу опять подозрительно захлюпало.
— Эй, детка, не плачь! — тетушка достала из ридикюля вышитый платочек и протянула мне. — Моя жизнь, это моя жизнь! Ты должна сейчас решить, что будешь делать со своей!
Мы замолчали и молчали до самого приезда в монастырь.
В обители Добрых сестер нас, конечно, не ждали, но не особенно удивились приезду. Карету поставили под навес, а нас проводили в кельи. Охрану в монастырь не пустили, но комфортно разместили за пределами ограды.
Начальница обители, сестра Бенедикта, пригласила нас на службу, а после проводила в собственную трапезную. Мы попросили никому не сообщать о визите принцессы. Мол, хотим помолиться за грядущий брак, и лучше это делать в уединении и тишине.
Дорога, а главное — моральные терзания меня утомили, поэтому я быстро перекусила чечевичной похлебкой и хлебом с сыром, завернулась в колючее одеяло и уснула на узкой келейной койке.
А ночью мне приснился странный сон. Красивый, гибкий мужчина с тёмными волосами танцевал среди лоз, улыбался и подмигивал мне:
— Поторопись, принцесса! Поспеши, чтобы успеть до Бино-Нуво!
Сон был таким ярким, что я проснулась и спросила тетю, дремавшую на соседней койке:
— Леди Лиана, что такое Бино-Нуво?
— Праздник молодого вина в Лигурии, — ответила она. — А почему ты спрашиваешь?
— Мне приснилось, что надо успеть куда-то до этого праздника! — призналась я.
— Значит, постараемся успеть! — глаза графини сверкнули азартом. Она поднялась, вышла в коридор и велела дежурной послушнице принести бумагу, перо и чернила.
Потом села за простой стол, стоящий в нашей келье, откинула полотняную скатерть и принялась писать. Я встала, умылась холодной водой и села причесывать волосы.
— Что вы пишете, тетушка?
— Сообщаю твоей матери, что тебе понравились песнопения, и ты решила задержаться в обители на неделю, — хмыкнула графиня Лиана. — Заодно отпишусь твоим сестрам, пусть придержат Кастора. Вдруг жених решит поторопить невесту?
Я вздрогнула.
— Ты тоже не теряй времени зря, — сказала графиня, запечатывая первое письмо в конверт, — напиши несколько писем матушке. Попросим послушницу, она будет их отправлять через день.
Я порадовалась тому, что графиня едет со мной. Мне бы и в голову не пришло так ловко все устроить!
К завтраку мы написали письма, а после трапезы поблагодарили настоятельницу обители за гостеприимство и двинулись дальше.
Больше всего меня беспокоил капитан Арен, но леди Лиана официальным тоном уведомила его, что принцесса желает посетить семь монастырей, чтобы в каждом помолиться о грядущем брачном союзе. Так что старый вояка не возражал.
Поутру мы выехали под накрапывающим дождем и успели добраться до следующего монастыря, прежде чем он превратился в ливень.
Монастырь был мужской, поэтому теперь в сторожке ночевали дамы, а вот охрану пригласили в общую трапезную и выделили кельи. По сути, эти помещения никак не отличались друг от друга, но графиня изрядно позубоскалила по этому поводу.
Так мы и ехали, постепенно продвигаясь к границе. Пока не достигли той самой обители, принимающей матерей и внебрачных детей. Тут уже выбора не оставалось.
Погостив у добрых сестер два дня, мы якобы собрались обратно во дворец. Капитан явно вздохнул с облегчением. Он и так посматривал на меня подозрительно — прежде я не отличалась благочестием, а теперь аккуратно посещала все службы и действительно молилась! Молилась, чтобы Кастор меня не догнал!
Уже во дворе, когда ворота распахнулись, графиня вдруг выглянула из кареты и позвала нашего сопровождающего:
— Капитан Арен, прошу вас, зайдите, мне нужна ваша помощь!
Он нехотя спешился и заглянул в карету. Графиня сунула ему под нос флакончик, бедолага вдохнул и… уснул! А мы дружно уложили его на диванчик.
— Поехали! — леди Лиана высунулась из окна, — капитан пока что останется с нами!
Кучер направил коней вперёд, к границе. А подчиненным Арена ничего не оставалось, как только следовать за командиром.
Границу с Лигурией мы пересекли инкогнито.
Точнее ее пересекла графиня Домбрийская с охраной, компаньонкой и служанкой.
Потом карета быстро покатилась к обители, стоящей неподалеку, и едва мы оказались на широком дворе — капитан пришел в себя.
Ох, как он ругался! Будь я одна, может, даже не выдержала и повернула бы назад. Но графиня выслушала нравоучения капитана с самым скучающим видом, а потом задала ему один единственный вопрос:
— Вы хотите, чтобы ваша ученица через годик зарезала принца соседней державы во сне, или все же дадите ей шанс быть счастливой?
Мужчина поперхнулся и замолчал. А я тут же вставила, что мне ежедневно снятся лозы с герба Лигурии, и некто незнакомый торопит — успеть до Бино-Нуво в столицу.
Капитан оглядел нас, понял, что мы не уступим, и махнул рукой.
— Ладно. Еду с вами. Все равно его величество Эван мне собственноручно отрубит голову, если с его дочерью что-нибудь случится!
Мы с графиней переглянулись как заговорщики и, улыбаясь, присели в книксенах, благодаря капитана.
Потом все было довольно скучно — карета также тащилась по дорогам, а мы в ней тряслись.
Поскольку кучер не знал пути, мы периодически плутали, останавливались на ночлег в каких-то подозрительных трактирах, а однажды вовсе были вынуждены заночевать в огромном сарае, набитом сеном.
Вот в этом сарае мы встретили лигурийского герцога. Этот высокий харизматичный мужчина вбежал в полумрак, когда мы уже устроились на ночлег.
Увидев других путников, тряхнул головой, разбрасывая тяжелые, холодные капли, представился и учтиво произнёс:
— Меня зовут герцог ди Новайо. Прошу прощения, что потревожил. Ливень застал нас в дороге, а до ближайшего трактира часа два пути… Вы не будете возражать против компании?
Вперед выступил капитан Арен, старательно прикрывая нас своей широкой спиной:
— Здесь достаточно места, синьор, надеюсь, к рассвету дождь закончится.
— Жаль, нельзя развести костер, — вздохнул герцог через некоторое время, когда его пятерка развесила свои мокрые плащи у входа и принялась согреваться чем-то из фляжек.
Нам повезло больше — мы заметили этот сарай, когда дождь только начался, и укрылись в нем до того, как наша одежда и пледы окончательно вымокли.
— Тут рядом под навесом есть дрова, — сказал капитан, — можно устроить «походную свечу».
— А у вас есть коловорот или пила? — оживились лигурийские гвардейцы.
Капитан достал из каретного ящика и то и другое, и мужчины, довольно потирая руки, отправились на улицу.
— Ты знаешь, что они будут делать? — шепотом спросила меня тётушка Лиана.
— Да, — кивнула я, — сейчас сделают безопасный костер, приготовят ужин и горячий отвар.
Любопытная графиня Домбрийская зашуршала сеном, подбираясь к небольшому оконцу, чтобы посмотреть. Я двинулась за ней.
Мы так устали в пути, что перекусили вареными яйцами и пирогами, захваченными в дорогу. Нам этого хватило, а вот промокшим мужчинам требовалось что-то более серьёзное, чтобы восстановить силы. Они выбрали пару чурбаков — гладких, без сучков, с ровной поверхностью. Высверлили коловоротом две дыры — сверху и сбоку, потом набили их трутом и подожгли. Вскоре занялся огонек, но поскольку горел он внутри бревна, ничто не угрожало ни мокрой соломенной крыше, ни сараю, набитому сеном.
На один чурбак водрузили котелок с водой и травами для отвара. На второй поставили котелок поменьше — для похлебки или каши, а над третьим мужчины развесили свою мокрую одежду.
Графиня Домбрийская хотела на меня шикнуть, чтобы я не смотрела, как мужчины раздеваются, выжимают воду и встряхивают рубашки, поводя сильными плечами. Но я фыркнула в ответ и напомнила ей, что я постоянно тренируюсь с гвардейцами.
В общем, немного полюбовавшись зрелищем, мы вернулись к своим пледам и задремали под шум дождя и гул мужских разговоров.
Разбудил нас капитан. Он принес нам две миски с кашей, две кружки с отваром и шепотом попросил посидеть в укрытии до утра.
— Герцог спешит по делам службы, но если увидит вас, ваше высочество, вынужден будет сопроводить в столицу.
— Так, может, будет лучше, если его светлость… — негромко сказала графиня.
— Нет, — я была категорична, — не стоит.
Тётушка пожала плечами и занялась едой. Я к ней присоединилась. А отогревшись, мы уснули с куда большим удовольствием, чем прежде.
Утром наши случайные гости уехали с первыми лучами солнца, но на прощание герцог бросил взгляд на окно, в которое я наблюдала за отъездом, и поднял руку в традиционном приветствии. Я закусила губу — похоже, синьор ди Новайо прекрасно знал, кто ночует в сарае!
Вторым сюрпризом стала карта, которую герцог вручил капитану. А еще он наверняка дал моему сопровождению какой-то совет, потому что с той поры мы ехали по более-менее приличным дорогам, ночевали в трактирах, и в целом мне стало спокойнее, хотя погода стремительно менялась.
Ночи становились все холоднее, и вскоре нам пришлось брать в карету жаровню и кутать ноги пледами. Потом Ная вынула из сундуков утеплённые плащи, а капитан и его спутники купили в лавке толстые суконные крылатки, чтобы прятаться от зарядившего дождя.
Путешествие меня утомило. А с неумолкающим стуком дождя по крыше кареты стало и вовсе невыносимым.
К тому же я поняла, что не могу отправиться к королю Лигурии. Испугалась. Его величество Рикардо запомнил меня как разумную девушку, а не глупую беглянку. Хотелось бы, чтобы так оно и оставалось.
Да и на каком основании я к нему заявлюсь? Сходу сообщу, что не хочу замуж. И он предоставит мне политическое убежище? Групости! Сейчас, поостыв, я понимала, что мой план был чистой воды безумием. Капризом глупой девчонки, если хотите.
И только малость отделяла меня от того, чтобы не потребовать у кучера разворачиваться. Я понимала, что возвращению домой обрадуются все.
Кроме меня…
Капитан Арен и его воины смотрели мрачно, не решаясь высказывать мнение, но я слышала тихие разговоры. Тётушка поглядывала на меня задумчиво. Пару раз мне казалось, что она собирается что-то сказать, но графиня так и не решалась. А я не стала спрашивать, боясь, что мне не понравится услышанное.
После нескольких недель пути, трясясь в тесной карете, посещая пыльные кусты вместо уборной, придорожные трактиры вместо уютной малой столовой, я начала сомневаться в своём решении.
И это было хуже всего.
Потому что и Кастор уже не казался мне таким уж неприятным. Ведь мы с ним находили общий язык прежде. И даже подолгу беседовали об искусстве и астрономии. Но потом я бросала взгляд на сжавшуюся в уголке Наю, и моё сердце покрывалось бронёй злости.
Я не выйду за него замуж. Ни за что и никогда!
И мы продолжали путь.

Глава 17

Последние несколько дней мы ехали через лес. Ночевать приходилось там же. Мы с тётушкой и Наей хотя бы спали под крышей. А вот нашим мужчинам приходилось нелегко. Поэтому когда сквозь плотную пелену дождя впереди показался частокол деревеньки, воины радостно закричали. И я была с ними солидарна. Хотелось уже выйти наконец из опостылевшей кареты и размять ноги.
Пусть во дворе пахло животными и мокрой кожей, я с удовольствием прошагала по лужам до деревянного крыльца. И наконец-то оказалась под самой настоящей крышей.
Постоялый двор был не слишком большим. Первый этаж занимала харчевня, а на втором расположились номера.
Я окинула взглядом длинные, грубо сколоченные столы. Почти все были заняты. Гул здесь стоял такой, что не понимала, как капитан и графиня умудряются объясняться с хозяином.
— Свободна только одна комната, — сообщила со вздохом тётушка, отходя от стойки, за которой стоял маленький толстый мужичок с прикрытым глазом. Застарелый шрам проходил по веку, создавая впечатление хитрого прищура.
— Переночуем и в одной, — отмахнулась я. После долгого пути в карете компания Лианы меня вовсе не напрягала.
Ужин нам предложили в общем зале, пока готовили комнату. Нае я велела тоже поесть и хорошенько отдохнуть. Переодеться в ночную рубашку я сумею и сама, поэтому пусть выспится перед завтрашней дорогой.
Несмотря на мои сомнения, путь мы пока продолжали в прежнем направлении — к столице Лигурии. До неё ещё оставалась примерно неделя дороги — как раз достаточно, чтобы решить: просить ли помощи у короля, искать пристанище в монастыре или же возвращаться домой и выходить замуж за Кастора.
Последнее мне претило, но я бы уже не стала ни от чего зарекаться…
Ужин был горячим и сытным. Тушёный картофель с овощами и кусками мяса, пышные румяные лепёшки и горячее вино со специями. Я так проголодалась, что эта простая еда показалась мне самым вкусным и изысканным кушаньем. Графиня тоже уплетала за обе щёки. За ужином мы не перемолвились и словом — слишком устали.
В комнатах нас ожидали две постели с чистым бельём. От усталости и сытного ужина меня клонило в сон. Судя по всему, Лиана тоже едва держала глаза открытыми.
— Предлагаю отложить ванну на утро, — зевнула я.
— Совершенно с вами согласна, ваше высочество, — графиня горячо меня поддержала и тоже зевнула.
Мы разделись, легли в свои постели. Я уснула, едва голова коснулась подушки. И проспала до самого утра, когда солнце уже взошло над крышей сарая, на которую выходили наши окна.
— Доброе утро, Ида, — улыбнулась мне тётушка, потягиваясь в постели.
— Доброе, — я потянулась.
Теперь, когда удалось выспаться и отдохнуть, мир уже не виделся таким серым. Время на принятие окончательного решения у меня ещё было. И я собиралась принять его попозже. Сначала оденусь и позавтракаю.
Словно услышав мои мысли, в дверь постучали. Графиня протопала босыми ногами по дощатому полу и отодвинула засов. Ная тоже выглядела отдохнувшей и сразу начала готовить для нас дорожные костюмы.
Я сделала себе отметку, расспросить камеристку об условиях, которые здесь предоставляли слугам, и дать хозяину лишнюю монетку. К счастью, недостатка в деньгах у нас не было.
Ная суетилась, гоняла местную прислугу. Нам натаскали воды в две большие бадьи. И мы с графиней наконец смогли нормально вымыться впервые за несколько дней.
Определённо, жизнь налаживалась. У меня даже мелькнула мысль — остаться на этом постоялом дворе. Ненадолго, ещё на пару дней. Здесь тихо, спокойно и можно привести мысли в порядок.
И решить, что делать дальше.
Подносы с завтраком стояли на широком подоконнике, распространяя по комнате чудные ароматы блинов и парного молока. В животе заурчало, и я поспешила завершить банные процедуры. Уверена, что завтрак здесь будет не хуже ужина.
Ная помогла мне одеться. Расчесала волосы.
— Неси гребень с жёлтыми топазами, — решила я.
Мы подъезжаем всё ближе к столице. Мало ли кого уже можно встретить в этих местах. Если я и правда решусь заехать в гости к королю Лигурии, не хочу выглядеть как деревенская оборванка.
— Хорошо, ваше высочество, — Ная закончила с волосами и склонилась над одним из саквояжей.
В нём под платьями был спрятан сундучок с запасом денег и драгоценностями. Горничная возилась слишком долго. Я устала держать зеркальце в вытянутой руке, пытаясь рассмотреть себя со всех сторон.
— Ная? — я направила зеркальце себе за спину и увидела, что она судорожно перерывает саквояж. — Что случилось?
В груди кольнуло нехорошим предчувствием.
— Ваше высочество, — всхлипнула служанка.
Мы с графиней одновременно поднялись и направились к ней. Ная стояла над пустым сундуком, из которого она вынула все платья.
— Ваше высочество, саквояж с деньгами и драгоценностями… Он пропал.
Я впервые ощутила позорное желание упасть в обморок! Удобно — лежишь себе, вокруг все хлопочут, и не надо ничего делать. Например, искать деньги и украшения, думать, чем заплатить за постой и… как быть дальше!
Мы перетряхнули весь мой гардероб. Заглянули под кровать. Сбегали к карете и осмотрели все ящики для багажа. Нашли царапины на замке и признали — у злоумышленника было время открыть багажное отделение, забраться в сундук и отыскать наш запас.
В итоге, набегавшись и устав, мы сели за стол в общем зале, и тут к нам подошел хозяин, как всегда угодливо кланяясь и пряча руки под фартуком. После всей этой беготни мне хотелось выпить мятного чаю, графине требовался грог, а капитану Арену — вино с пряностями.
Мы сделали заказ и собрались еще раз обсудить, где можно поискать саквояж, когда хозяин гостиницы вдруг откашлялся и сказал:
— Уважаемые, пора заплатить. Вы живете второй день, деньги, внесенные авансом кончились.
Я передернула плечами, капитан нахмурился, графиня величественным жестом сунула хозяину золотой. Тот отошел, и тетушка призналась:
— Детка, прости, но это была последняя монета. Надо что-то делать. Может, напишешь отцу?
Я упрямо сжала губы:
— Если Кастор узнает, за мной пришлют официальную делегацию, и все. Меня вернут ему, да еще с клеймом сбежавшей дурочки.
Графиня и капитан мудро промолчали.
Мы молча сделали по глотку принесенных напитков, и тут возле стола снова нарисовался хозяин:
— Синьора, — обратился он к графине, — нехорошо так делать! Вы дали мне монету другого государства, а они у нас дешевы. Заплатите мне еще, или принесите нормальные деньги!
Я вспыхнула от злости. В саквояже у нас были монеты Лигурии, купленные на границе, но теперь…
Пока я полыхала как маков цвет, капитан и хозяин громко ругались. Трактирщик обвинял нас в обмане, капитан его — в жульничестве. Позвать стражу мы не могли — просто так иноземцам помогать никто не станет, а заплатить за поиск хотя бы драгоценностей нам нечем.
Точку в шуме поставила моя камеристка. Она предложила трактирщику взять в залог мое дорожное зеркало в серебряной раме, пока мы поменяем деньги на местные. Хозяин заявил, что зеркала мало — вдруг мы сбежим, не заплатив, и приказал слугам запереть в сарае нашу карету.
Я чуть не расплакалась! Казалось, мир вокруг сошел с ума! Только железное спокойствие капитана и графини убедило меня держать лицо.
Когда этот кровопийца наконец отошел, капитан приказал нам подняться в комнаты и уже там сказал:
— Это чья-то провокация, принцесса! Хозяин слишком наглый. Еще и карету захватил… Вчера таких крепких работников у него не было.
— Это так, детка. Мы, конечно, иностранки, но с нами несколько мужчин, и стоимость нашей кареты превышает стоимость этого клоповника. Трактирщик не посмел бы так с нами говорить, если бы ему не приказали.
— Приказали? — растерялась я.
— Возможно, вас узнали, — со вздохом предположила графиня Домбрийская, — если это так, у нас остался только один выход.
— Какой? — дрожащим голосом уточнила я, понимая, что к Кастору я не вернусь любой ценой. Даже если придется запереться в монастыре и отстреливаться с его стен из катапульты.
Этот ужасный скандал с трактирщиком показал мне, что я совершенно не готова к самостоятельной жизни! Даже за плечом опытного капитана я тряслась как новобранец в первой стычке и готова была отдать что угодно, лишь бы этот ужасный человек убрался куда-нибудь подальше. Я не принцесса, я слабачка, приведшая своих людей к краху…
— Ваша камеристка выиграла нам немного времени. Думаю, сегодня и завтра мы продержимся. В крайнем случае, выйдем на прогулку, найдем ломбард и продадим серебряные пуговицы и тесьму с бального платья.
— Два дня… а что будет дальше?
— Вам нужно написать письмо, ваше высочество.
— Письмо?
— Тому, кто примчится и спасет вас, — мягко сказала графиня.
Я печально покачала головой:
— Отец не успеет за два дня, даже если ему приготовят смены коней отсюда и до границы. Кастора я и сама видеть не желаю…
— А король Лигурии? Кажется, его величество благоволил вам при встрече.
Я задумалась. Графиня была права! Мне не было нужды обращаться к Розану! Я могла попросить о помощи короля Рикардо! Более того, по этикету я и должна была обратиться за помощью к нему.
— Вы правы, тетушка, я немедля сяду за письмо его величеству! Только… где мы возьмем курьера?
— Ваше высочество, если вы позволите, я сам отвезу ваше письмо, — поклонился Арен.
— Буду очень благодарна, капитан, — испуганные сложившейся ситуацией мы перешли на этикетную вежливость, как будто находили не в гостинице, а при Дворе.
Графиня тут же приказала перепуганной Нае подать дорожный письменный прибор, и я уселась за стол, обдумывая каждое слово. Про сорванную помолвку лучше молчать. Про бегство от жениха — тем более. Лучше представить все, как самовольное путешествие сумасбродной девицы. Да и про капитана Арена и его людей тоже умолчу. Ее светлость, подглядывая через плечо, одобрительно кивала, когда я принялась в самых слезных выражениях рассказывать королю, как нас ограбили, напугали, угрожали…
— Можно еще накапать на бумагу воды, словно вы плакали, ваше высочество, — подсказала графиня.
— Это будет лишним, — поморщилась я, — у короля Рикардо и так сложится впечатление, что он спасает недалекую идиотку, а не принцессу.
Капитан, сидя на стуле у двери, выразительно хмыкнул. Я покраснела. Да, это было глупо — вот так сбежать из родного дома. Однако Кастора нет рядом. Я многому научилась за эти недели. Повидала прекрасную страну. А еще…
— Графиня, напомните мне, когда в Лигурии отмечают Бино-Нуво?
— Так… уже через две недели, ваше высочество!
— А сколько времени капитану понадобится, чтобы добраться до столицы?
— Сутки, а то и больше, — отозвался Арен. И пояснил: — До самой столицы я доберусь быстро, но попасть во дворец, доказать, что я курьер, и получить доступ к его величеству — это будет долго.
— И вам понадобятся деньги, — утвердительно сказала я. — Графиня, пока я переписываю письмо набело, сходите с Наей на прогулку, найдите ломбард и продайте, что сочтете нужным.
Графиня присела в реверансе и вместе с моей камеристкой отправилась в спальню — перебирать наряды, с которых можно срезать пуговицы или кружево. Я же продолжила красиво переписывать письмо королю.
Когда я уже ставила свою личную печать на кляксу дешевого, ломкого сургуча, капитан подал голос:
— Вы уверены, ваше высочество? Может быть, все же укроетесь в обители?
— Капитан, — я вздохнула и повернулась к нему, — вы же сами учили меня использовать все шансы… Я не хочу в монастырь! Если встанет вопрос — замуж за Кастора или в обитель, тогда я выберу обитель. А пока есть шанс, буду барахтаться!
— Что ж, — мой учитель фехтования внезапно улыбнулся, — другого я от вас и не ожидал, принцесса!
Я смутилась, но, к моему счастью, эту сцену прервали Ная и графиня, вернувшиеся с прогулки. Они принесли кошелек с серебром и медью, часть которого вручили капитану, а остальное отложили, чтобы отдать хозяину трактира за постой. Арен быстро собрался, взял своего коня и отбыл. А мы заперлись в номере и достали карты, чтобы скрасить долгое ожидание.
Сутки туда, сутки обратно…
А что если король Рикардо откажет мне в своей помощи?
Меня затрясло. Ная тотчас метнулась за мятными каплями, а графиня успокаивающе похлопала меня по руке:
— Не переживай, Ида, я уверена, все будет хорошо!
От этих слов мне стало совсем тошно, и я, приняв капли, прилегла отдохнуть.
Во сне мне опять явился тот необычный молодой мужчина в венке из виноградной лозы:
— Ты уже близко, принцесса! Не сдавайся! — сказал он, кружась среди огромных бочек.
Я вздохнула и проснулась. В окно с трудом пробивался серый осенний рассвет.

Глава 18

Дворец больше напоминал растревоженный улей. Слуги жужжали пчёлами и летали с одного этажа на другой.
До отправления на праздник молодого вина оставалось совсем немного времени, а вещей, которые были необходимы придворным в дороге, меньше не становилось.
Только его величество оставался расслаблен и доволен. Вся эта суета во дворце его не трогала. Рикардо ждал отдыха, развлечения со свадьбой новой жрицы, и ничто не смогло бы его отвлечь от выбранного курса.
Но боги, как они это любят, посмеялись над уверенностью короля.
За два дня до отъезда, когда его величество вяло разбирал уже отфильтрованную секретарём корреспонденцию, в дверь постучали. Вышколенный слуга подошёл к королю и негромко доложил, что прибыл гонец с посланием от принцессы Иоланды, путешествующей инкогнито.
Только этого не хватало!
Король поднялся с места. Кресло от резкого движения скрежетнуло ножками по натертому до блеска паркету. А Рикардо подошёл к окну, желая дать себе немного времени, чтобы успокоиться.
В дворцовом парке, куда выходили окна кабинета, прогуливались придворные. Их голоса и смех доносились до третьего этажа весёлым щебетом и неимоверно раздражали. Все эти придворные прихлебатели через два дня отправятся на праздник молодого вина. А их королю придётся разгребать капризы вздорной девчонки.
Принцесса Иоланда была дочерью короля Заревана, ближайшего соседа и соперника. Прежде Зареван и Лигурия постоянно из-за чего-то спорили и воевали. Последняя война закончилась при отце Рикардо. К большому счастью жителей обоих королевств, с тех пор получалось решать многочисленные монаршие споры дипломатическими методами, но это все равно было непростым делом.
Рикардо какое-то время назад даже раздумывал, не женить ли на принцессе Заревана старшего сына. Этот политический брак позволил бы породниться двум королевским домам и лишил смысла некоторые притязания короля Эвана. Ведь его дочь в будущем стала бы королевой Лигурии.
Но позже Рикардо отказался от этих мыслей — у девчонки был вздорный и чересчур независимый характер. А его величество считал, что женщина должна быть послушной, весёлой, услаждать взор своей красотой и талантами, а не капризами и глупыми шутками.
Проблемные принцессы Лигурии были не нужны.
— Веди, — велел Рикардо слуге, возвращаясь в своё кресло.
Что бы ни натворила принцесса, ему придётся решать её проблемы, раз уж она обратилась за помощью.
Гонец, не успевший привести в порядок костюм, был запорошен пылью.
Король принял конверт, велел накормить и дать отдохнуть капитану, пока сам читает письмо и пишет ответ. В том, что ответ будет необходим, Рикардо уже не сомневался.
Вскрывая маленькую, изящную печать принцессы, сделанную на дешёвом сургуче, его величество усмехнулся. Вспомнилось, как несколько лет назад они вели переписку. Рикардо с удовольствием читал, написанные крупным детским почерком сообщения из Заревана.
Пропустив велеречивые обращения и убеждения в своём самом искреннем почтении, король перешёл к чтению конкретно просьбы. Но, просмотрев лишь несколько предложений, в гневе отбросил письмо. Оно скользнуло по лакированной поверхности стола и опустилось на пол.
Почерк у принцессы изменился мало, а вот содержание письма заставило короля вновь подняться из кресла и подойти к окну.
Всё же хорошо, что у Рикардо нет дочерей. Боги упаси его от таких вывертов женского характера!
Интуиция не подвела — праздника молодого вина в этом году ему не видать. Как и отбора женихов для новой жрицы.
Тяжело вздохнув, он вернулся к столу и подобрал письмо.
«Умоляю Ваше величество принять меня и позволить дождаться приезда моего отца…»
Ох уж эти женщины — и сами спокойно не живут, и другим не дают.
Иоланда, у которой точно в одном месте застряло шило, инкогнито путешествовала по соседним странам. Между строк Рикардо прочитал, что строптивица поругалась с отцом и убежала из дома. И эта девица явно была совсем лишена ума, потому что взяла с собой лишь компаньонку, камеристку и нескольких солдат.
О чём она думала, можно было не спрашивать. Вряд ли эта синьорина королевских кровей способна рассуждать здраво. Но сам Эван… как он мог отпустить дочь без должной охраны? Пусть и тайной.
Далеко Иоланда не уехала. На одном из постоялых дворов украли все их деньги. Заложенных украшений хватило, чтобы курьеру добраться до дворца. А сама Иоланда с компанией сидела в заложницах на том самом постоялом дворе в десятке лиг от столицы. Хозяин отказывался выпускать её без оплаты проживания и питания. Или же грозился забрать лошадей.
И теперь принцесса просила помощи у Рикардо, уверенная, что он не сможет отказать. И была права — не сможет.
Но какие же бабы — дуры!
Его величество кликнул секретаря и велел отправить слугу за капитаном дворцовой стражи.
Хозяина постоялого двора надо бы казнить за оскорбление дочери короля соседнего государства. Но тогда Рикардо раскроет инкогнито принцессы. Это уничтожит её репутацию. И Эван наверняка сразу же объявит войну в защиту чести дочери. Или потребует свадьбы с принцем.
Конечно, можно было бы оставить её во дворце, а самому отправиться на праздник. Но это будет неуважением к особе королевской крови. И Эван опять же может начать войну.
Иногда королю казалось, что сосед только и ищет предлог для нападения.
Какие же бабы — дуры, вновь печально вздохнул Рикардо.
За что боги так его не любят?
Капитан дворцовой стражи получил распоряжение выкупить долги принцессы и привезти её во дворец, сохраняя инкогнито. А секретарю Рикардо начал диктовать письмо, в котором сообщал Эвану, что его дочь жива-здорова, находится у него во дворце. И если сосед желает, то может приезжать и забирать свою ненаглядную дочурку. А в том, что король Заревана пожелает явиться за пропажей лично, Рикардо не сомневался. Дочерей своих Эван любил и потакал им безмерно.
Чересчур, на взгляд Рикардо.
Теперь надо готовить дворец к приёму высокого гостя. И придумывать, как и в какой момент вывести на свет Иоланду, чтобы это никаким образом не повредило её чести.
И за что ему это всё?
Может, и правда женить на ней наследного принца? Уж слишком Розан привык наслаждаться жизнью. А с такой женой придётся постоянно держать ухо востро. Глядишь, и посерьёзнеет.
* * *
Второе утро напряжённого ожидания началось с яростного стука и криков за дверью. Я подскочила в кровати, споткнулась о спавшую рядом графиню, запуталась в ночной рубашке и упала на пол вместе с одеялом.
— Что случилось? — тётушка стянула с лица маску для сна, недоуменно озираясь.
Ная, ночевавшая с нами, поднялась с кушетки.
Мы, не сговариваясь, сгрудились в центре комнаты, испуганно глядя на сотрясающуюся от ударов дверь.
— Именем закона откройте! — требовали снаружи. Но никто из нас не мог пошевелиться. Словно заколдованные онемением, мы стояли и лишь мелко дрожали от страха.
В тот момент ни одна из нас даже не сообразила, что стоит хотя бы одеться, ведь голоса снаружи были исключительно мужскими.
Наконец дверь страшно затрещала и с грохотом слетела с петель. В номер головами вперёд влетели двое дюжих гвардейцев в форме лигурийского войска охраны порядка, они немного прокатились по полу и остановились прямиком у наших ног.
Несколько секунд в комнате стояла оглушительная тишина. Мы с лежащими гвардейцами обменивались взглядами. Испуганными — с нашей стороны, смущёнными — с их.
Затем гвардейцы вскочили на ноги, нависая над нами своими массивными, шкафоподобными фигурами.
Ная завизжала. Графиня Домбрийская сжала мою ладонь в жесте поддержки. Я подумала, что сейчас самое время для того, чтобы красиво упасть в обморок. Но, как назло, не могла пошевелиться. Так и стояла, пялясь на лохматые усы под большими красными носами гвардейцев. И сколько ни переводила взгляд, так и не сумела найти между ними даже пары отличий.
— Бишор, Дишор! Что здесь происходит?! Почему сломана дверь?!
В дверной разлом вошёл невысокий толстенький гвардеец с сержантскими нашивками и оглядел нашу скульптурную группу.
— Синьор сержант… — гвардейцы растерянно переглянулись и невпопад промямлили: — Так это… того… не открывали они…
Левый усач кивнул на нас.
Графиня Домбрийская, задвинув меня за плечо, сделала шаг вперёд. Выпрямив спину и вскинув подбородок, словно и не стояла сейчас перед стражниками в одной рубашке, с достоинством произнесла:
— Да, господин сержант, мне тоже интересно, что здесь происходит? По какому праву ваши подчинённые ломают двери и врываются в номер подданной другой страны?
Гвардейцы уже поняли, что погорячились. Они переглянулись и синхронно сделали два шага назад. Сержант тоже слегка смутился. Я наблюдала, как на его лице нарастает беспокойство. У подданной другой страны мог оказаться титул и высокопоставленные родственники, которые в свою очередь могли доставить ему немало неприятностей.
— Ну… поступила жалоба… — начал он не слишком уверенно.
Тётушка тоже почувствовала колебания толстяка и поспешила закрепить успех:
— Может, вы выйдете и позволите дамам одеться, прежде чем вести речь о каких-то жалобах. А то ведь и мы пожаловаться можем…
При каждом слове графиня делала шаг вперёд. И в завершение речи почти упиралась своей внушительной грудью в нос сержанта. Тот начал отступать. Гвардейцы следовали за командиром.
И всё могло бы закончиться даже хорошо, если бы в этот момент в комнату не ворвалась моя охрана, оставленная капитаном Ареном, чтобы со мной не случилось неприятностей.
Но всё получилось с точностью до наоборот…
Ворвавшиеся охранники вид имели малопрезентабельный. На границе капитан Арен велел всем сменить форму на обычную одежду. В лавках покупали, что попадалось, вот и вышло, что моя охрана больше напоминала разбойников.
К тому же ворвались они через пролом в двери с саблями наголо и тут же окружили гвардейцев и сержанта. Те тоже начали натужно вытаскивать своё оружие, не желавшее выбираться из ножен.
— Ваше… — обратился ко мне солдат, которого капитан Арен оставил за главного.
И в этот момент я поняла, что моё инкогнито сейчас будет нарушено самым глупым образом.
— Равняйсь! — закричала я, подражая интонациям Арена. — Смиррна!
И гвардейцы Лигурии, и мои охранники вздрогнули и рефлекторно вытянулись, прежде чем успели понять, что не так.
Зато графиня Домбрийская соображала куда быстрее солдат и стражников.
— А ну все вышли вон отсюда! Её светлости нужно одеться! Прежде чем отвечать на ваши вопросы, синьор сержант!
— Ваше… — снова попытался командир мое охраны.
Но я повторила приказ тётушки:
— Выйдите из комнаты и охраняйте проход!
Мужчины ещё поартачились, споря, кто должен выйти первым. Но всё же покинули номер. Только тогда я наконец выдохнула. Оказывается, всё это время от напряжения сжимала кулаки, и они теперь отказывались разгибаться.
— Ная, быстро, неси платье!
Тётушка приняла командование на себя. И я была ей безумно благодарна за то, что в этой ситуации она могла сохранить выдержку и выставила стражников из комнаты. Меня саму сейчас начал колотить озноб. Мысли разлетались птицами в разные стороны.
Я только и могла, что поднимать-опускать руки, поворачиваться, садиться и вставать, пока Ная надевала на меня платье. А затем укладывала волосы в простую причёску. На сложную не было времени.
Графиня споро одевалась сама, одновременно вполголоса инструктируя меня:
— Вы дочь зареванского герцога, я ваша тётя, мы едем в монастырь. В этой гостинице, оказавшейся рассадником порока, нас обокрали. Хозяин повёл себя возмутительно и отобрал у нас карету. Теперь мы ждём гонца, отправленного к вашему родственнику, чтобы помог выкупить её.
Я только кивала. Врать не придётся. Всё так и было на самом деле, за исключением моего титула.
Спустя несколько минут через пролом тётушка попросила охранников открыть нам дверь. Изнутри это было невозможно сделать из-за повреждений, а вылезать так неприемлемо для принцессы.
Открываться обычным путём искорёженная дверь отказалась, пришлось выломать её окончательно. Выходя в коридор, я шепнула командиру охраны:
— Обращайтесь ко мне «ваша светлость», ни к чему им знать, кто я такая!
Мужчина покаянно склонил голову, признавая, что допустил ошибку. Надеюсь, капитан Арен потом устроит ему взбучку — мало того, что всё проспал, и стражники выломали мою дверь, так ещё и чуть не выдал меня.
В обеденной зале уже приготовили большой стол, по обе стороны от которого поставили деревянные лавки. На одной сидел синьор сержант, а вторую заняли мы с тётушкой.
— Ну, рассказывайте, как вы опустились до мошенничества и воровства, — сержант, задавая вопрос, смотрел прямо мне в лицо. На его губах играла нахальная улыбка.
— Мошенничества? — недоуменно переспросила я.
— Воровства? — возмущенно уточнила графиня.
— Воровства, воровства! — подтвердил сержант. — Хозяин гостиницы Петер Пауль Бубенс заявил, что его постояльцы не платят за постой, угрожают ему и пугают других посетителей! Так вот, он вызвал стражу, чтобы выгнать загостившихся гостей и стребовать с них плату в полном объеме!
Я ахнула. Деньги за постой мы заплатили! Деньги с продажи золотых пуговиц! Однако трактирщик, похоже, нацелился стребовать с нас плату ещё раз!
Между тем сержант начал поглядывать на графиню и с намеком продолжил разглагольствовать о том, что делают в Лигурии с иностранными шпионками, мошенницами и воровками. Где-то на отрубании рук и десятке плетей у позорного столба Ная сползла на пол. Я кинулась к ней с водой, а сержант, довольный произведенным впечатлением, закончил:
— Так что почтенный Бубенс уведомил меня, что готов принять в оплату карету, лошадей, сундуки с одеждой и тридцать золотых…
— Сколько? — поперхнулась графиня. — Да за тридцать золотых весь этот клоповник купить можно или заново отстроить!
— Или платите, дамочки, или вас прямо сейчас заберут в тюрьму! — угрожающим тоном произнес старший стражник, и я решила, что пора заканчивать этот фарс.
— Только посмейте сделать хоть одно движение в нашу сторону! — я выпрямилась и смерила наглеца тяжелым взглядом, собираясь выпалить, кто я есть на самом деле.
— Да такие дамочки у меня в подвале минут десять пищат, потом стонут! — грубо прервал меня сержант, а графиня вспыхнула:
— Вы забываетесь! Перед вами…
— Именем короля! — капитан в гвардейской форме Лигурии остановился в дверном проеме и строго взглянул на стражников: — Сержант! Доложите, что здесь происходит?
— Воровок поймали, ваше благородие! Вот, не хотят с трактирщиком расплачиваться! В городскую тюрьму забираем!
— Неправда! — выпалила я, — мы все заплатили! Этот человек лжет!
— Разберемся! — сказал королевский гвардеец, заставив меня напрячься еще больше.
Но тут за плечом неизвестного мне капитана появился Арен, и от облегчения у меня слезы выступили на глазах:
— Капитан! — мне отчаянно хотелось обнять учителя и спрятать слезы на его груди, но я выпрямилась, жестко держа спину. — Рада вас видеть. Вы привезли ответ?
Арен почтительно поклонился и кивком головы указал на гвардейца:
— Его величество прислал капитана Дрока и его отряд, чтобы уладить все возникшие вопросы.
— Рада знакомству, капитан Дрок! — величественно кивнула я.
Все же не зря матушка тренировала нас принимать гостей и беседовать с придворными! Лицо я удержала. А вот сержант — нет. Очевидно, капитана Дрока он знал, пусть и понаслышке, потому что сразу вскочил и постарался незаметно покинуть комнату, но его перехватили в дверях королевские гвардейцы.
— Сержант… — лигурийский капитан сделала паузу.
— Сержан Прунт, к вашим услугам! — еще больше побледнел стражник.
— Сержант Прунт, — удовлетворенно повторил гвардеец, глядя негодяю в глаза, — расскажите-ка мне, что здесь произошло? Почему вы и ваши подчиненные вломились в номер знатной дамы, выбив дверь?
— Так… донос был, господин капитан!
— Вот как, донос, замечательно! О чем донос? — я видела, что гвардеец играет с сержантом, как кошка с мышью. Не понимала смысла этой игры, но наслаждалась видом.
От вопроса сержант приободрился:
— Так донос о воровстве и шпионстве, ваше благородие! Вот эти дамы — иностранные шпионки, да еще за постой не заплатили!
Видимо, возмущение так явно проступило на моем лице, что капитан его отзеркалил, но тут же справился с собой и уточнил:
— Донос, значит, о шпионстве, а почему же ты, сержант, сам отправился опасных шпионов брать, а в управу городскую не доложил?
— Так это… сбежали бы!
— Кто донес? — рявкнул капитан так, что мне аж страшно стало!
— Трактирщик Бубенс! — ответил сержант, явственно трясясь.
— И что за дела у тебя с этим трактирщиком? — также строго спросил гвардеец, придавливая авторитетом.
— Что вы, синьор капитан! Никаких дел. Мы за справедливость и закон ратуем!
Капитан Дрок сделал незаметный жест, и его люди тут же подбежали к сержанту, скрутили руки за спиной и ткнули лицом в стол. Прунт взвизгнул как испуганная собачонка и затараторил:
— Я всё скажу, синьор капитан. Всё, как на духу. Во всём признаюсь, только не губите…
— Отпустите его, — Дрок произнёс это негромко, но его подчинённые тут же отпустили сержанта и сделали по два шага в стороны от него. Каблуки сапог застучали по деревянным половицам барабанными палочками, нагнетая напряжение.
Сержант сник. Похоже, он понял, что не отвертится, и с тяжёлым вздохом, трясясь как желе, начал говорить абсолютную правду:
— Трактирщик нас зовет, когда постояльцы денежные, да глупые попадаются. Еще лучше, если иностранцы — их припугнешь и можно до нитки обобрать, никто и жаловаться не будет! А если жалуются, трактирщик сразу делает большие глаза — мол, не останавливались у него, путают что-то господа иностранные. Может, языка не знают. Он для того и людей верных держит, и вывеску меняет, и мебель…
— Как вывеску меняет? А ну показывай! — капитан королевской гвардии сделал какой-то знак своим людям, и двое остались возле нас, а ещё двое отправились с капитаном на улицу.
Едва они скрылись, один из оставшихся сказал мне:
— Не волнуйтесь, синьорина, сейчас наш капитан доказательства соберет и все дела уладит. С одних-то слов дело могут и не завести… А мы за вами присмотрим.
— Спасибо! — искренне поблагодарила я за пояснения и тут же всполошилась: — Так вас послал его величество Рикардо?
— Да, миледи!
— Ная, срочно собираем сундуки!
Камеристка моя, которая наблюдала за происходящим из-за угла, уже пришла в себя и тотчас помчалась в наш номер. А вот графиня позвонила в колокольчик и приказала трактирной служанке подать обильный завтрак.
— Ехать долго… милая, надо подкрепиться, — уговаривала она меня.
Мне кусок не лез в горло, и тогда тетушка накормила капитана Арена, а остатки мяса, сыра, хлеба и пирогов велела сложить в корзинку, чтобы забрать с собой.
Сразу после завтрака к нам вернулся капитан Дрок. Королевский гвардеец был чем-то очень доволен. Он поклонился мне, повторил, что прислан его величеством, чтобы сопроводить меня и моих сопровождающих во дворец.
— Вы разобрались с этими… людьми? — спросила я.
— Да…синьорина, — поклонился капитан, явно намекая на то, что мое инкогнито лучше сохранить. — Мы накрыли целую шайку бесчестных людей, которые подрывали мнение иностранцев о нашей стране. Они все будут наказаны. Ваши деньги и украшения трактирщик вернул. Он признался, что это по его наказу они были украдены.
Пока Ная со вздохом облегчения проверяла наличие шпилек и брошек, я, закусив губу от стыда, отвела лигурийского гвардейца в сторону, попросив о приватном разговоре:
— Капитан, должна вам признаться, что после кражи мои люди вынуждены были сдать в ломбард пуговицы с моего платья… Пуговицы с гербом.
Я покраснела, но призналась.
— Я понял… синьорина! Немедля отправлю своего человека выкупить залог!
— У нас есть деньги, — я кивнула на сундучок.
— Его величество распорядился! — прервал меня капитан.
В самое короткое время нашу карету извлекли из сарая, вычистили, закрепили сундуки и вскоре с удвоенным конвоем мы отправились в столицу Лигурии.
Я ехала и нервничала. Что ждет меня во дворце? Король, конечно, не обрадуется моему визиту. Тем более мы умудрились попасть в руки преступников и, слава богам, выбрались живыми. Отец… я не знала, что он скажет или сделает. Кастор, наверное, лютует из-за побега невесты!
Ему могут предложить Али, но я не хочу сестре такой судьбы! Разве можно жить с таким чудовищем? Так что мне остается? Найти себе жениха здесь, в Лигурии? Может, найдется холостой герцог, готовый пожертвовать своим покоем ради мира между тремя государствами? Бред.
— Принц Розан, помнится, оказывал вам знаки внимания, ваше высочество, — осторожно сказала тетушка.
— Принц Розан — самовлюбленный индюк, — фыркнула я. — К тому же король Рикардо не решится женить единственного наследника на сбежавшей чужой невесте. Вот если бы у принца Розана был младший брат…
Я вздохнула.
— И все же, ваше высочество, прошу вас подумать над этой идеей, — попросила меня графиня Домбрийская. — Хотя бы не отталкивайте принца, если он будет оказывать вам знаки внимания!
Я молча кивнула, но мысленно пообещала себе вообще не замечать Розана!
На этот раз наше путешествие было комфортным и неспешным. Капитан Дрок знал отличные гостиницы и трактиры. Мы останавливались на перекусы, разминали ноги и любовались видами страны, на которую, пожалуй, впервые смотрели без страха.
Путь занял два дня. На третий мы уже успели измучиться ожиданием и просто дремали, когда карета въехала в столицу. Вот теперь мы проснулись. Ная немедля вынула платочки, смоченные лавандовой водой, чтобы освежить мое лицо от дорожной пыли. Графиня поправила мне прическу и платье. Я не сопротивлялась — знала, что мои дамы тоже нервничают.
Вот наконец и дворец. Карета остановилась у крыльца. Капитан Дрок соскочил с коня и подал мне руку, когда я выходила из кареты. Тут мне в ноги кинулось что-то мелкое и визжащее, я инстинктивно вскрикнула, и гвардеец поднял меня за талию, пропуская под моими юбками запутавшуюся испуганную ручную собачонку.
— Капитан, — сказала я напряженным голосом, — прошу вас поставить меня на землю. Вы только что продемонстрировали всему Двору, чем отличаются дамские наряды Заревана от лигурийских.
Гвардеец покраснел, немедля меня поставил и извинился:
— Прошу прощения… синьорина.
Я только кивнула. Соблюдаем инкогнито до встречи с королем? Пусть так.
Между тем капитан Арен помог покинуть карету графине. Ная вышла сама.
— Прошу вас, синьорина, — капитан Дрок успел отправить подчиненного с вестью о нашем приезде, так что нас ждал лакей с каменной физиономией.
Мы плотной группой отправились во дворец, игнорируя любопытные взгляды со всех сторон.
Подходя к беломраморным ступеням, я заметила, что чуть в стороне от крыльца стоял принц Розан в окружении своей свиты. Он смотрел на меня с любопытством и даже с интересом, но при этом явно не узнал. То ли плащ с глубоким капюшоном был тому виной, то ли карета с гербом Мурадии. Однако, взгляд Лигурийского принца провожал меня до самой двери, щекоча лопатки. Только зайдя во дворец, я выдохнула и постаралась настроиться на встречу с королем Лигурии. Ну не убьет же меня его величество, в конце концов!

Глава 19

Розан порывистым шагом спустился вниз и выскочил на крыльцо. Его ожидала очередная проверка лорда-распорядителя королевского благотворительного совета, контролирующего все богадельни и приюты столицы. Принц не любил эти поездки, но понимал, что они необходимы — на королевские благотворительные взносы, как стервятники, слеталась всякая шваль, пытаясь сделать бедных ещё беднее, а несчастных — ещё несчастнее.
У бокового входа стояла карета с мурадийским гербом. Розану пришлось напрячь память, но никакой информации о визите из этой южной страны он не нашёл. Да и не сезон — мурадийцы приезжали в середине лета, если не было каких-то из ряда вон выходящих обстоятельств. Для них даже мягкий южный климат Лигурии был слишком холодным. Розан сочувствовал принцу Мелвилу, которому пришлось жениться на зареванской принцессе. Ведь Зареван был ещё немного севернее, там даже виноград не вызревал.
И всё-таки — что здесь делает мурадийская карета?
Раздумывая об этом, Розан задержался на крыльце, разглядывая запылившуюся охрану — на мурадийцев они были не похожи. По одежде, скорее — разбойники из ближайшего леса.
Но сопровождал их сам капитан Дрок. А значит, прибывшие не так просты, как хотят казаться.
Эта мысль заставила задержаться ещё немного, несмотря на то, что Розана уже ждали. Но он не пожалел…
Капитан Дрок открыл дверцу кареты и помог выйти из неё невысокой тоненькой девушке. Она стремилась сохранить инкогнито под широким плащом с глубоким капюшоном, но ткань при движении обрисовывала изящные линии девичьего тела. Жаль, лица было не разглядеть.
В этот момент из-за угла выскочила мелкая собачонка. Одна из тех жительниц дворца, что Розан, да и вся мужская часть терпеть не могли — мерзкое, злобное и гавкучее существо. Ну что хорошего фрейлины, да и сама королева находят в этих мелких монстрах?
Собачонка с диким визгом бросилась под ноги приехавшей девушке. Та вскрикнула, и капитан Дрок бросился ей на помощь. Подхватил за талию, приподнимая над землёй и скалящимся монстром.
Розан уже приготовился захохотать и двинуться дальше, как вдруг от резкого движения подол платья приподнялся. А из-под него… из-под него выглянули красные штаны…
Принц замер. В памяти всплыло воспоминание. То, о чём он уже давно успел забыть… Его первый Бино-Нуво, странная встреча на винограднике и смуглокожая гадалка, перебиравшая колоду карт сморщенными руками.
«Счастье придёт к этому юноше в красных штанах», — да! Именно так она сказала тогда.
А сейчас из Мурадии приехала незнакомка, скрывающая своё лицо. По коже Розана побежали мурашки. Неужели это та женщина, что суждена ему самой судьбой?
Он должен немедленно увидеть её лицо!
Позабыв о том, куда только что спешил, и не слыша окриков сопровождающих, принц двинулся за девушкой, которую вели во дворец. Незнакомка была гораздо ближе к дверям, чем он к ней. Но Розан не отчаивался. Принц прибавил шагу, затем почти перешёл на бег, а потом и вовсе побежал. И всё равно не успел — делегация скрылась внутри дворца.
Он уже собирался броситься на поиски по коридорам, но почувствовал, как его ухватили за плечо. Причём ухватили сильно, заставив остановиться.
Розан обернулся. На него смотрел испуганный секретарь — невысокий худенький мальчишка. Ламби был грамотен, умён, а ещё честен, поэтому принц приблизил его к себе и полностью доверял. Но сейчас был готов схватить секретаря за шкирку и хорошенько встряхнуть.
— Ты что творишь? — против воли в голосе прорывались шипящие нотки.
— Простите, ваше высочество, — Ламби трясся как кролик перед удавом, но не отходил. — Если мы сейчас же не поедем, синьора Прита могут предупредить о вашем визите. Вы же знаете, какие у него связи при Дворе.
Розан задумался. Главный попечитель был тем ещё ужом. В прошлый раз проверка сорвалась именно потому, что Галина предупредили. Все бумаги оказались в идеальном порядке.
— Ты прав, Ламби, — согласился принц, взглянув на уходящий вглубь дворца коридор и тяжело вздыхая. — Сначала закончим дела.
«Но потом я её обязательно разыщу!» — закончил он про себя, направляясь к ожидавшей его карете.
* * *
Инспекция окончательно испортила Розану настроение.
Похоже, лорда-распорядителя успели предупредить, поэтому на крыльце королевского приюта его высочество встречали девочки в длинных серых платьях и белоснежных передниках. Они дружно спели «Слава королевской семье» и присели в заученных книксенах.
Розан поморщился. Пусть он вырос в королевском дворце, но нарочитое прославление не любил. Однако принц сдержанно велел директрисе вести их внутрь, а сам шепнул одному из своих сопровождающих, графу Токкери:
— Лисандр, отвлеки всех. Иди вперед и убалтывай. Мне нужно посмотреть, что тут творится на самом деле.
Граф понимающе кивнул. Они с Розаном оба тренировались под началом герцога ди Новайо и нередко применяли эту тактику: один отвлекает, второй делает то, что нужно и должно. И пусть обычно роль «ярмарочного зазывалы» исполнял принц, Лисандр молча подчинился.
Он громко задал вопрос директрисе, протолкался вперед через воспитанниц и привлек к дискуссии напряженного лорда-распорядителя. Другие дворяне из свиты принца быстро закрыли Розана спиной, и он моментально нырнул под лестницу, пока все поднимались на второй этаж, чтобы осмотреть учебные классы.
Тут, внизу, Розан и нашел, что искал — худеньких детей в лохмотьях, запертых в душных каморках. Плесневелую крупу и подмоченный хлеб. Тухлую воду, от которой у воспитанников болели животы, и поеденную жучками муку, из которой неопрятная кухарка готовила болтушку на ужин.
Быстро все осмотрев, Розан поднялся на второй этаж, держа за руку тощую чумазую малышку лет трех. От нее неприятно пахло, она шмыгала носом, чесалась, и когда принц завел ее в чистенький кабинет директрисы, в котором уже разливали чай с ликером, в руках служанки зазвенели тонкостенные фарфоровые чашки.
— Ваше высочество! — напряженный и бледный лорд-распорядитель смотрел на принца, тщательно скрывая страх, — вы привели новенькую? Наверное, бедное дитя оставили на крыльце…
— Нет, синьор Прит, эту кроху я нашел здесь, в душной комнате под лестницей, — сказал принц.
Повисла неприятная пауза. Свита принца смотрела на ребенка, пряча глаза. В столице нищета искоренялась всеми доступными королевской семье способами. Просить милостыню было запрещено. Если кто-то нуждался в еде и одежде — можно было прийти поработать несколько дней на королевской стройке. Его величество оплачивал возведение зданий для городского госпиталя, и там всегда нужны были рабочие руки. Немощных, больных и стариков принимали монастырские богадельни, приюты и работные дома. Так что настолько грязных изможденных детей аристократы прежде просто не встречали.
— Синьора Перье, — в голосе Розана появился металл, — вы уволены с должности директрисы королевского приюта! Вы немедля собираете свои вещи и покидаете его без жалования и рекомендаций!
Дама вскрикнула, закрыла лицо руками и зарыдала, но принц ей не поверил. Женщина, готовая мучить детей ради своего комфорта, не достойна его жалости.
— Синьор Прит, вы едете с нами! Все столичные королевские приюты проверим прямо сейчас!
Лорд-распорядитель вскочил, покраснел, набычился, собрался возмутиться, но принц погладил тяжелую шпагу, висящую на бедре, и очень ласково, невольно копируя тон герцога ди Новайо, осведомился:
— Или вы хотите поспорить с наследным принцем Лигурии?
— Нет, ваше высочество, — убитым голосом отозвался Прит, — я покоряюсь!
— Лисандр, — попросил Розан, — останься здесь и проследи за выдворением директрисы и ее прихвостней. Если есть надежная женщина, способная присмотреть за этим курятником, посылай за ней, я подпишу указ!
Токкери сообразил немедля:
— Моя тетушка по отцу, мой принц. Синьорина Токкери. Она не замужем и давно хотела бы жить отдельно от семьи.
— Что ж, давай бумагу!
Принц быстро написал указ о назначении синьорины Токкери на должность, поставил печать и вручил бумагу графу:
— Вот, под твою ответственность. Через неделю проверю, что тут будет сделано!
Лисандр поклонился и тут же смерил строгим взором бывшую директрису:
— У вас полчаса на сборы, синьора! Новая хозяйка этого приюта появится здесь уже сегодня!
Дама, всхлипывая и причитая, поднялась из кресла и ринулась в свои комнаты. Граф пошел следом и хмыкнул: личная квартира директрисы занимала несколько просторных помещений, и все они были отделаны с большой роскошью и пестротой.
— Поторопитесь, синьора, — сказал Токкери, — ваше счастье, что его высочество спешит, и вы едете домой, а не в тюрьму!
Вояж по столице с Притом Розана просто выбесил. Истощенные старики, лежащие на кучах соломы. Побитые дети. Измученные девушки с погасшими глазами — всего за пару лет лорд-распорядитель превратил столичные богоугодные заведения в мерзкие ямы для умирающих!
Чем больше Розан ездил, тем больше понимал, что ему нужен в помощь неравнодушный человек, готовый этим заниматься. Только кому же можно доверить такой объем человеческих судеб и денег?
— Как с этим справлялся мой отец? — спросил у герцога ди Новайо принц, вернувшись во дворец.
— Сначала его величеству помогала его почтенная матушка, — улыбнулся герцог, — потом ее величество королева.
— Почему же мама сейчас не следит за королевскими приютами? — возмущенно спросил принц.
— Ее величество курирует большую область женского образования и медицину, — покачал головой Алистер, — у нее не остается времени на приюты.
— Но у меня его тоже нет! — раздраженно воскликнул Розан, — и где взять помощника, который не будет красть, я тоже не знаю!
— Так, может, пришла пора жениться, дорогой племянник? — с легкой усмешкой подсказал Алистер.
В голове принца внезапно сложились кусочки картинки — герцог, Бино-Нуво, гадание и красные шаровары, выглядывающие из-под юбки незнакомки.
— Алистер! — Розан лихорадочно вскочил, — сегодня во дворце я видел девушку! В красных штанах!
— Ваше высочество, — нахмурился ди Новайо, — во дворце много девушек, но в штанах я не видел ни одной!
— Ты не понял, она была в платье или в юбке, не рассмотрел, — торопливо принялся вспоминать принц, — штаны были под юбкой! Красные!
— Вы не перегрелись на солнце, мой принц? — озабоченным тоном уточнил Алистер, но его глаза смеялись.
— Ай, смейся, смейся, — возмутился Розан, — а я немедля отправляюсь к капитану дворцовой стражи. Он привез эту даму и должен знать, кто она и откуда!
— Удачи, мой принц! — герцог отсалютовал наследнику престола и вышел из комнаты. Розан явно заинтересовался незнакомкой, прибывшей во дворец. Позволить им увидеться или еще подразнить принца? Алистер задумчиво постоял в коридоре и свернул к покоям короля. Сначала нужно выяснить, что по этому поводу думает его величество!

Глава 20

Во дворец мы прибыли инкогнито. До самых покоев, великодушно выделенных его величеством, я не снимала глубокий капюшон, который скрывал моё лицо почти до подбородка. И только когда двери за нами закрылись, смогла наконец спокойно выдохнуть и расслабиться.
Теперь я в безопасности.
Капитан Арен, проверив все помещения и убедившись, что со мной здесь ничего не случится, тоже отправился отдыхать. Нам всем это сейчас было необходимо.
Даже Наю я отпустила, убедив, что прекрасно знаю, как работает водопровод. И уж пару вентилей повернуть я как-нибудь сумею.
— Если у её высочества не получится пустить воду в ванну, я ей помогу, — графиня Домбрийская встала на мою сторону.
Ная сверкнула обиженным взглядом — ещё бы, она тут никому не нужна. Но на лице её всё же промелькнуло облегчение. Уверена, моей камеристке хочется вытянуться в постели не меньше, чем мне самой.
После ванны, надев тёплый мягкий халат, я только и успела доползти до кровати. Уснула сразу же, ещё до того, как голова коснулась подушки. А когда открыла глаза, за окном уже сгустились плотные сумерки.
Из гостиной доносились голоса, приглушённые запертой дверью. Я узнала тётушку и камеристку. Вслушиваться не стала — если бы что-то случилось, меня разбудили. А так — можно ещё немного понежиться в постели. Впрочем, халат не позволил мне долго валяться. Зря его не сняла. Теперь, когда я проснулась, задравшиеся полы собрались в жгуты, которые давили и впивались в тело. Поворочавшись несколько минут, поднялась — снова заснуть в ставшем орудием пыток халате было совершенно невозможно.
— Ваше высочество, вы проснулись! — Ная радостно бросилась ко мне, словно мы не виделись несколько лет. — Идёмте в ванную, я всё приготовила.
Графиня только ласково и слегка снисходительно смотрела на меня — заспанную, взлохмаченную, ещё не до конца соображающую.
— Доброе утро, — наконец поздоровалась я, позабыв о темноте за окном, и, не обращая внимания, на усмешки тётушки и камеристки, двинулась в направлении ванной.
Ная помогла мне умыться, потом расчесала спутавшиеся волосы и заплела косу. Облачённая в домашнее платье я вернулась в гостиную, где уже сногшибательно пахли свежие булочки. В животе совсем не по-королевски заурчало, напоминая, что время завтрака и даже обеда уже давно миновало.
Сдоба, джем и цветочный чай были великолепны. Мы с графиней вовсю отдавали им должное. И в этот миг в дверь постучали.
Мы с тётушкой переглянулись и одновременно отложили булочки в сторону. Я оправила платье, тайком отерев о подол ладони — всё же наше положение в лигурийском дворце было слишком неопределённым. А потом кивнула Нае, которая тут же отправилась открывать. Вернулась она с небольшим золочёным конвертом и протянула его мне.
Мои пальцы слегка подрагивали, когда я доставала записку и читала содержимое. А потом не сумела скрыть облегчения:
— Его величество приглашает меня на приватную встречу.
— Отличная новость! — тут же отозвалась графиня Домбрийская.
И она была права: пока я не прибыла во дворец как принцесса Заревана, на глаза придворным мне лучше не попадаться — это будет конфуз международного масштаба.
— Ида, тебе необходимо поговорить с его величеством и выяснить, как он намерен поступить с тобой… — Лиана слегка запнулась, но всё же продолжила: Надеюсь, король не воспользуется ситуацией, чтобы сыграть против Эвана.
— Рикардо не такой! — я тут же выступила на защиту его величества.
За те месяцы, что мы переписывались, у меня сложилось впечатление о лигурийском короле как о человеке великодушном и благородном. Такой не воспользуется бедственным положением девушки в своих целях. Да и зачем? Между нашими странами мир и дружба. Нет никаких предпосылок к подобным действиям.
Впрочем, это только самовнушение. На самом деле я не имела ни малейшего понятия, как Рикардо планирует со мной поступить. Сейчас и моя жизнь, и моя репутация находятся полностью в его власти.
Если что-то пойдёт не так, домой мне уже никогда не вернуться. Принцессе Иоланде придётся умереть, чтобы чести королевского дома Заревана ничто не угрожало.
Только сейчас до меня окончательно дошло, что стоит на кону из-за моей сумасбродной выходки.
Не захотела замуж за неверного принца? Что ж, возможно, я своими руками избрала гораздо худшую судьбу. И всё равно сдаваться я так просто не собиралась. Да и вообще, ещё ничего не известно. Сначала надо встретиться с королём и спросить у него напрямую, как он планирует поступить.
— Ная, приготовь платье для приватной встречи с его величеством, — велела я, выпрямив спину и вздёрнув подбородок.
Камеристка убежала, а я с уверенностью, которой совсем не испытывала, сказала графине:
— Всё будет хорошо!
Через полчаса одетая для визита к королю я накинула тонкий плащ с глубоким капюшоном и вышла из покоев.
Слуга ожидал за дверью. Увидев меня, он поклонился и пригласил следовать за собой. Ная и графиня Домбрийская шли за мной на расстоянии пары шагов. Одна — чтобы помочь с туалетом и причёской, если возникнет необходимость. Вторая исполняла роль моей компаньонки. Ведь дворец — такое место, где родовитой девушке лучше не бросить по коридорам без сопровождения.
Слуги — не в счёт, они не смогут возразить невоспитанному аристократу. А вот графиня Домбрийская очень даже сможет. Слыша её чеканный шаг за спиной, я и сама становилась спокойнее.
Предосторожность оказалась разумной. Не знаю, показалось мне или нет, но в боковом переходе мелькнула знакомая фигура — принц Розан явно куда-то спешил, но задержался, чтобы вздернуть бровь на нашу необычную группу. Три дамы в плащах и слуга в ливрее с королевскими гербами важно шествующий впереди. Должно быть, мы производили впечатление. Я сдержала нервный смешок и, не сбивая шага, двинулась дальше.
Королевские покои находились в другом крыле, поэтому нам потребовалось несколько минут, чтобы прибыть на место.
У ворот стояла вооружённая стража. Королевский слуга подал знак, и двери передо мной отворились.
Прежде чем войти, я оглянулась на своих провожатых, которым придётся ждать меня снаружи. Лиана улыбнулась и кивнула мне, пытаясь вселить уверенность. Вот только я хорошо знала тётушку, чтобы понимать — нервничала она не меньше меня.
— Всё будет хорошо, — прошептала ей беззвучно, а потом глубоко вдохнула и шагнула в гостеприимно распахнутые двери.
Король принимал меня в малой гостиной. Он был одет неофициально, как и я. Хмуро и молча смотрел, как я снимаю капюшон плаща и приседаю в реверансе. Я тоже молчала.
Первым по протоколу должен заговорить хозяин дворца.
— Это все-таки вы, принцесса! — наконец заговорил король Рикардо.
— Это я, ваше величество, — я сочла нужным снова присесть в реверансе.
— Я до последнего надеялся, что это не так! — король тяжело вздохнул и опустился в кресло. — Садитесь, Иоланда, и рассказывайте, что заставило вас сбежать из страны за пару недель до свадьбы.
— Вы назовете меня глупой, — предупредила я. — Сейчас мне и самой кажется, что можно было поступить иначе, но тогда… Принц Кастор изменил мне… с моей камеристкой. Она беременна…
Король Рикардо нахмурился сильнее, а я вздохнула. Беременность проявилась в дороге. Мужчине не понять. Ная была со мной с младенчества. Она мне очень близка. Для нее внебрачный ребенок означает практически смерть от голода в подворотне, ведь беременную вне брака служанку просто выгонят из дворца без рекомендаций.
— Стоило остаться в обители добрых сестер и не обременять вас своими проблемами, ваше величество, — снова вздохнула я, — но я опасалась, что Кастор объявит Заревану войну.
— Ваш долг, принцесса, не допустить войны! — резко высказался король.
— Да, я не сдержалась, — признала я свою вину, — мне нет оправдания. Если вы откажетесь принять меня в Лигурии, я поеду дальше. Только… позвольте мне задержаться на Бино-Нуво, ваше величество!
— Бино-Нуво? — изумился король.
— Да. Я хотела остаться в обители на границе и принять постриг, но мне приснился мужчина, обвитый лозами. Он сказал, что я должна успеть в Лигурию до Бино-Нуво. Я не знала, что это такое, но сон повторялся несколько недель…
— Бино-Нуво — это праздник молодого вина, принцесса. Я собирался отправиться на него буквально вчера, — немного странным тоном сказал король Рикардо. — В шато ни вы, ни я уже не успеем.
— Что ж, — я ощутила укол разочарования, — значит, я зря так спешила. Еще раз прошу меня простить, ваше величество. Я вернусь на границу и приму постриг в монастыре добрых сестер. Надеюсь, они позволят моей служанке родить дитя и остаться при обители…
— Не спешите, ваше высочество! — король внезапно изменил позу, и я замерла от удивления. — Я прошу вас остаться в Лигурии. Через пару дней мы представим вас Двору. Сделаем вид, что вы приехали из Заревана… в паломничество по святым местам!
Король неожиданно вскочил и заходил по ковру. Мне тоже пришлось встать, но Рикардо махнул рукой:
— Сидите! Сейчас я отдам распоряжения, вас отвезут в монастырь кармелиток. Завтра к полудню приедете во дворец с охраной и компаньонкой, испросите официального разрешения подождать родителя. Вашему отцу напишу сегодня. Чтобы вы знали, принцесса… — тут король бросил на меня суровый взгляд, — ваши родители забросали меня срочными депешами с просьбами отыскать непутевую дочь.
Я покраснела. Думала, отец с мамой отрекутся от меня после побега и неприятностей с Кастором, а они… Чуть не всхлипнула, но король Рикардо тем же строгим тоном приказал:
— Ступайте к себе. Будьте готовы, через час вас отвезут в монастырь!
— Благодарю вас, ваше величество! — я присела в реверансе, закуталась в плащ и вышла.
Когда мы шли обратно, мне вновь почудилась фигура принца Розана в темном углу. Но этого же не может быть? Я сама видела, как Розан уехал вместе со свитой. Да и мое ли это дело — вспоминать принца?
В отведенных нам комнатах я быстро рассказала Нае и графине, что нас ждет.
— Его величество умен и заботится о твоей репутации, — сделала вывод тетушка. — Что ж, Ная, собирай вещи! Едем в обитель!
Из дворца нас выводили в тех же плащах, через боковую дверь. Усадили в темную карету без гербов, с плотно зашторенными окнами, и экипаж быстро помчал по выложенным камнем улицам.
Я вцепилась в кожаную петлю, зажмурилась и отчаянно молилась, сдерживая страх. Что помешает королю по-настоящему запереть меня в обители? Объявить о моей смерти и тем остановить войну? Или…
Вариантов было множество, и все они крутились в моей голове, подкрепляясь жуткими фактами из давней истории наших королевств.
Я вспомнила и принцессу Миариссу, отпетую заживо, перед замужеством в далеких землях. И принцессу Забелию, объявленную мертвой по политическим причинам. Ее поселили в обители под чужим именем, и собственные родители навещали девушку раз в год, отправляясь в паломничество. Она так и умерла в монастырских стенах. А еще был принц Фридрих — брат-близнец наследника престола, проживший жизнь в Черной башне…
— Не стоит так переживать, ваше высочество, — негромко сказала графиня.
И я тотчас вспомнила, что тетушка рискует куда больше. Меня в самом худшем случае заставят принять постриг и жить в монастыре. Не самая плохая судьба, если подумать. А вот графиню могут обвинить в похищении принцессы и казнить!
Я слабо улыбнулась, показывая, что пришла в себя, и тут карета остановилась! Дверца распахнулась, и затянутый в форму гвардеец помог нам выйти в замкнутый кольцом двор.
— Синьорины, вас ждут! — сказал он, провожая нас к одной из дверей.
За дверью нас встретила немолодая женщина в монашеском платье и проводила в келью.
— Простите за скромность, синьорина, но меня просили укрыть вас на одну ночь. Это лучший вариант, — сказала монахиня, не представившись.
— Благодарю, мы потерпим, — ответила я.
— Вам лучше накинуть это поверх своих одежд, — женщина указала на плащи кармелиток, приготовленные на скамье, и мы подчинились.
В келье было практически пусто. Три скамьи с тощими тюфяками и колючими одеялами, стол с кувшином воды, накрытая грубым полотенцем миска с фруктами и хлебом. Впрочем, нам этого хватило. Мы устало опустились на скудные кровати, посидели с минуту и принялись переодеваться.
Даже узкие дорожные платья топорщились под тяжелыми плащами кармелиток, поэтому я решительно сняла юбки, оставшись в алых шароварах. Корсет тоже сняла — спать в нем будет неудобно. Зато оставила нижнюю сорочку, рубашку и накинула на плечи шаль. В келье было холодно, крохотная жаровня с багровыми углями не спасала положение.
— Предлагаю поужинать и лечь спать, — сказала графиня Домбрийская, — завтра утром все станет понятно!
Я не могла не согласиться с таким выводом. Мы быстро поделили хлеб, апельсины и поздний виноград. Запили ужин водой, освежились с помощью полотенца и легли спать.
Утром нас разбудила та же самая монахиня. Она принесла два кувшина воды — один для питья, другой для умывания, и корзинку с хлебом и фруктами.
— Вас ждут, — сказала она коротко.
Мы быстро перекусили, хотя от волнения мне кусок не лез в горло. Надели наши платья и, прикрепив к плечу белые розетки — символ паломничества, вышли в тот же двор. Карета на сей раз была другая — простая, нарочито скромная, но дорогая. На углах, упряжи и под окнами — везде болтались белые розетки, указывающие на совершение паломничества. Его величество позаботился даже о том, чтобы кучер был одет в плащ пилигрима и широкополую шляпу с ракушками!
Капитан Арен в приличной положению форме и его подчиненные ждали нас за воротами.
Карета неспешно последовала к дворцу, и на сей раз ее окна были открыты, и все любопытные могли нас увидеть.
Двор занимался своими делами, однако мажордом громко объявил о прибытии «принцессы Заревана, совершающей паломничество по святым местам». Дамы и кавалеры волной прихлынули к высокому крыльцу, наблюдая за тем, как важный мажордом провожает меня на встречу с королем.
Король, королева и принц встречали нас в малом приемном зале. Мы вошли, я чуть впереди. Присели в реверансах, а после я самым ясным голосом поблагодарила их величества за передышку во время паломничества. Мне так же чинно ответили, что рады видеть в гостях дочь старого друга, и приказали принцу проводить меня к столу, ибо наступало время обеда.
Розан на меня не смотрел. Предложил руку, сказал пару вежливых фраз, но я видела, что взгляд принца нетерпеливо скачет по лицам друзей. Его малая свита была странно взволнованна, и я не могла понять тому причины.
Впрочем, что мне до этого принца?
За столом мы чинно откушали, и король громогласно предложил мне погостить в Лигурии подольше, чтобы оказать ее величеству помощь в благотворительных проектах. Отказать я не могла, поэтому с улыбкой согласилась и удивилась, заметив помрачневшего принца. Неужели я ему помешаю?
После трапезы меня проводили в покои — другие, положенные знатным гостям, и наконец оставили наедине с тетушкой и Наей.
— Что-то странное происходит с его высочеством, — сразу сказала я.
— Он не смотрел на вас, — нахмурилась графиня, — и все время перемигивался со своей свитой. Может, эти шалопаи затеяли что-нибудь, а ваш приезд помешал?
— Ваше высочество, — Ная присела в книксене, — я среди слуг стояла. Слышала, что его высочество и все его друзья ищут во дворце таинственную даму!
— Даму? — фыркнула я, — наверняка затеяли розыгрыш! Помните, принц Леон объявил, что ищет себе невесту по вышитой перчатке? Титулованные девицы скупили весь ассортимент столичных лавок, а принц просто пошутил…
— Не так уж он шутил, — фыркнула графиня, — просто в город пришел караван с лайкой, и ее никак не могли распродать…
Мы посмеялись, однако Ная стояла на своем:
— Я тоже про шутку подумала, только вот… принц ищет даму в алых шароварах. Здесь в Лигурии алый цвет дамы не носят. Да и штаны под платья никто не надевает…
Тут моя камеристка замолчала, а я вспыхнула. Ей-то лучше других известно, что я ношу под платьем! Графиня тоже озадаченно замолкла, а потом вдруг хихикнула как девчонка и тут же прикрыла рот.
— Ваше высочество! Капитан! Он показал ваши ножки всему двору, когда мы прибыли сюда в первый раз! Принц со свитой стоял у конюшен!
Я вспомнила и покраснела еще гуще. Боги Светлые! На мне был простой плащ с капюшоном, и этого хватило, чтобы Розан меня не узнал? В голове пронеслось столько всего, что я присела на кушетку. Подумала. И…
— Ная, сходи-ка ты на кухню. Принеси нам кофе, да посплетничай там со слугами. Зачем принц ищет таинственную даму, и как собирается ее найти?
Камеристка моя просияла и немедля убежала. А графиня задумчиво сказала:
— Милая, боюсь, принц Розан влюблен в таинственную незнакомку… Это может очень сильно вам повредить.
— Повредить? — я насторожилась. Опыт жизни при дворе и знание мужчин у графини Домбрийской были куда больше моего, и глупых советов она не давала.
— Мужчины порой бывают весьма… ограниченными. Его высочество увлекся таинственной дамой в алых шелках и не замечает ничего вокруг. Вы, конечно, можете попытаться привлечь его внимание, но, боюсь, он сочтет это назойливостью и разолится.
— Я не стану привлекать его внимание, — отмахнулась я, — мне это не нужно. Полагаю, меня, в конце концов, все же ждет обитель, если Кастор не откажется от своих притязаний.
— Посмотрим, — с большим сомнением в голосе сказала графиня, — посмотрим.

Глава 21

После официального представления Двору я довольно легко влилась в повседневную жизнь королевской семьи Лигурии. Королева Тамелла была внимательна и ласкова. Часто говорила, что ей не хватает дочери-помощницы, и привлекала меня к благотворительным выездам. Моим мнением интересовались по всем вопросам, где хватало моей компетенции. И я была очень признательна её величеству за такт и терпение.
Возможно, придворные и недоумевали, зачем королева со мной так возится, но вслух об этом никто не говорил. Все были милы и дружелюбны со мной.
Все, кроме Розана.
Принц был рассеян и почти не обращал на меня внимания. Иногда это переходило допустимые границы вежливости. Например, за семейным завтраком, куда меня теперь приглашали ежедневно, он, сидя рядом, проигнорировал мою просьбу передать соль. Мне даже пришлось повторить её громче.
— А? Что вы сказали? — Розан повернулся ко мне с недоумённым видом, словно вовсе и не осознавал, что я сижу рядом до этого момента. Потом бросил взгляд на мои волосы и поморщился.
Мне стало безумно обидно. Да, я не блондинка! Это в Лигурии аристократия имеет исключительно светлые волосы. В Зареване цвет волос никак не влияет на благородство фамилии!
— Принцесса? — Розан смотрел на меня как на пустое место.
Мне вдруг вспомнились все годы, когда я, влюблённая идиотка, ждала его приезда в Зареван, старалась привлечь внимание, на что-то надеялась.
Дура!
Этот лигурийский индюк никогда меня не заметит. Я уже было открыла рот, чтобы сообщить наглецу, что о нём думаю, но вспомнила, что мы не одни.
Королева Тамелла тайком наблюдала за нами сквозь ресницы. Король пил из кубка, но тоже поглядывал на нас поверх золотого края.
М-да, не слишком хорошая идея грубить наследному принцу королевства на глазах у его венценосных родителей. Поэтому я смирила гордость, вежливо улыбнулась и громче, чтобы он точно услышал, и голосом, каким говорят с умственно отсталыми, попросила передать мне соль.
Розан покраснел от злости и явно собирался мне ответить, но, наткнувшись на внимательный взгляд матери, тоже ничего не сказал. Протянул солонку, но, вместо того чтобы вложить в протянутую руку, словно бы случайно уронил её на стол, да так, что часть ее содержимого попала в мою тарелку.
— Ой, я такой неловкий… — произнёс с издёвкой.
— Ничего страшного, — я улыбнулась так лучезарно, что от усилий свело скулы.
А сама «совершенно случайно» поставила каблук ему на ногу и надавила посильнее.
Розан отчётливо скрипнул зубами и попытался убрать ногу в сторону. Я ещё раз провернула каблук, а потом соизволила «заметить» происшествие.
— Ой, простите, ваше высочество, кажется, я тоже сегодня немного неловкая.
Король громко кашлянул в кулак. Тамелла постучала ему по спине, отворачивая лицо.
Они что, смеются? Не может быть. Наверное, мне показалось.
В тот же день рассерженный Розан поймал меня в картинной галерее, когда я шла к ее величеству на вечерний чай. При появлении его высочества графиня Домбрийская присела в глубоком реверансе. Я только склонила голову — по положению наследник престола был выше меня — младшей принцессы, но я была гостьей.
— Ваше высочество, можно с вами поговорить? — ледяным тоном произнёс принц.
Тётушка понятливо сообщила, что очень хочет посмотреть «во-он ту картину», висящую в дальнем углу.
— Не кажется ли вам, что вы уже загостились у нас? Пора бы и домой! — заявил вдруг Розан, разглядывая меня свысока, словно букашку.
Я подавилась воздухом, который набирала, чтобы вежливо поинтересоваться, как его нога, и извиниться за то, что случайно на неё наступила. Да, совершенно случайно!
Но после этих слов поняла, что нисколько не сожалею о произошедшем. И вообще — ему ещё мало досталось. Вот завтра надену туфли на «шпильке», тогда и посмотрим, каким голосом он запоёт.
— Меня пригласил его величество, и не вам решать, когда мне пора домой! — говорить было трудно от злости, поэтому слова напоминали шипение змеи.
— Думаете, я не понимаю, чего вы добиваетесь, подбираясь к моей матери? — Розан не отступал. — Полагаете, я не замечаю, как вы стараетесь понравиться ей и отцу? У вас ничего не выйдет!
— И чего же, по вашему мнению, я добиваюсь? — я постаралась вылить в голос весь яд, который скопился во мне за все прошедшие годы.
— Вы жаждете выйти за меня замуж! — припечатал он, ещё и ткнул в меня указательным пальцем, который так и завис перед самым моим носом.
От возмущения я растеряла все слова. Это было очень низко. Никто не имел право так говорить со мной. А тем более этот… этот мерзавец.
— Но у вас ничего не выйдет, — продолжил он. — Мне суждена другая. Самой Судьбой. И это не вы. Так что смиритесь и отправляйтесь домой!
Ко мне вернулся голос, но лучше бы он не возвращался. Потому что я наконец высказала принцу то, что о нём думаю, и куда ему следует отправиться.
При этом в голову пришли слова, которые я когда-то слышала на конюшне. Но прежде никогда не произносила вслух. Не было случая. Теперь же вдруг эти слова показались мне удивительно подходящими ситуации. Я тотчас же пожалела о них, но было уже поздно.
Я закрыла рот и тут же снова открыла, чтобы извиниться. Но принц смотрел на меня с презрением и заговорил первым.
— Нисколько не сомневался, что вы способны на такое! — тут он брезгливо сморщился и снова взглянул на мою прическу. — Вы ведёте себя недостойно принцессы! Даже странно, что волосы у вас рыжие, а не чёрные как у простолюдинки.
Розан облил меня презрением и гордо удалился. Я едва сдержала слезы. Да! У меня рыжие волосы! Но в моей семье их всегда называли волшебными! А он… обозвал меня!
— Что сказал его высочество? — ко мне быстро и неслышно подошла графиня Домбрийская. Она сочилась настороженным любопытством. Только слепой не заметил бы, что принц ушел, злобно топая сапогами, а я, наверное, побледнела как смерть!
— Наследник Лигурийского престола заявил, что я веду себя как простолюдинка, — тихим голосом произнесла я.
Графиня ахнула. Такое оскорбление простить невозможно! Но мне виделось иначе. Я сама виновата в том, что Розан смотрел на меня как на грязь под ногами. А ещё заслужила и этот взгляд, и слова. Моё поведение недостойно принцессы Заревана. И оно должно быть наказано.
— Нам нужно вернуться в покои, — я сильно сжала челюсти, чтобы не выпустить стоящие в глазах слезы, и пошла вперёд.
Тётушка поняла моё состояние и не решилась продолжить расспросы. Хотя мрачное недоумение графини я чувствовала спиной, свое решение менять не собиралась. Наказание должно соответствовать преступлению!
Ная при виде меня испуганно вскочила на ноги.
— Что случилось, ваше высочество?
— Графиня, отправьте записку ее величеству. Извинитесь. У меня заболела голова, я вернулась к себе и легла спать!
Тетушка присела в реверансе. Когда во мне просыпалась принцесса, спорить со мной не решался даже капитан Арен! Едва моя компаньонка ушла, я строго посмотрела на камеристку:
— Идём в ванную, — велела ей. — Поможешь мне снять платье, а потом сбегаешь к старшей экономке.
— Да зачем же, ваше высочество? — забормотала Ная. — Белье чистое, вчера меняли…
— Сходишь и принесешь… — я перечислила необходимое.
Отговаривать меня Ная даже не пыталась — ушла, пряча фартуком шокированное лицо.
Вернулась она не скоро, я уже успела стянуть нижнее платье, закутаться в пудромантель и протоптать на ковре дорожку. С каждой прошедшей минутой моя уверенность крепла. Это будет справедливо!
Когда Ная наконец снова вошла в ванную, я бросилась к ней.
— Давай скорее!
— Ваше высочество, может, не надо? — камеристка испуганно убрала руки за спину, пытаясь спрятать то, что держала в них.
— Надо, Ная, надо! Я должна это сделать.
Спустя час я вышла из ванной комнаты с замотанной в полотенце головой. Горничная следовала за мной по пятам, кусая губу. Глаза у неё были красные и опухшие.
Я подошла к большому зеркалу в гостиной и стянула полотенце. Графиня Домбрийская вскрикнула и вскочила с дивана.
В отражении на меня смотрела девица с загорелым лицом и чёрными как смоль волосами.
— Ваше высочество! — тетушка схватилась за сердце.
— Принц Розан был прав, я веду себя как простолюдинка, а значит, и выглядеть должна соответственно! — кусая губы, чтобы позорно не разреветься, заявила я. А потом зло добавила: — Но теперь ему придётся любоваться простолюдинкой за королевским столом каждый день!
Графиня покачала головой:
— Ваше высочество! Я искренне надеюсь, вы знаете, что делаете!
К ужину я вышла в новом облике. Выбрала скромное серое платье, надела под него любимые алые шаровары, чтобы не растерять решимости, повязала в волосы ленту на деревенский манер.
Король, королева и принц замерли, разглядывая меня.
— Ваши величества, ваше высочество, — я присела в реверансе.
Ответом мне были растерянные взгляды на ошарашенных лицах. Впрочем, Розан довольно быстро сообразил, с чем связан мой новый облик, и довольно ухмыльнулся, когда родители не видели.
Ах, так?
Я была уверена, что, увидев, какими стали мои прекрасные огненные волосы, принц устыдится. Но этот мерзавец, напротив, выглядел донельзя довольным.
— Иоланда… хм… — её величество запнулась, не зная, как сформулировать вопрос, — вы так изменились.
— Его высочество сообщил мне, что предпочитает чёрный шёлк, — светским тоном сообщила я, — захотелось потрафить его вкусу.
Оскорбление прилетело точно в цель. Намек на то, что принц гоняется за простолюдинками, услышали все.
Король бросил на сына тяжелый взгляд, и Розан, тут же перестав улыбаться, пронзил меня ровно таким же. Но я хранила невозмутимость. Принцессы Заревана не прощают оскорблений!
— Сын! — голос ее величества напоминал ледяной поток северной реки. Только одно слово, но в нём звучало и предупреждение, и обещание скорой кары.
Принц кивнул, закусив губу, чтобы не наговорить лишнего.
Я невозмутимо взяла приборы. Ужин проходил в молчании. Когда придавленные атмосферой слуги подали десерт, дверь столовой внезапно распахнулась:
— Рикардо! — загрохотал знакомый голос, — где моя дочь!?
— Папа! — я вскочила, запнулась и влетела в объятия отца так неловко, что юбки задрались едва не до колена! Ох, как хорошо, что я не забыла шаровары!
Пока отец обнимал меня и спрашивал, что со мной случилось, принц стоял застывшей статуей, едва шевеля бледными губами. А потом… сбежал!
Я же, держась за крепкую руку отца, утирала слезы и отчаянно, отчаянно хотела домой!
Однако меня расцеловали, потрепали по голове и отправили к себе. Папа желал поговорить с королем Рикардо, а еще потребовал прислать к нему графиню, капитана и Наю. Я только вздохнула и попросила не пугать людей, которые помогли мне благополучно добраться до Лигурии.
— Ступай-ступай! — нахмурился отец, и я торопливо вышла.
За дверью меня догнала королева. Она знаком попросила меня задержаться и приказала лакею немедля подать в кабинет его величества горячий ужин, пару бутылок вина и закуски.
— Мужчинам нужно поговорить без женских ушей, принцесса, — сказала мне ее величество Тамелла. — Идите к себе и ни о чем не волнуйтесь. Ваш отец и мой супруг позаботятся о вашем будущем.
Я присела в реверансе и пошла. Что мне еще оставалось?
Однако ушла недалеко. За ближайшим поворотом меня поджидал принц Розан!
Он пребольно схватил меня за руку и зашипел:
— Узнала, что я ищу синьорину в алых штанах, и нацепила их специально, да?
— Ваше высочество! — я выкрутилась из захвата и пребольно пнула наглеца в голень, — я принцесса Заревана! И это не «штаны», а шаровары! Если бы вы немного больше интересовались знатными дамами, а не простолюдинками, то наверняка знали бы, что в Зареване благородные леди уже несколько лет носят подобное, чтобы сберечь свою скромность!
Принц отшатнулся и пробормотал:
— Да мы под все юбки во дворце заглянули!
— Нисколько не сомневаюсь! — фыркнула я и двинулась дальше. Разговаривать с этим бесчувственным чурбаном не хотелось совершенно!
— Постойте, принцесса! Вы сказали «леди»? Во дворце только две зареванские дамы… Вы и ваша дуэнья!
Я молча шагала дальше. Вообще-то, графиня была старого воспитания и шаровары не носила. По ее мнению, настоящей леди нужно иметь минимум три нижние юбки, и этого довольно.
— Так это были вы? Той дамой в плаще с капюшоном у дворца? Ответьте! Принцесса, прошу вас!
Розан сошел с ума? Зачем он понесся за мной по коридору, грохоча сапогами и распугивая слуг?
— Это была не я! — успела крикнуть, забегая в свою гостиную и крепко запирая дверь на засов.
— Ваше высочество! — хором сказали камеристка и компаньонка. — Что случилось?
— Прибыл мой отец! — выпалила я самую важную новость. — Он желает всех вас видеть! И капитана Арена тоже!
Графиня побледнела и сжала губы. Наю вообще можно было сразу укладывать в постель. Однако мои спутницы быстро пришли в чувство и принялись приводить себя в порядок.
— Только идите по черной лестнице, — взмолилась я.
— Почему? — удивилась графиня. Она предпочитала не замечать лестниц для слуг вообще.
— За дверью принц Розан, — шепотом сообщила я и коротко рассказала о своем неудачном выходе из-за стола.
— Это может поменять все дело, — задумчиво произнесла себе под нос тетушка и безропотно вышла вслед за Наей на черную лестницу.
Я, нервничая, бегала по комнате, потом устала и уснула прямо на диване. Проснулась внезапно — когда графиня и Ная вернулись. Моя служанка, все еще дрожащая и бледная, испросила разрешения пойти на кухню за отваром ромашки, а вот графиня выглядела веселой и румяной.
— Как прошел разговор? — настороженно спросила я. — Отец не слишком на вас сердит?
— Вначале он был, конечно, в гневе, — отмахнулась тетушка, — но потом смягчился и даже угостил меня вином. Знаешь, Бино-Нуво отмечается целую неделю, и королю Лигурии достается самое лучшее и редкое вино!
— Бино-Нуво? — я вспомнила разговор с его величество в день приезда. — Значит, праздник будут отмечать во дворце?
— Я нечаянно подслушала, как ее величество приказала привезти целую бочку молодого вина!
Я только вздохнула. Встреча старых друзей никогда не обходилась без спиртного. Впрочем, обычно короли меру знали. Но сейчас… Что они решат на мой счет? Монастырь? Или брак с Кастором? Или? Что придумают?
Спать я легла с тяжелым сердцем.
На следующий день к завтраку не вышли ни отец, ни король Рикардо. Ее величество шепотом сообщила, что мужчины до утра распевали песни, и она велела их не беспокоить.
— Выползут к обеду, поедят куриного супчика и займутся делами, — утешила меня королева Тамелла.
Принц Розан все время завтрака пытался со мной поговорить, но я его не замечала. Просто игнорировала, как пустое место! Это было грубо и невежливо, но сил моих не было смотреть на того, кто обозвал меня простолюдинкой, а теперь не сводит глаз!
После трапезы я извинилась перед королевой и ушла к себе — ждать, пока папенька придет в себя и расскажет, что они с королем Лигурии решили.
Чтобы не тратить время зря, надела тренировочный костюм и вышла в фехтовальный зал. Ная быстро меня найдет, если позовут, а я пока смогу спустить пар на тренировке.
Разминка прошла спокойно. Тёплым и ясным осенним днем гвардейцы предпочитали тренироваться на плацу. Я же не хотела привлекать к себе лишнее внимание.
Однако стоило мне взять в руки шпагу и встать напротив капитана Арена, как вошел принц Розан. Вот его я не хотела видеть вообще! Появись он чуть раньше, я бы свернула тренировку после разминки, но раз уж я встала на позицию, бой, пусть и тренировочный, нужно продолжать! Поэтому я стиснула зубы и выбросила принца из головы. Передо мной сейчас только противник и кончик моей шпаги!
Вперед!

Глава 22

Это она! Кто бы мог подумать, что предсказанной ему суженой в красных штанах окажется Иоланда?
Розан усмехнулся, вспоминая неугомонную девчонку, из-за которой его визиты в соседний Зареван обязательно становились невыносимыми. Сколько крови ему попортила маленькая принцесса.
Зато потом, когда Иоланда вошла в невестину пору и расцвела, Розан даже собрался взять её в жёны. Вот только Кастор ему всё испортил. Давний соперник снова взял верх в соревновании за руку и сердце принцессы. Что ж, боривиец всегда был дамским угодником и умел находить подход к самым неприступным прелестницам. У Иоланды не было шансов. Разумеется, принцесса пала жертвой обаяния этого мерзавца.
Было неприятно. Очень неприятно. В какой-то момент захотелось вызвать заклятого соперника на дуэль. Но Розан сдержался. Он понимал, что дуэль двух наследников престолов вряд ли закончится чем-то хорошим.
Он смирил свою уязвлённую гордость и принял выбор принцессы. Если ей нравится Кастор, сама виновата. Боривиец первым делом перепробует всех хорошеньких горничных. Иоланда только и будет, что вытаскивать муженька из чужих постелей.
Так ей и надо!
Розан велел себе забыть о ней и почти забыл. Какое-то время в груди неприятно ныло, но у принца была масса государственных дел, в которые он и погрузился с головой.
Отец искоса посматривал, но ничего не говорил. И Розан был ему благодарен, он уже взрослый, сам справится с уязвлённым самолюбием и… раненым сердцем.
А потом он увидел её — девушку в красных штанах. И обомлел… Неужели предсказание старой пророчицы сбылось? Его судьба сама явилась во дворец.
Это событие всколыхнуло чувства. В нём проснулась надежда. Найти её, заглянуть в лицо, узнать наконец, кто она такая — стало его навязчивой идеей.
Посовещавшись со своими людьми, принц принял радикальное решение, грозившее обернуться скандалом. К счастью, обошлось. Хотя некоторые дамы возмущались, когда им заглядывали под юбки, большинство всё же восприняло это как забавную шутку.
Пока не дошло до отца. Розану влетело, но к тому времени он уже знал — девушки в красных штанах во дворце нет. Или она узнала, что принц её ищет, и сняла их намеренно?
Хотела сохранить инкогнито?
Подразнить его?
Позлить?
А ещё во дворец посреди суматошных поисков вдруг явилась Иоланда Зареванская. Это было так не вовремя! Приезд принцессы, некогда истрепавшей ему нервы, а затем выбравшей другого, окончательно выбил Розана из колеи.
Присутствие Иоланды отвлекало от мыслей о незнакомке в красных штанах и её поисков. Принцу нужен был новый план. Но как можно что-то придумать, когда перед глазами постоянно сияют всполохами живого огня её волосы. А ещё эти зелёные глазища так и сверкают, выдавая всё, что думает их хозяйка.
Иоланда была такая живая, настоящая. Она совершенно не умела скрывать эмоции и притворяться.
И это сбивало с толку.
Розан злился. На Иоланду, решившую приехать, когда у него вдруг появился шанс встретить свою Судьбу. На Кастора, которому вздумалось обрюхатить камеристку перед свадьбой с принцессой. На всю эту ситуацию, которая могла сложиться иным образом.
Но особенно на себя, потому что реагировал. Не мог оставаться спокойным и вёлся на провокации Иоланды.
А потом она вообще словно с цепи сорвалась. Ну он не выдержал и наговорил ей грубостей. Конечно, Розан осознавал, что в галерее повёл себя недостойно. И даже собирался извиниться за свои слова.
Но эта невыносимая девчонка вытворила немыслимое — она покрасила волосы в чёрный цвет! Он назвал её простолюдинкой, и Иоланда назло ему стала выглядеть как простолюдинка.
Самое удивительно было в том, что так она привлекала еще больше внимания, и даже аристократы из его свиты начали бросать на невозможную зареванку горячие взгляды!
Розан снова готов был потерять терпение.
Если бы не король Заревана, который тоже дал волю чувствам и невольно продемонстрировал голени своей дочери, прикрытые алыми штанами!
Розан не мог поверить своим глазам. Пришлось потереть их, а потом ещё и ущипнуть себя за руку. Чтобы наверняка.
И всё равно это была Иоланда — его суженая в красных штанах. Шароварах, как она их назвала.
Принцу требовалось время, чтобы осмыслить произошедшее. Он попытался поговорить с этой невозможной принцессой. Услышать от неё… он и сам не знал что. Какие-то слова, разъяснения, подтверждение очевидного. А она снова нагрубила и закрыла дверь прямо у него перед носом.
Ну что за характер?!
Разве такой должна быть будущая жена короля?
Чтобы сбросить пар, Розан решил отправиться на тренировочный зал. Там можно не сдерживаться. Надавать кому-нибудь тумаков или получить их самому. Неважно.
Но, когда принц вошёл в зал, взгляд сразу же выхватил непривычно чёрные волосы и их обладательницу.
Розан мысленно застонал — нигде от неё не скроешься.
Принцесса тоже заметила его. На пару мгновений она замерла, словно бы оценивая ситуацию и решая, что делать дальше — уйти или остаться.
А потом крепче сжала рукоять тренировочного меча и приняла боевую стойку.
Принц восхищённо усмехнулся. А может, он не прав? Может, именно такой и должна быть будущая королева? Настоящим бойцом, который никогда не согнётся под весом обстоятельств и останется верен себе.
* * *
Бой с капитаном Ареном всегда оставался учебным. Тут я себя не обманывала. Наставник в любой момент мог выбить у меня оружие. Но заметив мой яростный взгляд, позволил выплеснуть гнев и раздражение исступленной атакой и лишь после дюжины моих бессмысленных ударов начал говорить:
— Принцесса. Кто бы ни стал причиной вашего гнева… это не повод так опускать локоть.
Спокойный тон, ровно такой же, как на наших тренировках в Зареване, помог мне прийти в себя. Я перехватила клинок другой рукой и красиво завершила связку, обозначив укол в шею.
Капитан мне поклонился, показывая окончание поединка, и тут в круг вышел принц Розан, поигрывая учебным мечом:
— Принцесса, вы позволите мне поговорить с вами?
Меня снова захлестнуло жгучей обидой, но…
— Прошу! — кончиком клинка я указала на позицию, и принц, криво усмехнувшись, встал в стойку.
Он хорош. Красив, тренирован и… снисходителен. Посмотрел на мой суматошный выплеск эмоций с капитаном и решил, что я все еще та глупая девчонка, что когда-то предложила ему поединок. Послушаем, что скажет этот блондинистый красавчик!
— Иоланда, — начал Розан.
О, этот надутый индюк помнит, как меня зовут!
— Я был не прав и приношу свои извинения!
Его атака при извинениях выглядела вполне опасной. Хм, может, принц не так и плох?
— Но вы должны признать, что ваше поведение было абсолютно недопустимым! Будущая королева не может себе позволить подобной развязности! Задравшиеся юбки! Святые духи, хорошо, что ужин был приватным, и ваше исподнее видел только я!
Что? Ярость выплеснулась, застилая мне глаза. Этот надутый индюк вовсе не извиняется! Он обвиняет меня в том, что его глаза шарили у меня под юбками!
В три движения я выбила у принца меч, развернулась и ушла.
В комнатах меня ждала взволнованная графиня:
— Ваше высочество! Ваш отец прислал записку. Вас ждут в малой столовой на обед!
— Несите воду, готовьте платье! — я принялась сдирать с себя промокший от пота тренировочный костюм. — Ная! Шаровары не забудь! Алые!
Через полчаса я была готова. Чинно вышла в коридор в сопровождении дуэньи, огляделась. А гвардейцы Лигурии выглядят не хуже, чем гвардейцы Заревана. Блондины все правда, но это поправимо, пользоваться краской для волос я теперь умею!
Сдержанно улыбнувшись, я вошла в столовую, представляя, как перекрашиваю волосы всем королевским гвардейцам. Но улыбка моя тут же увяла. За столом сидела вся королевская семья Лигурии, включая Розана. Единственное свободное кресло стояло между моим отцом и принцем!
С каменным лицом я подошла и заняла свое место. На принца не взглянула — поздоровалась со всеми общей фразой и опустила взгляд в тарелку.
После супа король Заревана тяжело вздохнул и начал важный разговор:
— Дочь, Кастор в бешенстве. Его отец, хоть и недоволен разрывом помолвки, немного сдерживает юнца. Но, думаю, ближайшие лет десять тебе лучше не появляться в Зареване.
Я молча кивнула. Это было понятно с самого начала. Что мне предложат теперь? Поездку «на отдых» к добрым сестрам?
— Замуж бы тебе выйти, — вздохнул отец. — Здесь, в Лигурии.
Я прикусила губу. Замуж.
— Могу я узнать имена кандидатов, папа? — звонким голосом спросила я.
— Кандидатов? — недоуменно переспросил король Заревана. — А принц Розан тебя чем не устраивает?
— Его высочество, — я продолжала смотреть в тарелку, старательно расправляя складки на платье, — сказал, что я веду себя как простолюдинка, и моя развязность не позволяет мне претендовать на роль будущей королевы.
Краем глаза я видела, как покраснел принц.
— Я не услышала от его высочества извинений, только новые обвинения в неприличном поведении. Отец! Позвольте мне самой выбрать будущего мужа! При Дворе Лигурии хватает благородных мужчин!
Отец тяжело задышал, глядя в сторону принца. О, я знала, почему он мне поверил сразу и безоговорочно! Папенька примчался в Зареван, не забыв свой коронный перстень. А эта безделушка определяла не только яды в пище, но и ложь в словах. Я же не солгала ни словом! Да и новый цвет моих волос служил лишним подтверждением. Отец кривился, каждый раз, когда смотрел на меня.
— Ваше высочество! — вскочил Розан, — я принес свои извинения!
— А потом снова оскорбили меня! — напомнила я.
— Но вы действительно вели себя неподобающим образом! — уперся этот индюк.
— Ваши величества, отец, прошу прощения! — я встала, держа спину неестественно прямо. — Мне лучше уйти.
К счастью, никто не стал меня останавливать. Графиня неслышной тенью присоединилась ко мне. В молчании мы дошли до моих комнат, и только там я позволила себе упасть на пол и разрыдаться.
Тетушка меня просто обняла, не пытаясь ничего говорить. А потом, узнав от меня подробности обеда, отправила Наю в кухню за подносом еды.
Потом мы ели, сидя на ковре у камина, и графиня Домбрийская смешила меня рассказами о мужских глупостях. Я смеялась, но слезы подкатывали все равно.
Наверное, вино, поданное к обеду, было слишком крепким. Или обида на принца требовала свершения глупостей. Потому что, насытившись, я подошла к окну, и увидела, что во дворце идет смена гвардейского караула.
— Тетушка, — я распахнула створки и села на подоконник, — взгляните, сколько прекрасных мужчин! Наверное, один из них смог бы стать моим мужем?
Я ожидала от графини возражений, криков и требований закрыть окно, однако, к моему удивлению, Лиана меня поддержала:
— Отличные экземпляры, принцесса! Высокие, крепкие и, раз они служат в гвардии, наверняка знатные. Ну, а с деньгами и ваш папенька поможет. Вы же принцесса, не простолюдинка…
Я чуть округлила глаза от такого вывода, и графиня указала мне взглядом куда-то в бок. Ах, вот оно что! Принц Розан стоял под моим балконом и, похоже, слышал каждое мое слово!
Пришлось сделать вид, что не замечаю его. Мы с тетушкой пообсуждали стати гвардейцев и пришли к выводу, что им, возможно, не хватает романтичности. Вояки, что с них взять.
Потом я закрыла окно и долго хихикала, вспоминая лицо принца.
Остаток дня прошел тихо. Я читала, Ная шила одежду будущему малышу, графиня вышивала что-то затейливое на плотной ткани. Мы уже собирались спать, когда на улице зазвенела гитара.
На цыпочках подкравшись к окну, мы осторожно выглянули из-за портьеры. Внизу горели факелы, и в кругу огня стоял мужчина, одетый в черное и в черной маске. Он перебирал струны гитары и, кажется, собирался петь!
— Тетушка, — у меня почти пропал голос, — что это?
— Местный обычай, Иоланда. Кавалер поет любовную песнь под окном понравившейся синьорины. Если она принимает его ухаживания, то бросает к его ногам цветок.
— А если нет?
— Я слышала, строптивые красавицы выливают таким певцам на головы воду… — шепотом ответила графиня. — Но, ваше высочество, это же принц Розан! Его сложно не узнать. Он может обидеться!
Обида принца меня мало волновала. Я призадумалась. Горшка тут нет. Цветок? Обойдется. Что бы такое швырнуть?
Пока я размышляла, наигрыш кончился, и принц запел. Красиво запел, надо сказать. Я невольно прислушалась, приоткрыла створку окна, чтобы лучше слышать и…
Кто оставил на подоконнике вазон с цветущим базиликом? Легкого толчка хватило, чтобы керамическая посудина, полная земли и цветов, рухнула вниз, разбиваясь на мелкие осколки о брусчатку.
Гитара жалобно тренькнула. Певец замолчал и поднял голову. Сквозь прорези маски на меня сверкнули глаза. Закинув инструмент на плечо, принц ушёл, так и не раскрыв своё инкогнито. Факелы затушили фигуры в черном.
— Ваше высочество! — потрясенно выдохнула графиня.
— Значит, не судьба! — я пожала плечами и закрыла окно.
А потом плакала в кровати, потрясенная своей неудачей.
Однако ночью мне приснился тот самый странный мужчина, украшенный лозами.
— Не рыдай, принцесса, — сказал он мне, — слезы портят цвет лица!
Я хотела рассказать ему про злосчастный горшок, но незнакомец подул мне в лицо и шепнул:
— Принцу нужно научиться просить прощения! — и пропал.
Когда я утром вышла из алькова, графиня ахнула:
— Ваше высочество!
— Доброе утро, тетушка, что случилось?
— Наверное, ничего, но вы прекрасно выглядите!
Я подошла к зеркалу и убедилась в правоте моей дуэньи. Кожа светилась здоровьем, волосы, пусть и черные, лежали красивой волной, глаза сияли, губы пунцовели… Никаких следов ночных слёз не осталось! Даже загар сошел!
— Вот и прекрасно! — решила я. — Идем на завтрак с их величествами!
* * *
Розан раздражённо содрал маску с лица и швырнул гитару на кровать. Инструмент жалобно загудел.
Он идиот! Повелся на уговоры друзей, ухаживать за Иоландой как за лигурийской дамой!
Думал, устроит принцессе романтичный вечер, споёт серенаду, закинет в окно букет, и юная зареванка сразу сменит гнев на милость. А она, похоже, догадалась, кто там сидит с гитарой, и сбросила на него горшок. Хорошо, не попала!
А может, обвинить её в покушении на наследного принца? Тогда он точно привлечёт её внимание. Жаль только, это вряд ли улучшит её мнение о нём.
Розан, сердито дергая завязки, разделся и упал в кровать, потеснив гитару. Заснуть не удавалось. Полная луна издевательски светила в окно. Принц ворочался, переворачивал подушку, но мысли о принцессе, смешанные с раздражением, не давали уснуть. Почему он считал ее странной и дикой? Она решительная и смелая! Проехала одна через два королевства! С минимальной охраной и единственной служанкой! Получается Иоланда совсем не избалованная девица. Ведь ее люди были уставшими, но спокойными, тревожились только о здоровье и благополучии госпожи.
Розан невольно вспомнил слуг шариярской принцессы, с которой его познакомили во время дипломатической поездки. У той все ползали на коленях, боясь поднять голову! И вздрагивали от каждого резкого жеста повелительницы. Да и сама девица выглядела хищницей, облаченной в одежды кротости. Нет уж, лучше открытые эмоции зареванской принцессы, чем такая волчица в овечьей шкуре!
Только перед рассветом принца наконец сморил сон.
За завтраком Розан был хмурым и зевал. А вот Иоланда, напротив, выглядела свежей, хотя и немного бледной. Да, загар, который делал её похожей на простолюдинку, окончательно сошёл, открыв идеальную белизну кожи, которую лишь подчёркивали чёрные как вороново крыло волосы.
Её снова посадили между принцем и королём Заревана. Но, когда Розан попытался поухаживать за Иоландой, она быстро повернулась к отцу и подставила свой бокал:
— Папа, налей мне сока, пожалуйста.
Эван сверкнул на принца недовольным взглядом и выполнил просьбу дочери. А Розан снова почувствовал себя дураком. Принцесса явно издевалась над ним, но он совершенно не представлял, как это можно изменить.
Более того, чем дальше, тем больше принц начинал сомневаться — а может, он и правда заслужил такое отношение?
Что он сделал, чтобы вызвать симпатию Иоланды? Лишь предпринял неудачную попытку спеть ей серенаду. Причём тайно. Может, она его и не узнала. Точно — не узнала, он же был в маске.
Значит, у него ещё есть шанс изменить её мнение о себе? Иоланда ведь с детства была в него влюблена. Возможно, какие-то чувства у неё ещё остались? Нужно их только подтолкнуть…
Утешив себя этими мыслями, Розан приободрился и тут же начал активную кампанию по завоеванию сердца одной упрямой принцессы.
В кабинет немедленно были вызваны главный садовник, главный повар и старшая горничная. Принц отдал чёткие инструкции, что каждому из них необходимо сделать в ближайшие дни.
— Будет исполнено, ваше высочество, — произнесли они хором и поклонились, прежде чем покинуть кабинет его высочества. Всё-таки быть принцем очень удобно — можно быть уверенным, что твои пожелания выполнят на высшем уровне.
Наследник Лигурийского трона потянулся в кресле и заложил руки за голову, на его губах играла предвкушающая улыбка.

Глава 23

Днём во дворце планировался торжественный обед по случаю приезда короля Заревана. Предыдущие два дня его величество отдыхал с дороги — по официальной версии. На самом деле Эван с Рикардо, запершись в кабинете, пили вино и строили планы на брак своих детей.
Теперь мысль поженить их выглядела не только привлекательной, но и единственно возможной.
Короля Заревана смущало лишь одно — ослиное упрямство второй дочери.
— Понимаешь, — жаловался он Рикардо, — если она что удумала, ничем не перешибёшь. Да и как перешибить? Она ж моя дочь.
Мнение короля Лигурии о собственном отпрыске было соответствующим.
— Розан такой же. Сын ведь, наследник. Привык все нахрапом брать.
Монархи тяжело вздохнули и, чокнувшись, выпили по глотку «Королевского лекаря». Чтобы исполнить задуманное, здоровья им потребуется немало.
Кажется, вино придало ясности мысли, потому что во взгляде Рикардо загорелась идея.
— А мы их обхитрим! — воскликнул он и налил ещё «лекаря». Исключительно для того, чтобы лучше думалось.
Они снова чокнулись, и Рикардо коротко изложил план действий.
— Хм… — задумчиво протянул Эван, — это может сработать. Главное, чтобы они ни о чём не догадывались и считали, что действуют по собственному почину.
— А так и будет! — усмехнулся Рикардо. — Мы только поможем им немного, направим, так сказать, в нужное русло.
Его величество позвонил в колокольчик. Заглянувшему в дверь слуге он велел:
— Главного садовника, главного повара и старшую горничную немедленно ко мне.
Та же троица явилась в кабинет монарха через полчаса после вызова в кабинет принца. А когда его величество озвучил распоряжения, они позволили себе малюсенькую паузу и недоумённо переглянулись, прежде чем произнести:
— Будет исполнено, ваше величество, — а затем дружно поклонились.
Только что наследный принц Лигурии и её король отдали им практически одинаковые приказы с одним и тем же дополнительным требованием — чтобы никто больше об этом не знал.
Выйдя из кабинета короля, главный садовник, главный повар и старшая горничная ещё раз переглянулись, а потом разошлись по своим рабочим местам. Приказы и его высочества, и его величества все трое собирались выполнять неукоснительно.
А то, что странно это выглядит, так на то они и короли — им положено быть непонятными простому народу.
Монархи же остались очень довольны друг другом. Они допили «Королевского лекаря» и разошлись по своим покоям. Нужно было собираться на приём.
* * *
В дверь постучали. Ная бросилась открывать и несколько мгновений спустя вошла в спальню. В руках камеристка держала большой букет белых лилий.
— Это от кого? — с подозрением спросила я. Подозревала, конечно же, одного невыносимого принца.
— Слуга не сказал, — пожала плечами Ная и положила цветы на стол, а сама отправилась в ванную, набрать воды в вазу.
Я подошла к букету и, заложив руки за спину, принялась его рассматривать. Красивый. Молодец Розан, постарался. Мне было приятно.
Ная вернулась с вазой, поставила её на стол. И в этот момент в дверь гостиной снова постучали. Мы с горничной переглянулись. Не покои, а проходной двор.
Повинуясь моему кивку, она снова пошла открывать и вновь вернулась с букетом. Выглядела Ная растерянной. В одной руке она держала дюжину белых роз, а в другой — записку в красивом конверте с золотым тиснением. Протянула записку мне и пошла за второй вазой.
— «Иоланда, эти розы прекрасны, но вы ещё прекраснее. Принц Розан», — прочитала я вслух и встретилась со взглядом графини.
— Очень достойный поступок молодого человека, — улыбнулась она и добавила: — А от кого был первый букет?
— Я думала, он от Розана…
Два букета в небольшой спальне — перебор. Поэтому резко пахнущие лилии я приказала вынести на балкон, а розы поставить в гостиной.
Выбирая платье для обеда, я немного нервничала. Мой гардероб был составлен для рыжей! Зеленые и коричневые оттенки отлично оттеняют яркие волосы и белую кожу, но как они будут смотреться с черными волосами? В итоге я выбрала бледно-лимонное платье с зеленой вышивкой. Оно хорошо смотрелось с новым обликом, а еще у него был высокий воротник и длинные рукава, придающие моей тонкой фигуре величественности.
Поправив волосы, я уже собиралась выйти из комнаты, когда в двери снова постучали! На этот раз открывать отправилась графиня. Она вернулась в спальню с удивленным видом, а в ее руках лежал третий букет! Выполненный с большим вкусом и самый изящный из всех. А незнакомые мне белые цветочки так и просились в прическу! Увы, времени не оставалось, поэтому третий букет я оставила в спальне и поспешила в парадную столовую.
Записку я читала уже по дороге. «Иоланда, вы самая красивая девушка, из всех, кого я встречал. Если вы украсите причёску этими цветами, я буду самым счастливым человеком на свете».
Это издевательство?
Я подвела итог. Три букета за утро, два из них с запиской, одна от Розана, вторая неизвестно от кого. Да ещё и требование вставить цветы в волосы. Хорошо, что я этого не сделала. Всё же цветочки были очень хороши и отлично оттенили бы чёрный цвет локонов.
Оттого, что у неизвестного поклонника, которым, скорее всего, окажется принц, прекрасный вкус, я разозлилась ещё больше. Всё-таки он издевался надо мной.
Даже если первый букет был не от него, зачем присылать мне ещё два? Не поверю, что он всё утро гулял по королевским клумбам и думал обо мне.
Хотя такая мысль и была приятной.
Или всё-таки поклонников было несколько?
Пока король Лигурии говорил приветственную речь, я потихоньку посмотрела на Розана. Принц держался как обычно, но немного косил в мою сторону. Я поняла: цветы от него точно были. Хотя бы один из букетов.
Впрочем, эти взгляды мне так ничего и не объяснили — издевался он или нет?
Между тем речь закончилась, отец так же торжественно ответил на приветствие, и все взялись за приборы.
Переполох случился во время подачи десерта.
Мне принесли пирожное — милую корзиночку с фруктами, украшенную сахарной короной. Я улыбнулась. Тотчас с другой стороны мне подали еще одно пирожное — взбитое облако крема с карамельными блестками. Пока я переводила взгляд с одного лакомства на другое, третий лакей поставил передо мной блюдо, на котором лежал зареванский медовый конвертик с орехами! Его я обожала с самого детства.
Все три пирожных выглядели великолепно, но столько я точно не съем! А еще пугал хмурый взгляд Розана, которым он обводил всех собравшихся за столом. Кажется, принц решил, что у меня завелись поклонники, и так стиснул руки, что разорвал в клочья салфетку, лежащую у него на коленях!
— Ваше величество! — я обратилась к королеве Тамелле, — прошу прощения, я уже сыта! Вы позволите мне удалиться?
Королева почему-то выглядела виноватой и отпустила меня немедля.
Я ушла из-за стола, даже не прикоснувшись к десерту.
Графиня Домбрийская удалилась со мной. Пока мы шли по коридору, тетушка вслух удивлялась количеству десертов и строила предположения, кто это такой дерзкий, посмевший нарушить протокол торжественного обеда?
— Один из них, несомненно, принц Розан, но кто еще мог осмелиться?
Я только рукой махнула — мне было все равно. Я устала, осталась без десерта и вообще чувствовала себя подавленной этой неопределённостью. Мне казалось, что моя жизнь становится неуправляемой.
Будто прежде было иначе!
В своей комнате я немного пометалась между стен, потом решительно переоделась и отправилась в зал — сбросить неуверенность и раздражение. А когда вернулась в комнату, на столике у камина стоял сервированный к чаю поднос, «горка» с закусками и… тарелка с теми самыми тремя пирожными!
— Ее величество лично распорядилась! — шепнула мне графиня.
Я быстро переоделась и воздала должное кулинарным шедеврам.
К ужину решила не выходить, однако за мной пришла фрейлина королевы, так что отказаться не получилось. За столом Розан опять сверлил меня взглядом, а я старательно смотрела в сторону.
Чтобы скоротать вечер, королева Тамелла предложила игру в фанты. Я играть не хотела, но ее величество настояла. Пришлось положить в шляпу шпильку с жемчужной головкой и смотреть, как самая маленькая фрейлина выдает придворным смешные и глупые задания вроде «забраться на подоконник и посмотреть, как далеко до Заревана» или «спеть песню про пастуха и пастушку». Песенка была не самой приличной, и девушка, которой достался этот фант, чуть не плакала, выводя хрустальным голосом «он задрал ей подол и в атаку пошел».
Я подозревала, что мне выпадет тоже что-то глупое и неприятное, однако когда юная фрейлина вынула шпильку, то задание было немного странным: «изобразить статую Ренье вместе с принцем».
Я удивленно нахмурилась, а графиня немедля шепнула мне на ухо:
— Любимая статуя Ренье хранится здесь, во дворце. Она называется «Поцелуй влюбленных».
Я покраснела, потом побледнела от гнева. А вот принц решительно шел ко мне. Придворные дамы стонали от зависти, мужчины лихо крутили усы, а я… готова была провалиться сквозь землю!
— Принцесса, — шепотом окликнул меня Розан, — если я вам так неприятен, мы можем лишь изобразить поцелуй!
— Да я еще ни с кем не целовалась! — сердито выпалила я и тут же поняла, что зря это сказала — таким мужским самодовольством расцвел Розан.
Заметив мою гримасу, он сделал непроницаемое лицо:
— Я вас прикрою, Иоланда!
В общем, следуя подсказкам принца, я приняла нужную позу, сильно откинувшись на его руку, а он склонился надо мной и… закрыл нас своей широкой спиной! Мы вдруг оказались словно отсеченными от шумного мира. Мы смотрели в глаза друг другу и не могли насмотреться!
Потом принц покачнулся и выпрямился, отпуская меня. Нам зааплодировали, потом юная фрейлина взялась за другие фанты, и я смогла незаметно уйти. Принц исчез из гостиной королевы еще раньше. Он меня не поцеловал! Почему?
Неужели я ему не нравлюсь?!

Глава 24

Дальше на меня посыпались знаки внимания. Причём следовали они неизменно тройками. Сначала по три букета ежедневно. Ная уже на второй день заняла все вазы, пришлось просить вёдра у старшей горничной и ставить цветы в них.
Мои покои превратились в цветочную лавку. Видимо, решив, что мне и так понятно, от кого букеты, поклонники окончательно перестали возиться с записками. Теперь я уже не могла определить, какой букет прислал Розан. Да и продолжал ли присылать. Может, у меня появилась масса поклонников, и каждый из них пытался угодить мне букетом?
Через несколько дней при слове «цветы» у меня начал дёргаться глаз. А при стуке в дверь я вздрагивала и умоляла Наю с тётушкой ни в коем случае не открывать.
После букетов начался литературный кошмар. Три томика популярного лигурийского поэта со стихами о любви. Три любовных романа (довольно целомудренных, надо сказать), за ними ещё три любовных романа, где главный герой — принц — всю жизнь был влюблён в принцессу соседнего королевства. По моему приказу читали Ная с Лианой. И обе же подхихикивали, а вечерами делились впечатлениями.
Когда литературу сменили разнообразнейшие сладости, и клетки с птицами, я не выдержала и начала прятаться от слуг с подарками в тренировочном зале.
Наконец однажды вечером меня позвал к себе отец и спросил, нравится ли мне принц Розан? Я молчала, а король Заревана продолжал:
— Оказывает ли тебе принц достаточно знаков внимания?
При этом папа смотрел так внимательно, будто эти самые знаки внимания они придумывали вместе.
У меня привычно дёрнулся глаз, и я тихо сообщила отцу, что внимания мне достаточно. Даже чересчур. И вообще мне надоело, что мои покои больше похожи на цветочную лавку и книжный магазин вместе взятые, чем на комнаты принцессы.
Его величество удивлённо смотрел на меня. Кажется, он не ожидал, что дочь устроит истерику.
— Так тебе не нравятся цветы и книги? — переспросил он, выдавая странную осведомлённость об этих самых знаках внимания и вызывая у меня подозрение.
— Папа, ты что, хочешь выдать меня замуж за Розана? Это ты присылал букеты и прочую ерунду?
Он промолчал, и это стало лучшим доказательством. Такого подлого удара в спину я никак не ожидала. И от кого? От родного отца!
А самым обидным было то, что я думала, это сам принц шлёт мне милые безделушки. Пусть и перебарщивает с масштабом ухаживаний.
Со встречи с отцом я возвращалась в расстроенных чувствах и полная желания отомстить. Не знаю, кому и за что именно, но отомстить очень хотелось.
А в комнатах меня ждал сюрприз.
— Ваше высочество! — бросилась ко мне Ная. Графиня тоже вскочила с дивана. Обе они выражали крайнее нетерпение.
— Вам принесли записки! — первой не выдержала камеристка и протянула мне два одинаковых плотных конверта с золотым тиснением.
— Это отец всё придумал… — с разочарованием вздохнула я и отмахнулась от протянутых записок. — Если хотите, читайте сами.
Ная тут же протянула конверты графине, умеющей читать. Тётушка пробежалась глазами по одной, затем по другой и подняла на меня сияющий взгляд.
— Вот эту записку, — она вытянула ко мне правую ладонь с белым листком, — точно писал его величество Эван. Узнаю его руку. А вот этот почерк, — тётушка показала мне второй листок, — я никогда не видела.
Я засомневалась. Переводила взгляд с Лианы на записку и обратно. Ная тоже подошла ближе, ей было очень любопытно. Я видела, как камеристка расстраивалась, что не умеет читать и может только любоваться ровными строками.
Я протянула руку, и тётушка тут же вложила мне в ладонь неопознанный листок.
— Это писал не зареванец, — вдруг поняла я, и графиня, улыбаясь, кивнула: — Буквы не округлые, как у нас, и наклон в другую сторону.
Вот только текст был почти одинаковым, и это меня смущало. Обе записки звали меня завтра утром прогуляться по королевскому парку.
Я растерянно взглянула на тётушку.
— Как такое может быть?
Графиня Домбрийская пожала плечами.
Но тут заговорила Ная.
— Я знаю, я знаю, — она чуть ли не хлопала в ладоши. — Его величество узнал, что принц в это время будет гулять, и написал вам записку. А потом его высочество и сам решился пригласить вас на свидание.
— Похоже на правду, — графиня потёрла подбородок. — Я вспомнила, что вторую записку принесли позже первой.
Что? Розан пригласил меня утром на свидание? Это правда?
Радостные, улыбающиеся лица Наи и Лианы подтверждали, что да, это правда. Розан наконец решился.
Теперь настал черёд главного вопроса — идти или не идти? И ещё одного — что мне надеть?
Перебрав гардероб, я выбрала светлое платье, опушенное чёрным мехом. Красиво и тепло. Добавила плащ с капюшоном, мягкие полусапожки и перчатки. Пусть Лигурия — южная страна, но в конце осени по утрам уже бывает прохладно. Может подуть ветер. К тому же неизвестно, сколько мы будем гулять.
Собираясь с графиней на прогулку в парк, я мысленно планировала: если что — старательно изображу удивление от встречи.
План начал воплощаться сразу после завтрака. Мы с тётушкой выбрались в яркий осенний сад, где жёлтая листва засыпала дорожки. В Лигурии климат долин мягче, снега здесь почти не бывает, и осень длится намного дольше.
Шли мы неспешно. Я то и дело сходила с дорожек, выложенных мраморными плитками, на засыпанные листвой газоны, чтобы подобрать красивый яркий листок.
Поначалу, когда я была в предвкушении встречи с принцем, мы разговаривали о пустяках и старательно смотрели по сторонам. Стараясь разглядеть сквозь остающуюся на некоторых деревьях и кустах зелень соседние аллеи. Но на глаза попадались лишь ещё не убранные садовниками апельсины и хурма, да груды листьев у ограды.
Через полчаса я устала что-то говорить и замолчала. Графиня тоже не поддерживала разговор, лишь куталась в просторную накидку, пряча лицо от прохладного ветра.
Как две глупые курицы мы болтались по саду еще почти час! И когда уже возвращались к дворцу, навстречу нам вышел принц Розан со своей свитой. Молодые дворяне улыбались, посмеивались. Их румяные лица казались мне насмешливыми масками! Я стиснула зубы от злости. Значит, пока мы с тетушкой мерзли на ветру, эти красавцы где-то веселились?
Кровь бросилась мне в лицо. Захотелось ударить Розана — сильно, больно, унизительно! Я даже подняла руку, но в этот момент до меня дотронулась графиня. Я вздрогнула, обернулась:
— Тетушка?
— Ваше высочество, простите, мне что-то не хорошо, — пролепетала Лиана, и я, перепугавшись, забыла о своем яростном желании унизить принца. Просто прошла мимо него, как мимо пустого места, уводя за собой бледную родственницу.
* * *
Розан был смущен и растерян — его усилия ни к чему не привели. Принцесса выглядела расстроенной, здоровалась сквозь зубы и появлялась только на общих трапезах, старательно избегая встреч в гостиных и на приемах.
Сообразив, что цветы, романтические песни и сладости почему-то не имеют успеха у Иоланды, Розан собрал свой собственный совет, где выставил на обсуждение животрепещущий вопрос «что этим женщинам надо»?
Друзья смеялись и делились своими историями. Кто-то покорил красотку, подарив ей дорогое украшение.
— Драгоценности принцессам дарить нельзя, — вздохнул в ответ принц и тоскливо добавил: — До свадьбы…
Другой делился историей спасения дамы от вырвавшихся из псарни собак.
— Принцесса Заревана собак построит и псарей выпорет или наоборот, — ещё более грустно хмыкнул принц.
— Цветы, сладости, романтические записки? — перечислял третий.
— Все отправляли по моему приказу, на нее не действует! Смотрит, как на врага, уходит из-за стола до десерта!
— Серенады? — негромко предложил виконт, недавно примкнувший к свите принца. На него зашикали, а Розан вздохнул совсем уж горестно, предавшись невесёлым воспоминаниям.
— Вот что, ваше высочество! Не дело так унывать! Пойдемте в парк — проветримся, развеемся и придумаем, как поймать вашу принцессу!
— Охота! Да, охота! — подхватили шутники. — Королевская дичь!
Всей толпой они, шумно гомоня, выбежали в яркий парк и тут же наткнулись на принцессу. Смешки смолкли. Дворяне изящно кланялись, рассматривая столь необычный для принцессы цвет волос. Никому и в голову не пришло сравнить Иоланду с простолюдинкой. Свита принца оказалась едина в своём мнении — принцесса обворожительно хороша.
Розан же застыл статуей — Иоланда прекрасна, но ее лицо выражает такую гамму чувств, что его почти парализовало!
К счастью, их переглядывания нарушила графиня. Дамы ушли, а принц бросился к маленькому питьевому фонтанчику, бегущему тонкой струйкой в каменную чашу, и окунул голову в холодную воду!
— Ваше высочество, что с вами? — придворные удивлённо смотрели на него.
— Принцесса… Она… Мне показалось, что она хотела меня убить!
— Принцесса? Убить? — все недоуменно переглянулись. Такая милая девушка и красавица редкая.
— Она так смотрела!
— Право, ваше высочество, если женщина кричит и топает ногами, значит, все в порядке! — с легким смешком высказался виконт Дейр.
— Иоланда молчала, — вздохнул принц и повторил: — она молчала!
А значит, всё было плохо…
* * *
Я была зла. Нет, не так. Я была ужасно зла!
Этот мерзавец назначил мне свидание, а сам забыл. Забыл! Вместо встречи со мной он гулял со своей свитой! Они смеялись надо мной!
Тётушка некоторое время продолжала идти, опираясь на меня. И я разрывалась между переживаниями за неё и злостью на принца. Но как он мог? Как он мог так поступить со мной?!
Стоило нам покинуть территорию парка и подойти к дворцу, как графиня Домбрийская привычно выпрямилась и степенно пошла рядом.
Я открыла рот и несколько секунд не могла произнести и слова, возмущаясь её игре.
— Вы меня обманули!
Но Лиана не обратила внимания на моё возмущения.
— Думаю, принц Розан не писал этой записки, — она снова выбила меня из колеи.
Я тут же забыла о недостойном графини обмане и переключилась на её слова.
— Почему вы так думаете?
— Ваше высочество, вы заметили, как он удивился, встретив вас в парке? — Лиана повернулась ко мне.
Я попыталась вспомнить. Выглядел ли принц удивлённым? Даже не знаю. В тот момент я так рассердилась, что у меня была только одна мысль — стукнуть его чем-нибудь тяжёлым.
И тут до меня дошло.
— Если не принц, кто тогда написал вторую записку?
— Я не знаю, — тётушка пожала плечами. Она выглядела задумчивой.
Да уж, подумать здесь было о чём.
Вернувшись в свои комнаты, я никак не могла перестать размышлять об этом. Кто-то вёл свою игру? У меня и правда появился поклонник? Или поклонники, если судить по количеству знаков внимания.
И приоткрытого окна донёсся взрыв смеха и мужские голоса. Розан. Веселится со своими прихвостнями.
А что если?..
Я онемела от пришедшей в голову мысли. Но тогда всё сходилось. И эта встреча, и неприкрытые смешки. Да он просто издевается.
— Я всё поняла! — я распахнула двери в гостиную, где тётушка сидела над пасьянсом. — Это прихвостни Розана шлют мне все эти подарки по его приказу. Он просто издевается надо мной!
Этот удар был самым сильным, но он же стал тем, что окончательно отворотило меня от принца.
Всё! Всё кончено! Мои чувства исчезли, потому что он окончательно растоптал их. Теперь я к нему равнодушна. Абсолютно!
Я ходила по гостиной, меряя шагами мягкий ворс ковра. Даже он меня злил, по голому паркету хоть каблуки стучали б. А тут как выразить распиравшую меня злость так, чтобы стало ясно, что я равнодушна к Розану?
— Он для меня больше ничего не значит. Совсем и навсегда. Я докажу, что равнодушна к нему, — я дошла до окна, развернулась и, видя сомнения во взгляде тётушки, жёстко добавила: — Докажу при первой же возможности!
Возможность представилась в тот же день. Его величество за завтраком объявил, что в честь своего друга Эвана устраивает военный парад.
— Похоже, «Королевский поцелуй» уже закончился, — негромко произнесла королева, закатывая глаза.
Да, в этот раз их величества сдружились как никогда раньше. И запасы королевского вина иссякали с немыслимой скоростью.
— Дружище! — отец тяжело выбрался из своего кресла и подошёл к Рикардо. Тот тоже поднялся. И короли обнялись, шумно хлопая друг друга по спине.
Королева снова закатила глаза. И я последовала её примеру. У меня тут душевная драма, а кому-то хоть трава не расти. Я вздохнула.
Спорить с королями в такой степени кондиции никто не собирался — парад так парад.
Организовали его за рекордное время: уже после обеда гвардейцы в парадной форме выстроились на площади перед дворцом.
Их величества наблюдали за действом с широкого балкона, где был сервирован стол с последней бутылкой «Королевского рубина». Все остальные вина уже закончились. Кроме «Королевского лекаря», но его Тамелла отстояла грудью, заявив, что, если его величество заболеет, лечиться будет народными методами, без волшебного вина.
Рикардо отступил, но уже отправил гонца в шато за добавкой.
Мы с её величеством тоже находились на балконе. Только за стол садиться не стали, оставаясь у перил и наблюдая, как ровные ряды гвардейцев чеканят шаг. Королям мы сообщили, что отсюда лучше видно, но на самом деле Тамелла хотела поговорить со мной, не привлекая внимания.
Когда она шепнула об этом, я удивилась. Но стоило прозвучать первым словам, как всё тут же стало понятно.
— Розан любит тебя, Ида, дай ему шанс, — мягко попросила её величество. — Мальчик впервые столкнулся с этим чувством, вот и совершает ошибки.
Ошибки? Я вцепилась в перила, борясь со своими эмоциями. Ошибки?! Да мне хотелось разбить что-нибудь тяжелое о голову наследного принца, словно простолюдинке! Я тяжело дышала, пытаясь удержать себя в руках, и тут меня накрыло озарением:
— Это вы написали мне записку о свидании в парке?
— Я, — призналась Тамелла. — Прости за моё самоуправство. Я думала, вы встретитесь, объяснитесь, и всё закончится свадьбой. Ведь ты уже давно влюблена в моего сына.
В этот момент я поняла, что чувствует бык, когда ему в лицо тычут красной тряпкой.
Мои кулаки сжались сами собой, дыхание стало частым и прерывистым. Мысли скакали необъезженными жеребцами, поднимая своими копытами пыль у меня в голове. Здравый рассудок покинул меня окончательно. И только глаза ещё следили за окружающим миром в поисках выхода. И когда взгляд упёрся в ровную шеренгу гвардейцев, в ушах тоненько звякнул колокольчик — вот оно!
— Вы хотите свадьбы, — прошептала я сквозь сжатые зубы. — Вы получите свадьбу.
А потом решительным подошла к столу, за которым сидели их величества. Отец поднял на меня удивлённый взгляд, наблюдая, как я беру со столешницы рупор из тонкой жести, а потом возвращаюсь к перилам в нескольких шагах от Тамеллы. Не хотелось бы, чтоб она выхватила у меня громкоговоритель в самый ответственный момент.
Гвардейцы на площади как раз завершили очередной проход и выстроились двумя шеренгами.
— Господа гвардейцы, — рупор сделал голос громким и звонким, — кто из вас еще не женат — два шага вперёд из колонны.
Из строя вышло десятка три рослых молодцов.
— Отлично! — усмехнулась я. — Один из вас вскоре станет моим мужем!
Короли подпрыгнули, королева жалобно простонала, а гвардейцы ощутимо попятились. Непонятно почему — я ведь хорошая партия? Или нет?
И тут этажом ниже раздался звон посуды и громкий крик. Я совершенно не аристократично свесилась вниз и обомлела: под нашим балконом находился еще один! Там стоял накрытый стол, стулья и на них расположился принц Розан со свитой! Звенела посуда, сброшенная со стола, испуганные придворные жались к стенам, а принц посмотрел на меня бешеными голубыми глазами и громко крикнул в сторону гвардии:
— Кто посмеет только взглянуть на принцессу Заревана, лично вызову на дуэль!
Гвардейцы немедля вернулись в строй.
— Трусы! — закричала я. — Разве вы мужчины?
За моей спиной король Лигурии махнул платком, и гвардия ровным строем очень-очень быстро удалилась с площади.
— Ваше высочество! — попыталась меня урезонить королева Тамелла.
Я отпрянула от балюстрады и заявила:
— Прошу прощения, ваши величества, мне необходимо… удалиться! — и почти строевым шагом, как те гвардейцы, умчалась в свои покои.
Графиня, тенью присутствовавшая за моей спиной, помогла мне лечь на кушетку, принесла успокоительные капли — меня все еще трясло от гнева, и ушла выяснять, что творится во дворце.
Вернулась она, лишь когда настало время переодеваться к ужину.
— Что творится! — тетушка непочтительно упала в кресло и принялась обмахиваться платком. Она покраснела, у меня сложилось впечатление, что графиня Домбрийская бежала по коридору! Но этого быть не могло, поэтому я лишь подала родственнице бокал с мятной водой и требовательно на нее взглянула.
— Сейчас-сейчас! Все расскажу! — сделав несколько глотков, Лиана пришла в себя и поведала нам о тех бурях, которые потрясли королевский дворец в этот день.
— Принц Розан разнес стол на балконе, потом схватил шпагу и отправился в казармы гвардии, желая вызвать на дуэль всех холостяков, откликнувшихся на ваш призыв!
Тут графиня замолчала, поглядывая на меня, но я к этому времени выпила столько мятно-ромашкового чая, настоя валерианы и пустырника, что смотрела на нее абсолютно равнодушно.
— К счастью, командир гвардии не дурак. Он быстро выслал всех холостяков за пределы дворца, дав срочное задание. Принц не нашел в казармах ни одного холостого гвардейца и ни с чем ушёл восвояси.
— Где он сейчас? — равнодушным тоном поинтересовалась я.
— На полигоне. Уничтожил десяток соломенных чучел и не собирается останавливаться.
— Значит, нужно переодеваться к ужину, — довольно выдохнула я.
То, что принц тоже страдал, не могло не радовать. Но лошадиная доза успокоительного, тишина и одиночество помогли мне взглянуть на ситуацию другими глазами. И я ужаснулась той куче дров, которую наломали мы с Розаном. А ведь он мне действительно нравится. Даже сейчас и вопреки всему. По щеке скатилась слезинка, но я решительно смахнула её и запретила себе плакать.
— Ная, подай… белое платье! — произнесла я неожиданно для себя. В моем гардеробе такое было только одно. В Лигурии белый цвет надевали невесты. Но мне внезапно захотелось снова произвести на Розана впечатление. К тому же этот цвет отлично сочетался с моими черными волосами.
Графиня промолчала, но мне показалось, что по губам моей тётушки скользнула торжествующая улыбка. Кажется, она рассказала мне не все, но платье почему-то одобрила.
Пока Ная бегала вокруг меня с горячими полотенцами и гребнями, я глубоко задумалась и не сразу обратила внимание на шум за пределами комнат. Топот, грохот, свист и лай собак… Неужели во дворце устроили охоту? Странно как-то!
Между тем графиня достала сундучок с моими украшениями, перебрала его до самого дна и вынула подарок матушки — золотой венец с крупным рубином.
— Ваше высочество, прошу вас, примерьте!
Я нехотя бросила взгляд на украшение и, кажется, впервые заметила, как красиво блестит камень в свете ламп. Может, именно этой кровавой яркости не хватало моим волосам?
Ная застегнула на моей талии золотой пояс, а графиня накинула на плечи алый плащ с узкой золотой каймой.
Волосы оставили распущенными, по обычаю Лигурии.
— Вы прекрасны! — всплеснула руками Ная. Тётушка одобрительно улыбалась.
Я повернулась к зеркалу и на миг замерла. Кажется, они правы.
* * *
Розана всё же настигла карающая длань судьбы. По крайней мере, так ему показалось, когда он, встрёпанный и потный, но всё ещё злой на проделки принцессы вышел с полигона. Принц не успел ничего понять, как на него упали ловчие петли, обхватывая руки и прижимая их к телу. И тут же сверху опустились сети. Гвардейцы обмотали их вокруг наследника престола, спеленав его, словно младенца.
— Измена! — успел прокричать ошарашенный Розан и вдруг увидел сквозь крупные ячеи лица двух довольных монархов.
— Отец! Что здесь происходит?!
В ответ он услышал заливистый смех. Короли переглянулись, и Рикардо пояснил:
— Сынок, мы устали ждать, когда вы оба повзрослеете и возьмётесь за ум. Пришлось всё брать в свои руки. — И тут же велел дюжим гвардейцам, бережно придерживающим Розана от падения: — Несите его к принцессе.
Гвардейцы, пробормотав: «Простите, ваше высочество, это приказ короля!», аккуратно подхватили принца и понесли в указанном направлении.
Розан заскрипел зубами от досады и бессилия. Поделать он ничего не мог, поэтому постарался не замечать сочувствующих взглядов, бросаемых на него придворными. И только монархи наслаждались происходящим. Они шли позади, и до принца то и дело доносились взрывы смеха, довольных своей задумкой королей.
Затем его поставили на ноги и сунули в руку фамильное кольцо.
— Я отказываюсь делать это в такой унизительной форме! — попытался возмутиться Розан. Но разве его кто-то слушал?
Принц стоял молча — трудно говорить, когда ты с головы до ног замотан в прочную сеть, способную удержать кабана. Да и бесполезно возмущаться. Когда папенька закусил удила, с ним не справится никто. А в этот раз он был не один. Король Эван во всём поддерживал своего друга.
Наконец появилась Иоланда. В белом платье с золотым поясом. Тёмные волосы, струящимся покрывалом падающие на спину, удерживала золотая диадема с крупным рубином. Короткий алый плащ оттенял всё это великолепие.
Розан замер и, кажется, забыл, как дышать. Иоланда была прекрасна. И смотрела она как настоящая королева. Принц был сражён наповал. Он понял, что сопротивлялся напрасно и принял свою судьбу окончательно и бесповоротно.
Наследник Лигурии выдернул из рук отца веревку, державшую сеть, как смог, опустился на одно колено и протянул кольцо:
— Принцесса Иоланда, прошу вас стать моей женой!
Девушка оценила композицию из сетей, палок с ловчими петлями, гвардейцев, старательно прикидывающихся деталями интерьера, и парочку довольных собой королей, затем наклонилась к принцу и тихо-тихо спросила:
— Зачем?
Розан замешкался. Ему вдруг стало стыдно, что он так долго не мог разглядеть в капризной принцессе привлекательную девушку, способную стать его женой и королевой. А потом чуть всё не испортил своими неловкими ухаживаниями. Чтобы скрыть смущение, принц пожал плечами, оглянулся на отца и… на глазах принцессы вскипели злые слезы. Она выдернула кольцо из рук принца, выпрямилась и самым стервозным тоном заявила:
— Хочу большую свадьбу! Чтоб были приглашены делегации всех королевств!
Короли-отцы печально переглянулись и внезапно осознали, что натворили.
— Доченька, — как можно мягче заговорил король Эван, — может, как-то попроще? Сама знаешь, мы тут уже почти месяц гостим, мне домой пора. Да и казначей такие расходы не одобрит…
— Папочка, — смаргивая злые слезы, ответила Иоланда, — ты меня больше не любишь?
Король Заревана сник и подтолкнул локтем соседа.
— Сын, может, ты как-то поговоришь, со своей невестой… — король Рикардо сам понимал, что дело гиблое, но и соседа без поддержки оставить не мог.
— Мы уже поговорили, папа, — сказал Розан, пытаясь поймать взгляд невесты.
Мысленно он обзывал себя последними словами за минутную слабость, а еще пытался найти возможность вернуть расположение принцессы. Он лишь сейчас осознал, что Иоланда все эти годы просто старалась привлечь к себе его внимание! И ведь привлекла! Теперь, когда она не смотрела на него и хранила самый отрешенный вид, ему внезапно стало больно.
— Иоланда достойна самого пышного праздника! — припечатал Розан.
Принцесса отвернулась и сдавленным голосом добавила:
— А если вы будете мешать, отец… я позову на помощь сестер… И матушку!
Мужчины содрогнулись. Все трое. Короли поспешили откланяться. А гвардейцы быстро распутали наследника и тоже сбежали.
Иоланда и Розан остались наедине. Принцесса отошла к окну и упорно смотрела на улицу, словно не замечая принца. Кулаки её были напряжённо сжаты. И ещё — она так и не надела кольцо на палец.
— Ида, — Розан подошёл ближе и опустился на одно колено.
Уловив движение, принцесса обернулась. Её глаза вспыхнули удивлением и надеждой, и тогда он понял, что всё делает правильно.
— Ида, — повторил принц, беря её узкую ладонь в свои руки.
Даже лёгкого прикосновения оказалось достаточно, чтобы девушка дрогнула. Её глаза широко распахнулись, грудь вздымалась в волнении. А губы чуть приоткрылись, и Розану так захотелось коснуться их.
Но сначала он должен был сказать то, что понял недавно.
— Ида, я долго не мог осознать свои чувства к тебе и причинял тебе боль своим равнодушием. Я совершил массу ошибок. Одна серенада и все эти подарки чего стоят…
— В тройном размере, — вдруг поправила принцесса.
— Как в тройном? — не понял Розан.
Иоланда нервно хихикнула.
— Один — от тебя, второй — от королей, а третий — от её величества.
— Что? — ещё больше удивился принц.
— Да-да, наши родители решили ускорить процесс.
Принц потрясённо вздохнул. Так вот, оказывается, почему она так сердилась. Ну ещё бы! Он бы тоже счёл все эти подарки насмешкой, если б приходило по три экземпляра всего.
Пару мгновений Розан смотрел на свою принцессу. Уголки её губ подрагивали, словно желая расхохотаться.
— Я был дураком, — признался он, — но теперь поумнел и всё осознал. Главное, я понял, что тоже давно в тебя влюблён. Просто это происходило так постепенно, что я даже и не заметил.
Он взял и вторую её ладонь, зажатую в кулак. Поднёс к губам и нежно поцеловал.
— Ты станешь моей женой, Ида? — снова спросил принц. — Не потому, что наши отцы поймали меня в сети. И не потому, что Лигурийскому наследнику нужна супруга. Потому, что я люблю тебя и хочу быть с тобой.
Розан почувствовал, как ладонь принцессы разжалась. На ней лежало фамильное кольцо, поблёскивая крупным камнем.
Они оба какое-то время смотрели на перстень, а затем Иоланда решительно надела его на безымянный палец.
Глаза Розана блеснули торжеством. Он осторожно обнял её за плечи и потянулся к манящим губам.
— Ну наконец-то! — раздались довольные голоса королей. Жених и невеста смущённо отскочили друг от друга и одновременно закатили глаза.

Глава 25

Уже на следующий день на всех площадях трубили глашатаи, сообщая народу радостную весть. А в дворцовой часовне была устроена торжественная церемония помолвки.
Невеста в белом платье и алом плаще шла к алтарю в окружении юных дев в зеленых платьях. Венок из нежных оранжерейных цветов украшал ее черноволосую голову, а юные фрейлины разбрасывали на ее пути белые лепестки.
Принц Розан шел со своей свитой и не сводил с нареченной взгляда.
Под умильными взорами королей, королевы и большей части двора принц дал клятву соединиться с принцессой в браке. От невесты требовалось только молчаливое послушание, но Иоланда не удержалась — встала на цыпочки и сама чмокнула Розана в щеку, закрепляя обещание.
Двор дружно выдохнул, а король Рикардо зааплодировал! Тогда Розан скупо улыбнулся и тоже чмокнул невесту в щеку, а потом шепнул:
— Не искушай меня, желанная. До весны еще четыре месяца!
Иоланда в ответ залилась румянцем, и всем стало понятно, что свадьбу жених и невеста будут ждать с нетерпением.
После церемонии помолвки наречённых ненадолго оставили одних. Уединение, конечно, весьма условное — беседка из переплетенных лоз, украшенная цветами, стояла посреди бального зала. В ней предстояло подождать, пока слуги наведут последний блеск на празднично накрытых столах. Однако для Иоланды и Розана и редкого цветочного полога было довольно. Они стояли, взявшись за руки, и смотрели друг другу в глаза.
Ох, как же много им хотелось сказать друг другу, да не было возможности! Слишком много ушей вокруг! А ведь им ещё необходимо было проговорить былые обиды, чтобы больше никогда к ним не возвращаться! Наконец Розан решился, поймал пальцами кончик черной пряди и шепотом спросил:
— Они теперь навсегда останутся такими?
— Через пару месяцев краска сойдет, — вздохнула Иоланда. — Ты… правда считаешь мои волосы ржавыми?
— Нет-нет, что ты! — испуганным шепотом воскликнул принц. — Они прекрасны и сияют как красное золото! Думаю, на твоих волосах отлично будут смотреться изумруды…
Тут принц легонько погладил обручальное кольцо с крупным зеленым камнем.
Принцесса виновато улыбнулась и шепотом призналась:
— А мне очень нравятся твои волосы! Можно я их потрогаю? Всегда хотела узнать, такие ли они мягкие, как кажутся?
Розан опустил голову, подставляясь рукам Иоланды.
— Мягкие! — улыбнулась девушка, касаясь его волос.
— Ты сегодня дивно хороша, — решился на комплимент принц, — если ты не устала, выйдешь после ужина в сад?
Иоланда нахмурилась, а Розан тут же прикусил язык. Вот в сад звать невесту точно не стоило! Она еще помнит, как столкнулась с ним у фонтана!
— Или в оранжерею? — быстро предложил он.
— В оранжерею я бы пришла, — потупившись и прикусив губу, ответила принцесса, — но ты же понимаешь, что я приду с графиней?
— Понимаю, — Розан смешно наморщил нос, — и поверь, я тоже буду не один.
— Честь принца охраняют так же трепетно? — округлила глаза Иоланда.
— Даже еще строже! — шепотом признался наследник.
Иоланда тихонечко рассмеялась. Они оба знали, что Розан не допустит такой низости, как Кастор. Но всегда найдутся те, кому этот брак не по нраву. Будут попытки соблазнить, представить в скверном виде, подставить… Поэтому и за принцессой теперь ходила не только графиня Домбрийская, но и полдюжины придворных дам, временно приписанных к ее покоям.
— Нам пора, — с сожалением сказала Иоланда, заметив, что мажордом встал у двери в столовую и вот-вот объявит начало парадного обеда.
— Увидимся вечером? — шепнул жених, целуя невесте руку.
— Я… постараюсь прийти! — пообещала невеста.
* * *
На следующий после помолвки день король Эван уехал домой. Иоланда проводила отца со слезами на глазах, однако она прекрасно понимала, что долгое отсутствие правителя вредно для страны. Прощаясь, король Заревана пообещал дочери прислать ей в помощь сестер и маменьку, ведь нужно было сшить свадебное платье, да и приданое принцессе полагалось немалое.
Розан стоял рядом с невестой и восхищался ее стойкостью. Ида не позволила себе заплакать и даже улыбалась, когда махнула рукой отцовской карете. Затем принцесса хотела уйти к себе, но принц перехватил ее:
— Ваше высочество, позвольте пригласить вас на голубятню?
— На голубятню? — удивилась Иоланда.
— Мы выращиваем почтовых голубей для королевских нужд, — пояснил Розан. — У нас есть птицы, знающие путь в Зареван. Вы сможете писать отцу и сестрам, если захотите!
Ида улыбнулась. Довольный своей задумкой принц проводил невесту к голубятням, спрятанным на задворках сада. Принцесса умилилась птичьим домикам, забавным птенцам и аккуратности «птичьих нянек», тренирующих голубей для переноски писем.
— Вашему отцу дали несколько клеток с птицами, — заверил девушку Розан, — он тоже сможет писать вам.
— Благодарю, мой принц! — Иоланда потупилась, потом улыбнулась и предложила: — А давайте выпьем чаю прямо здесь? Уверена, и ваши, и мои соглядатаи не посмеют нам мешать!
* * *
Подготовка к свадьбе стала самым сумасшедшим временем в жизни Розана.
Через три недели после помолвки во дворец прибыла её величество Пиония с младшими дочерьми. В Зареване осталась лишь Оливия, чтобы помогать отцу. Все остальные доводили до белого каления лигурийцев. Особенно короля и принца.
Чего стоили только ежедневные выходы королев в разных нарядах и драгоценностях. А взаимное демонстрирование редкостей?
Если одна выходила к столу, держа на руке птичку, прикованную шелковым шнурком к корсажу, на другой день вторая являлась с ручным хорьком. Стоило королеве Лигурии показаться на танцах в великолепном платье, расшитом рубинами, и на следующий день зареванский гонец мчался на родину за комплектом сапфиров или изумрудов.
Главный мажордом готов был повеситься на люстре — столько требований обрушивали на него светлейшие дамы. Мастер церемоний цвел, как роза в любимом саду королевы — таким строгим и вычурным стал при Дворе этикет.
Но Розан и Иоланда всего этого не замечали. На их лицах цвели улыбки, как будто весна их свадьбы уже наступила.
* * *
Когда настал долгожданный день свадьбы, я уже была почти готова от нее отказаться.
Четыре месяца меня тыкали иглами и булавками на примерках. Почти выдернули волосы, пробуя различные прически — непонятно зачем? Невеста традиционно шла к алтарю с распущенными волосами!
Матушка задергала правилами этикета, местные дамы болтали ерунду про традиции Лигурии, а слуги разбегались, едва меня заметив. И все это для того, чтобы не дать нам с Розаном видеться до свадьбы!
Мы с принцем страшно уставали — придворные и родственники объединились, находя нам тысячи дел каждый день. Мы мечтали уснуть, выпить чаю или просто помолчать, но нас тянули, дергали, спрашивали мнение и снова тащили на примерку или осмотр часовни.
Мне казалось, этот ад никогда не кончится, но я все терпела, надеясь, что свадебные торжества пройдут, и нас оставят в покое.
Порой я видела Розана из окна и даже ухитрялась оторваться от дам и спуститься в сад, но… принца уже увозили в очередной гарнизон с инспекцией или на прием в ратушу, или в театр на премьеру.
Меня, как невесту, тоже иногда вывозили из дворца, но в отдельной карете. Усаживали в отдельной ложе или за отдельным столом. И всюду за мной ходили полдюжины дам и дюжина гвардейцев! Как будто я не зареванская принцесса, а бриллиант в человеческий рост!
Я пыталась возмущаться, и тогда матушка коротко сообщила мне, что конфликт с Кастором еще не улажен.
— Отец принца согласился на компенсацию, оговоренную в брачном контракте. Он давно хотел получить Биртрам. А вот сам Кастор отказывается разрывать помолвку!
Я похолодела и жалобно посмотрела на королеву:
— Неужели… свадьбу с Розаном могут отменить?
— Нет, что ты! — матушка погладила меня по голове. — Розан тебя любит и никому не отдаст. Однако пока идут переговоры, тебе лучше не покидать свои комнаты без охраны и поменьше встречаться с женихом. Ты ведь не хочешь, чтобы он пострадал? Уже были попытки устроить покушение!
Я покорилась, а перед самой свадьбой узнала, что конфликт всё же удалось погасить. Розан встретился с Кастором и поговорил с ним по-мужски. Говорят, сначала принцы наставили друг другу синяков, но затем сумели уладить разногласия. Розан отдал Кастору в качестве выкупа редчайший меч из своей личной коллекции.
— Меч «Виноградная лоза», — болтали придворные, стоя под моими окнами. Я прислушивалась затаив дыхание.
— Да-а, клинок из семи полос стали, сплетенных в узор, напоминающий лозу, друза виноградного халцедона в рукояти, ножны обтянуты кожей кабана и украшены изображениями лоз и танцующих дев!
— Право, наш принц отдал за будущую жену целое состояние!
— Думаю, принцесса Иоланда стоит любых жертв! — голос принца заставил болтунов вскинуться и ретироваться.
А я так и осталась, скрытая занавесями, прислушиваться к шагам Розана и прижимать руку к груди — туда, где билось мое глупое-глупое сердце!
Вечером накануне свадебного дня меня уложили спать, едва солнце село. Перед этим в последний раз примерили свадебное платье — белое, сияющее серебряным шитьем и мелкими бусинами из горного хрусталя.
Матушка накинула на манекен фату, утерла скупую слезинку и ушла к себе — готовиться к очередному этапу соревнования с королевой Тамеллой. Сестры тоже разбежались по комнатам, проверять свои платья и украшения.
Я впервые за много недель осталась одна.
Нет, мои дамы были рядом — за тонкой, едва прикрытой дверью спальни. Они сидели в гостиной, пили чай, дегустировали пирожные от шеф-повара и шепотом обсуждали гостей, прибывших на свадьбу. Кастор среди них тоже был, и я радовалась тому, что король и королева Лигурии сами встречают приглашенных.
Мне не спалось. Пирожных не хотелось, болтовни тоже. Поэтому я лежала в постели, смотрела на свое свадебное платье, висящее на манекене, и размышляла — так ли уж я хочу этой свадьбы?
Вдруг раздался легкий скрип у окна. Я вздрогнула, вынырнула из своих мыслей и тихонечко села в кровати.
Еще несколько странных скрипов, и вдруг створка легонько приоткрылась! Я схватилась за стоящий рядом с кроватью подсвечник, разглядев, что в окно залез мужчина.
— Ида! — чуть слышным шепотом позвал меня… Розан!
— Мой принц! — так же тихо ответила я, осторожно ставя на место тяжелый канделябр.
— Прости, что через окно, — кажется, мой жених был немного смущен, — но в твоих покоях засела такая охрана…
Я тихонько хмыкнула и спросила:
— Что заставило вас лезть ночью в окно, мой принц?
— Завтра — наша свадьба, — Розан набрал в грудь воздуха, чтобы сказать, а я страшно испугалась. Вдруг он пришел ко мне, чтобы сообщить о разрыве помолвки?
— Да, мой принц! — кое-как выдавила из себя и вцепилась в одеяло, надеясь, что Розан не заметит, как мне страшно.
— Я пытался увидеть вас, Иоланда, всю последнюю неделю, но наши родные…
— Я тоже хотела поговорить! — выпалила я так неожиданно, словно шла в атаку.
— Поговорить?
— Мой принц… вы уверены, что хотите взять меня в жены? — голос срывался, я запиналась, но все же задала этот вопрос.
— Моя принцесса, — Розан присел на край постели и, кажется, улыбнулся в полумраке, — я абсолютно точно уверен, что хочу взять тебя в жены. А вот ты… хочешь выйти за меня замуж?
Мое сердце снова трепыхнулось и забилось сильнее.
— Да, хочу… Я выйду за тебя замуж! — ответила, радуясь полумраку. В темноте принц не заметит, что я покраснела.
— Скрепим помолвку поцелуем? — хитрец уже придвинулся ближе, и ему оставалось не более ладони до моих губ!
Пока я подбирала слова для ответа, он чуть качнулся вперед и чмокнул меня… в нос!
— Ой, промазал! Здесь темно! — шепотом воскликнул принц и снова коснулся губами… моего лба!
Я невольно захихикала:
— Что-то вы все время мажете, ваше высочество! — сказала я, забыв о страхе. И вот тут Розан меня поймал! Он мягко захватил мои губы губами, даря мне первый настоящий поцелуй…
Я забыла, как нужно дышать! Отдалась поцелую целиком и не заметила, что Розан притянул меня к себе, и я уже стою на коленях в ворохе одеял и сама цепляюсь за его широкие плечи! Мне хотелось прижаться к нему теснее, впитать его всей кожей… Это было безумие, и мы делили его на двоих!
Вдруг в соседней комнате громко звякнула ложечка, и мы пришли в себя, резко отпрянув друг от друга. Принц медленно, неохотно отпускал меня. Потом уткнулся горячим лбом мне в плечо, втянул аромат моих волос и глухо сказал:
— Спасибо, что позволила себя поцеловать, Ида! Теперь я уверен, что выдержу завтрашний день и даже не набью морду Кастору!
Я сглотнула. Кастор здесь. Уж он-то наверняка добился встречи с Розаном и нашел пару ядовитых слов.
— Забудь! — я не удержалась, запустила пальцы в роскошную шевелюру будущего мужа. — Кастор для меня ничего не значит. Я твоя невеста и буду твоей женой.
Розан поймал мою ладонь, поцеловал пальцы, шепнул:
— До встречи у алтаря! — и выскользнул в окно.
Я же забралась в постель, кое-как расправила одеяла и думала, что не сомкну глаз до утра! Вместо этого почти сразу уснула и отлично выспалась впервые за долгое время.
Утром в моей спальне собрались все дамы Двора. Матушка, сестры, графиня и Ная помогали мне одеваться, а все остальные судачили и давали ценные советы.
К счастью, в ванную со мной допустили только Наю и графиню, поэтому вымылась я спокойно, а вот потом меня захватили в плен камеристки матушки и сестер. Растирание шелком, умащивание ароматным маслом, укладка волос и надевание самого тонкого в моей жизни белья!
Наконец мне подали платье. Я скользнула в него, наслаждаясь тяжестью плотного шелка, вышивки и легким звоном хрустальных бусин. Шелковые чулки, мягкие туфельки с вышивкой, волосы, вернувшие свой рыжий цвет, и тонкий золотой венец, украшенный каплями изумрудов и нежными белыми цветами.
Я взглянула на себя в зеркало и невольно залюбовалась. На этот раз моя свита снова была в зеленом и серебряном. Девушки окружили меня, подняв руки с зелеными и серебряными лентами. Я очутилась словно бы в беседке, из которой видела всех, а вот меня рассмотреть было сложно.
Мы быстро миновали ряды придворных, а на пороге часовни меня встретил отец, чтобы отвести к алтарю.
— Ты красавица, Ида, — мягко улыбнулся его величество, целуя меня в лоб. И мы двинулись по синей дорожке к алтарю, возле которого уже ждал принц Розан.
Я затаила дыхание, любуясь своим женихом. Он тоже увидел меня. Мы застыли, ошеломлённые любовью, которая жила в наших взглядах и наших сердцах.
Отец подвёл меня к жениху и вложил мою руку в ладонь принца. Я ощутила лёгкое пожатие и в ответ тоже сжала пальцы.
Сердце билось как заполошное. Неужели вот сейчас мы наконец станем мужем и женой?
Я так нервничала, что почти не осознавала происходящее. К счастью, служба была короткой. Пожилой придворный священник не стал мучить нас долгими проповедями. Он что-то говорил про верность и любовь, а потом задал вопрос, который я тоже пропустила.
Только новое пожатие Розана и смешки со стороны гостей заставили меня очнуться.
— Что? — тихонько спросила я у жениха.
Розан улыбнулся и спросил сам:
— Ты согласна стать моей женой, любить меня, почитать до конца наших дней и родить мне кучу ребятишек?
— Ты же знаешь, что да, — так же шёпотом ответила я ему.
— Тогда произнеси это вслух, — принц взглядом указал на гостей.
И я вдруг увидела, что на нас все смотрят, затаив дыхание. Неужели кто-то сомневается в моём ответе?
— Да! — громко произнесла я, и гости разразились восторженными овациями.
Мы с Розаном обменялись кольцами.
После чего священник сообщил всем собравшимся:
— Объявляю эту пару мужем и женой!
А затем принц откинул вуаль с моего лица, чтобы подарить первый супружеский поцелуй. Он был таким нежным, сладким, что прерываться совершенно не хотелось. Но пришлось. Священник слегка закашлялся, намекая.
Мы повернулись к гостям и приготовились принимать поздравления. В первых рядах, после родителей к нам подошел Кастор. На его губах блуждала неприятная улыбочка. Я невольно сжала руку Розана, опасаясь резких слов боривийца. Однако мой муж слегка подался вперед и негромко сказал:
— Не забывайте, принц, что сейчас вы собираетесь заговорить с будущей королевой Лигурии!
Кастор несколько мгновений смотрел в глаза Розана, затем перевёл взгляд на меня. Я вздёрнула подбородок и тоже уставилась на наследника Боривии. Мне не в чем винить себя, Кастор сам всё испортил. Похоже, он и сам это понимал, потому что коротко поклонился и светским тоном произнёс:
— Поздравляю! — после чего погладил висящий на бедре меч в красивых ножнах и отошел.
К чести Розана — он даже не проводил соперника взглядом. Да и на меч не смотрел. Он глядел на меня! Поцеловал мне руку и спросил:
— Еще немного выдержишь? А потом мы сбежим!
Мне эта идея очень понравилась, и я нежно улыбнулась мужу.
Мы так и поступили — после пятого тоста и танца молодых убежали ото всех в домик-павильон, спрятанный в цветущем саду. Оплетенный лозами дом укрыл нас от любопытных, стал нашим убежищем, волшебной колыбелью нашей любви.

Эпилог

В медовый месяц мы отправились только через неделю. У принца было полно дел, да и у меня, как его супруги, тоже появились обязанности. И всё же традиция была за нас, поэтому государственным делам пришлось отпустить молодожёнов.
Розан хотел отправиться на южные острова, где уже наступило лето. Главное, что привлекало моего мужа в этой поездке — отсутствие лишних глаз.
— Выберем самый уединённый остров, где нет людей, — соблазнял меня Розан, щекоча дыханием кожу за ухом, — будем только вдвоём. Никаких придворных, слуг, приёмов. Только я и ты.
Мне очень хотелось на острова, но ещё больше я желала воочию увидеть место, которое являлось мне во сне.
— Давай на острова поедем осенью, а сейчас — в шато. Я уже давно мечтаю туда попасть…
За несколько дней супружеской жизни я успела понять, что если к просьбе присовокупить поцелуй, то она звучит весомее. Поэтому прибегла к этому методу. Он, как и всегда, меня не подвёл. И уже через неделю мы с Розаном сидели в карете, направляясь в шато.
Всё вокруг расцветало, радуя волшебными ароматами. Как будто природа тоже была влюблена и счастлива. Кажется, путь занял дней десять. Или пятнадцать. Мы этого вообще не заметили.
В шато нас встретила ученица старого винодела. Сам синьор Портэлл уже был весьма слаб и большую часть времени проводил в кресле в тени своих любимых яблонь.
Мне было жаль его. К тому же я видела, что синьорина Катарина очень любит своего наставника. А ещё она по-настоящему любила это шато и виноградные лозы. Это я поняла на экскурсии, которую Катарина провела нам.
Я тоже влюбилась в это место. В ровные ряды виноградных лоз, над которыми там и здесь мелькают широкополые шляпы работников. В жужжание насекомых, стремящихся к ранним цветам. В яркое солнце и безбрежное голубое небо.
— Здесь ещё лучше, чем во сне, — призналась я Розану вечером.
Когда нас отвели в гостевой домик, где обычно останавливалась королевская чета.
— Лигурия прекрасна… — я не успела договорить. Муж обнял меня и начал целовать.
— Она прекрасна, потому что ты здесь, — ответил он мне почти час спустя, когда мы лежали, обнявшись, у открытого окна и смотрели на яркие звёзды.
— Приехали, голубки? — спросил вдруг весёлый голос.
Я испуганно подпрыгнула и завернулась в простыню.
— Не пугай мою жену! — вступился за меня Розан. — И вообще, нечего подглядывать.
Незваный гость весело расхохотался.
— А ты изменился, — заключил он. — Стал решительным и заботливым. Женитьба пошла тебе на пользу, малыш Розан.
Я хихикнула, так забавно это прозвучало. А Розан надулся, словно и правда был малышом.
— Одевайтесь и выходите, — велел нам незнакомец. Хотя я уже поняла, что именно его видела во сне. Это был Доротэо — дух-хранитель виноградной лозы. Благодаря его магии вино этого шато получало волшебные свойства.
Розан вопросительно посмотрел на меня, и я кивнула. Мне хотелось познакомиться с духом, который уже приглашал меня в свои владения. Пусть и во сне.
К тому же в такую чудную ночь спать было неправильно.
Мы с Розаном вышли на улицу. Дори ждал у крыльца. Увидев нас, он двинулся вперёд. А мы последовали за ним. Я наслаждалась удивительной ночью. Слушала её чарующие звуки. Ощущала ласковые прикосновения ветерка к коже. И была абсолютно счастлива.
Когда перед нами выросли ровные ряды лоз, Доротэо остановился, и мы с Розаном тоже замерли. В груди у меня разливалось тепло в ожидании чуда.
И оно случилось.
Тьму виноградника впереди вдруг прорезала светло-сиреневая вспышка и тут же исчезла. Я смотрела в темноту и сначала решила, что мне показалось. Но спустя пару мгновений по всему винограднику засветились лозы. Я увидела, как внутри них течёт сок.
— Это и есть магия волшебной лозы? — потрясённо выдохнула я. Изо всех сил зажмурилась, а потом снова открыла глаза. Ничего не исчезло.
Только услышала, как Дори засмеялся у меня за спиной. Я повернулась к нему, чтобы услышать ответ, но дух уже исчез.
Зато Розан крепко обнял меня и прошептал на ухо:
— Дух-хранитель принял тебя.
Муж поцеловал меня, и счастье заполнило мою душу.
А через девять месяцев в Лигурии появилась ещё одна рыжеволосая принцесса.
Конец
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